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BNUAHUE TPAMMATUYECKUX CBOWCTB CYEbEKTA U OEbEKTA
HA BbIbOP MOJA/IbHOW KOHCTPYKLIK
(HA MATEPWUAJIE HEMELIKOI'O 1 PYCCKOI'0 A3bIKOB)

Asepnna A. B.

MockoBckuii rocyfjapCTBeHHbIN 0071aCTHOV NeAAarornyeckuii yHUBepCUTeT
141014, MockoBckas 0611., r. Mbeituiym, yn. Bepbi BonowwmHont, 4. 24, Poccwiickas @egepauns

AHHOTaynA

Llenb cTatby — onucaHue rpammartiiyecknx CBONCTB CyObeKTa U 06beKTa NPeanoXeHus, BINAIOLWMNX
Ha BbIOOP COOTBETCTBYIOLLEN MOLANIbHOM (DOPMbI B HEMELLKOM W PYCCKOM fA3blKaX.

Mpoueaypa u metoabl. [poaHanuaupoBarsl 200 NpuMepoB, 0TO6PAHHBIX N3 HEMELKUX KOpPMyCcOoB
DWDS n DECOW 16A, HauuoHanbHoro koprnyca pycckoro s3bika. [ BbIIBNEHUS rpaMmMaTnyeckux
CBOWCTB CYObeKTa 1 00bEeKTa B MPEJIOKEHUAX ¢ MOAASTbHbIMU MapKepamu 6blfin UCMOb30BaHbI
onucatenbHbIN MeTO[, CONOCTaBUTESbHbIA METOL U METOL KOMMOHEHTHOIO aHanu3a.

Pe3ynbTartbl. [T0Ka3aHo, 4TO B HEMELKKOM U PYCCKOM S13blKax BbIOOP (DOPMbI BbIDOKEHUS JEOHTHYE-
CKOr0 1 ANCNO3MLMOHHOr0 MOJAIIbHOr0 3HAYeHUIN ONpefeNifeT akTMBHOCTb/MACCUBHOCTb CyObeKTa.
B HemeLKOM S13bIKe OHa 3a70XeHa B CEMAHTUKE MOAAJILHOrO rnarona, B PYCCKOM — B CTPYKTYpe
NpefJSIOKeHUs C KOPHEBbIM MOZANIbHbIM 3Ha4eHMEM. B pycCcKOM i3biKe BbIGOP (DOPMbI BbIPXKEHNS
BOJIOHTATUBHOIO MOAA/IbHOr0 3HAYEHUs 3aBUCUT OT rpamMMaTUYeCKUX CBOMCTB 00bEKTa.
TeopeTnyeckas 3Ha4YMMOCTb UCCNE0BAHNSA 3aK/1H04AETCA B TOM, YTO MOJTy4eHHbIE Pe3ysbTaTbl BHO-
CAT CBOM BKNaj B pa3paboTKy BOMPOCa O MOAANbHOM W acnekTyarbHOM NOTeHLMane 6e3nnyHbIX
NpPeLnoXeHun.

lMpakTnyeckas 3HaYUMOCTb: PE3yNbTaTbl NPOBEAEHHOr0 HAaGMOAEHNS MOTYT BObiThb UCMOSb30BaHbI
Ha TEOPETUYECKUX 1 NPAKTUYECKUX 3AHATUSX MO CPABHUTESIbHON TUMONOTN HEMELIKOTO 1 PYCCKOro
A3bIKOB M rPaMMaTMKE HEMELKOTO A3blKa.

Kntoyesbie cnoBa: MOLaNbHOCTb, 6€3NMNYHOCTb, C/I0BA KATEropyuu COCTOAHUS, MOAAsbHbIE rMarosbl,
HeMeLKUI A3bIK, PYCCKUN A3bIK
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INFLUENCE OF GRAMMATICAL PROPERTIES OF THE SUBJECT AND OBJECT
ON THE CHOICE OF MODAL CONSTRUCTION (BASED ON THE MATERIAL
OF GERMAN AND RUSSIAN)

BectHuk MockoBckoro rocyfapCTBeHHOro o6nactHoro YHUBepcuTeTa. CepMﬂI JuHreucTika

A. Averina
Moscow Region State Pedagogical University
ulitsa Very Voloshinoi 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To describe the grammatical properties of the subject and object of the sentence, which influ-
ence the choice of appropriate modal form in German and Russian.

Methodology. 200 examples selected from the German DWDS and DECOW 16A corpus, the National
Corpus of the Russian Language, have been analyzed. To identify the grammatical properties of
the subject and object in sentences with modal markers, the descriptive method, the comparative
method and the method of component analysis were used.

Results. It is shown that in German and Russian, the choice of the form of expression of deontic
and dispositional modal meanings determines the activity/passivity of the subject. In German, it is
embedded in the semantics of a modal verb, in Russian — in the structure of a sentence with a root
modal meaning. In the Russian language, the choice of the expression form of a voluntary modal
meaning also depends on the grammatical properties of the object.

Research implications. The theoretical significance of the study lies in the fact that the results ob-
tained contribute to the development of the issue of the modal and aspectual potential of impersonal
sentences. The practical significance lies in the fact that the observations made can be used in
theoretical and practical classes on the comparative typology of German and Russian languages and

grammar of the German language.

Keywords: modality, impersonality, state category words, modal verbs, German, Russian

BeepeHune

MopianbHble ITIar0/Ibl B HEMEIJKOM S3bIKe
CIIOCOOHBI IepefiaBaTh Leblll PAL MOJa/ib-
HBIX 3HadeHWit. Miissen u sollen xopupyior
IEOHTUYHOCTD ([JO/DKEHCTBOBAHME); I/IaTr0-
bl konnen u diirfen BbIpaXkaloT CeMaHTUKY
BO3MOXXHOCTH, M/IM CIIOCOOHOCTH OCYIIeCT-
BIE€HUS [EVICTBUA, T. €. OUCIO3UIIMIOHHON U
aJIeTMYECKON MOJIa/IbHOCTH; I7IATOJIbI 110gen
(B dopme mdchten) u wollen HecyT BOMM-
TUBHOE 3HAYeHNe, WIM BOJNEU3bsABIEHME.
Peub npéT, B mepByro o4epenb, O IEPBUIHOM
VI KOPHEBOM MOJIa/TbHOM 3HA4eHMM 9TUX
c70B (TEPMUH «KOpDHeBas MOHNA/IbHOCTb»
611 pemmoxxeH @. ITansmepom [15]): crre-
11uKa KOpHEBOI MOJA/JIBHOCTU COCTONT B
MOJIa/IM3al MM [IPONIO3ULMY Y IIPeficTaBIIe-
HUM CUTYaLuy KakK (PaKTMYHON B OTIMYME
OT HEKOPHEBOI, SMNICTEMUYECKON MOMAIIb-
HOCTH, KOIJIJa TOBOPAILMII OLIEHMBAET CTe-
IeHb €€ BepOATHOCTU. B pycckom sA3bike

CYILIECTBYIOT MOJAJIbHBIE IJIATONBI MOUb,
xXomemv, a TAK)Ke MOJA/IbHBII [IPeAUKATIB
6vimv  domcHvim. KopHeBble MOJaIbHbIE
3HAYeHVsI MOTYT OBITD IepefaHsbl I IOCpPen-
CTBOM JICIIO/Ib30BAHNS CTIOB KAaTETOPUM CO-
CTOSIHMSA — TAKUX, KaK HYHCHO, MOMCHO U T. .
[To HabmiomeHMsIM aBTOpa MyOIMKaLmy,
BBIOOp MeXAy Iiaromamu sollen w miissen
B HEMEILIKOM sI3BIKe JI C/IOBaMJ KaTeropuiu
COCTOSIHMSL ¥ MOJA/IBHBIM IIPEAVKATHBOM
6vbimv 0O/HHVIM B PYCCKOM sI3BIKE OIIpe-
fiensieT Takoil (PaKTOp KaK aKTUBHOCTb /
[acCUBHOCTDh cyObekra [1]. D10 mM0O3BOLA-
eT IPeRNOIOKNUTh, YTO TIPaMMaTIIeCKie
CBOJICTBA CyOBeKTa U 00BEKTa OKa3bIBAIOT
B/IMSIHVE Ha BBIOOP MEXAY APYTMMHU MO-
[aIbHBIMI ITIATO/IAMM B HEMEIIKOM SI3BIKe
U MEXZIY [BYCOCTABHBIMU U Oe3/IMIHBIMM
IPEIOXKEHISIMI B PYCCKOM si3bIKe. [I7Ist Be-
pridMKanyy JaHHOI TUIIOTE3Bl HYXKAAeTCsI B
OCBeIeHNN BOIPOC O (PYHKIVOHMPOBAHNN
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MapKepoB KOPHEBBIX MOJA/IbHBIX 3HAYeHMI
HEMEIIKOTO ¥ PYCCKOTO A3bIKOB B CUHTAr-
MarTHmKe.

B meHTpe BHMMaHMA JaHHOW CTAaTby —
B/IMAHME TPaMMaTUYECKUX CBOVICTB CYOb-
exTa 11 00beKTa Ha BBIOOD crocoba BbIpa-
>KeHIsI BOMIOHTATUMBHOM, JEOHTUYECKON U
AVCIIO3MIVIOHHON CEMaHTUKU B HEMEILKOM
U PyCCKOM A3bIKaX. VIX ommcaHye NO3BOJINT,
BO-IIEPBBIX, ONPeNeINTh (PYHKIMOHA/IbHbIE
9KBMBAJIEHTBl B aHA/IM3UPYEMbIX SA3BIKaX, @,
BO-BTOPBIX, PACKPBITh (PaKTOPBI, 0OYCIOB-
JIMBAIOLLYE CYLeCTBOBaHNME MOA/IbHbBIX CU-
HOHMMUYHBIX (POpM. DTUM U OIIpefenaeTcs
aKmyanvbHOCMy TIPOBOLUMOIO MCC/IeN0Ba-
Hus. CriefoBaTe/IbHO, Uenv JaHHON pabo-
THI — ONMCaTb IpaMMaTU4ecKue CBOJICTBA
cyObeKTa 1 00BEKTa MIPEIOXKEHNS, BIUSIO-
Iye Ha BBIOOpP COOTBETCTBYIOLIEH MOJAIIb-
HOJ GOPMBI B HEMEIIKOM U PYCCKOM SI3BIKaX.
B 3a0auu viccnenoBaHusi BXOJUT:

1) pacKpbITb CHEeLU(UKY MOJAIbHBIX
KOHCprKLU/Iﬁ C AKTUMBHBIM U ITAaCCMBHbBIM
CYO'BEKTOM B HEMEL[KOM U PYCCKOM $sI3bIKAX;

2) MpOaHaIM3UPOBATh BIIMSIHIE KATEro-
pun  ompenenéHHOCTV/HeONIpene€HHOCTI
Ha BBIOOP MOJIaIbHON (POPMBI;

3) BBIABUTH (PYHKIMOHA/NIBHO 9KBUBA-
JICHTHBIC q)OprI Bpra)KeH]/[ﬂ KOpHeBbIX
MOJJa/TbHbBIX 3HAYEeHUI1 B HEMEIKOM I pyC-
CKOM A3bIKaX C y‘{éTOM I‘paMMaTI/I‘-IeCKI/IX
CBOJICTB CyO'beKTa ¥ 00beKTa.

B xauecTBe Mamepuanos uccnedo6a-
HUS TIOCTY>XWIM IIPUMEpBl, OTOOpaHHbIe
n3 HeMenkux kopnycos DWDS u DECOW
16A, a taxxe n3 HamyonanapHOro Kopimyca
pycckoro si3bika. Beero 6sU10 0TOOpaHO 1
IIpOaHaNM3UPOBaHO cBbiile 200 mpuMepoB.
Llenp Tpyu 9TOM COCTOsIIa He B IIOMCKe He-
MELKO-PYCCKUX COOTBETCTBMIL, a B OIIpefe-
JICHUN q)yHK]_U/IOHaIIbHOIZ 9KBUBAJICHTHOCTIU
Ha OCHOBE OpV[FI/IHaHbHI)IX TEKCTOB COOT-
BETCTBYIOLINX sI3BIKOB. [I/1s1 aTOTO B pabore
HPVUMEHSICh CIERYIOLIe Metmoobl: OI-
CaTeNIbHbIN METOfI, MO3BOMMBIINII OIpefe-
JIUTh KOHTEKCTYyajIbHbIE YCIOBUS, 00YCIOB-
NMBAIOLIME JICIO/Nb30BaHMEe KOHKPETHOTO
MOJIa/IbHOTO MapKepa; COIIOCTaBUTEIbHBbII
METOJ, IIOCPEACTBOM KOTOPOTO ObIIN IIOf0-

OpaHbl HeMeIKO-PYCCKMe COOTBETCTBUSL; C
ITOMOIIIBI0 METO/Ia KOMIIOHEHTHOTO aHaIM3a
y[a/loCh YCTAaHOBUTH TUIIBI KOPHEBBIX MO-
TanbHBIX 3HAYEeHUI, 3aBUCSIIE OT CBOVICTB
cyObeKTa 1 00beKTa BHICKA3bIBAHU.

Teopemuueckas 3HAYUMOCHY VICCIIENO-
BaHM 3aK/TI0YaeTCA B TOM, UTO IIOTTy4eHHbIe
Pes3y/IbTaThl BHOCAT CBOJ BK/IaJ B pa3pabor-
KY BOIIPOCa O MOJIaJIbHOM ¥ aCTIeKTyaTbHOM
HOTeHIMajie Oe3NMMYHBIX HpPEUIOKEHUT B
HEMEIIKOM U PYCCKOM A3bIKax. IIpaxmuue-
CcKast 3BHAYUMOCMb COCTOUT B TOM, YTO CJie-
JTaHHBIe HAOJIONEHNsI MOTYT OBITb MCIIO/Ib-
30BaHbl HA TEOPETUYECKMX U IIPAKTUYECKUX
3aHATUAX IO CPAaBHUTETbHOI TUIOIOIUA
HEMELIKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB U I'PaMMa-
TUKE HEMEIIKOTO sI3bIKa.

KopHeBble MoanbHbie 3HAaYeHNs
" VX peanunsauusa B HeMeL KoM
1 pyCcCKOM fi3blKax

1.1. Anermdyeckas, MMCIIO3MI[MIOHHAM,
JKeOHTHUYeCKas: Y BOMTIOHTATUBHAS MOJA/Ib-
HOCTh

B IMHIBMUCTUKe BBIFEAIT CIERyOLIne
BU/Ibl KOPHEBBIX MOJA/IbHBIX 3HAYEHUIT: BO-
JIOHTATUBHOE, a/IeTUYECKOe, JVCIO3MUIIN-
OHHOe, [IeOHTMYeCKoe. Bomonmamusnas
MOOANLHOCMb OTPAKAET CUTYALMIO, KOTfa
TOBOpAIINMIT WM  HNPONO3UIIVIOHAIbHBIN
CyOBEKT BBIpa)KaeT CBOE >KelaHIe, HAIPU-
Mmep:

(1) Ich will auf jeden Fall die Kampagne
spielen’.

(2) Dinah mdchte gern ein grosseres
Stiick vom Kuchen abbekommen, geschickt
nutzt sie Graham fir ihre Interessen.

(3) IBS xouem craThb MOCTABIIMKOM O113-
HeC-peIIeHNIT /I MaJIbIX ¥ CPeHMX Mpef-
IPUATHIL.

Anemuueckas MOOanvHOCMb «CBsI3aHa C
CYOBEKTUBHBIMYU HOTEHLUMAMU PeaTbHOTO

! DECOW 16A [OnextponHsit pecypc]. URL: https://
www.webcorpora.org/ (mata obpamenus: 01.10.2021).
Ilanee - DECOW 16A.

2 DECOW 16A.

HarroHanbHbI KOPITYC PyCCKOTO A3bIKa [DeKTPOH-

Hblil pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru/new/ (mara

obpamenyst: 01.10.2021). Janee - HKPSL.
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mupa» [3, c. 216], peub UAET O OTEHI[MAIIb-
HOJ BO3MOXXHOCTM, XapaKTEPHOI IS TOTO
VIV IHOTO CyO'beKTa, HallpuMep:

(4) Ich kann wirklich nicht fahren®.

(5) Ho te, xoro oH mM02 Ha3BaTb JIpy3bs-
MM, KaK IIPaBUJIO, ObIIN CaMyl HEMMYILIVMI,
Kak [Tomepanies?.

M.JI. KoTH mpepjaraeT TepMUH «Be-
pPUCHMWIbHAS MOJAIbHOCTB» [12], mop-
4€pKMBasA IPU 3TOM, YTO pedb WUJET HE O
CIIOCOOHOCTN CyObeKkTa 4To-1ubo [enarh
(nampumep, 6BITH CIIOCOOHBIM = YMETb IIa-
BaTh, BOAUTHh MALIMHYy U T.IL.), @ 06 00Bb-
eKTUMBHO CYIIECTBYIOIIe/l BO3MOXXHOCTH.
OH pasBOSUT Takye 3HAYEHWH, KaK 6epu-
cumunvras (verisimile Modalitit) u ducno-
suyuontas moodanvHocme (dispositionelle
Modalitat). [IucnosuimonHas MOJaIbHOCTb
OTpaXkaeT CIIOCOOHOCTh CYOBEKTa OCYIIeCT-
BJIATDH KaKoe-nnbo [meiicTBie:

(6) Er kann sich nicht bewegen, ist
vollstiandig geldhmt’.

Peub MOXXeT MATM TaKKe M O TOM, 4TO
KTO-TO IIO/Iy4aeT pasdpelleHne Ha OCyIIecT-
BIIeHMe CBOUX fevicTBuii [12, S. 141], Hanpu-
Mep:

(7) Er darf auf keinen Fall rauslaufen!*

Jleonmuueckas moO0anvbHOCMb OTpaXKaeT
ompefenéHHble TpeOOBaHUA K IOBELEHNIO,
MOXXET COlepXaTb HEKYIO CHCTEeMY IIPaBUII
WIY HOPM, HaIlpyMep:

(8) Lilly brach auf. Sie musste ihren Bréiu-
tigam abholen’.

(9) 51 domxcen 6vin 3HATH WITPUXU U ALI-
IIMKATYPy K IepBOI 9acTy KoHLepTa ber-
XOBeHa’.

Taxnm 06pa3oM, HeOHTHYECKOe, BOTIOH-
TaTMBHOE, a/IeTYeCKOe U HUCIIO3UIVIOHHO®
MOJja/ibHble 3Ha4eHMsA CIyXaT IS BbIpa-
KeHMs HeOOXONMMOCTY, >KeIaTeIbHOCTH,

1

Remarque E. M. Drei Kameraden. Kéln: KiWi, Kiepen-

heuer & Witsch. 2015. S. 99.

2 HKP.

> DWDS [Onextponnsiit pecypc]. URL: https://www.
dwds.de/ (mara obpamenws: 01.06.2021). Hamee -
DWDS.

* DWDS.

* Remarque E.M. Drei Kameraden. KiWi, Kiepenheuer
& Witsch. 2015. S. 65.

¢ HKP.

BO3MOXXHOCTY WV CIIOCOOHOCTM OCYIIeCT-
BIIEHMA KaKUX-1ubo meiicTBuii. Peunp upér
0 (aKTUYHON CUTYaunu, HPefCTaBIeHHON
MOJIa/IN30BaHHON IIPONO3ULMEIL.

1.2. Bamusinme CBOIICTB CyObeKTa Ha
BBIOOP CIIOCOGa BBIpAKEHMA KOPHEBOTO
MOJIaIbHOTO 3HAYeH A

PaccMoTpyM psp npuMepoB, Iepefaio-
IMX [EOHTUYECKOe U ajeTU4ecKoe 3Haye-
HJISL B HEMEL[KOM sI3bIKe:

(10) Er darf jetzt bis zum 23. Mdirz 2019
in Deutschland bleiben’.

(11) Er kann sich nicht dufSern®.

(12) Ich muss mich zu Hause um den
Hund kiimmern, ich bin in zwei Stunden
wieder da’.

(13) Sie hat gesagt, ich soll Zeit mit ihm
verbringen, in den Urlaub fahren'.

B BoickasbiBanuu (12) roBopsimuii cam
0CO3HaéT HeOOXOAMMOCTb  BBLIIIOHEHUA
merictBus, B (11) peup npét o $pusmveckoin
HEBO3MOXKHOCTY ~ OCYIECTBIICHMA  Jieil-
CTBIUSA, OOYCIIOB/IEHHON COCTOSHUEM TOBO-
psero. B (10) BO3MOXXHOCTD OCyIIIeCTBIIE-
HVA [efICTBUA 3aBYICUT HE OT TOBOPSLIETO,
a OT BHEIHUX o0cTosATenbcTB. B (13) He-
00X0IIMOCTDb TaKXXe 00YC/IOBIEHa He 3aBU-
CAILIMMIY OT roBopsiero npuanuamu. Gop-
MaJIbHO CyObeKT npenokenns B (10) u (13)
ABJIACTCA aKTUBHBIM JeVICTBYIOLIVM JINL[OM.
Camu 110 cebe KOHCTPYKLIMY IIO TPaMMarTy-
YeCKMM NapaMeTpaM IPMHAJIeKAT K aKTIB-
HBIM, OJJHAKO Ha yPOBHe ITTyOMHHOI ceMaH-
TUKM IIPOSAB/IAETCS IACCUBHBI Xapakrep
CyObeKTa: BOSMOXKHOCTD U HEOOXOIMMOCTD
olIpefie/iAeT He CaM TOBOPAIIVIL, a TPeTbU
mnua. Takum 06pas3oM, TO/DKEHCTBOBaHME
Y BO3MOYXHOCTb MOTYT OBITH OOYC/IOB/ICHBI:
(a) Bostelt roBopsitiero wan (6) BHELIHUMI,
He 3aBUCALIMMY OT BOJY TOBOPSIIETO 06-
CTOSTENTbCTBAMMI. B HeMeIKoM sI3bIKe JIaH-
HOe MPOTHMBONOCTABJIEHNE 3aJI0KEHO B Ce-
MaHTUMKE I/1arosa, B pyCCKOM A3BIKE — B TUIIC
OpeioKeHnsl. B KavyecTBe aHANIOTOB He-

7 DWDS.
8 DWDS.
° DWDS.
10 DWDS.
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MEIKIX MOJI/IbHbIX ITIATOJIOB, COIEPIKAIIX
[EOHTUYECKOe WM AUCIO3UIVIOHHOE 3Ha-
YeHye 1 IepefaloliuX JO/DKeHCTBOBaHMe/
BO3MOXXHOCTb HE3aBUCUMO OT 3-X /ML U
BHEIIHNX OOCTOATEIbCTB, BBICTYNAIOT ITIa-
TOJI MO4b VI MOJJA/IbHBIIL TIPEUKATUB Obib
domicHoimM. PaccMOTPUM ITpUMepHI:

(14) 4 0omxncen denamv 6cé, umobvt cna-
cmu 6071bH020".

(15) Ha amo epems oH énpase omkio-
uumo cebs om cucmemvl yupkynauuu BII,
dononHumenvHo 3azpyxcarouei («mopmoss-
wieti») xomnvromep. IIpu Heobxodumocmu oH
MOMCEm NOOKIIOUUNDBCST BHOBD .

B BoickaspiBanuu (14) roBopsiuuit BbI-
CTyIaeT KaK aKTMBHOE JIMI0, OCO3HAIOIee
HeOoOXO[VMOCTb OCYLIECTB/ICHUS OIIpefie-
NEHHBIX melicTBmil. B npumepe (15) ykasbl-
BaeTCsl Ha CIIOCOOHOCTh CYObeKTa IIpef-
JIOXKEHMsI peajn3oBaTb COOTBETCTBYIOLEe
perictBue. Eciyi HOCUTENDb NMPeAVKAaTUBHOTO
[pU3HaKa IOAYMHEH 00CTOATENbCTBAM W3-
BHe (mpaBmiaM, HOpMaM, YCTaHOBJIEHHBIM
APYIMMM JIMLIAMM) ¥ €r0 POJIb IIACCHBHA,
TO [UIA BBIPQKEHUA [JO/DKEHCTBOBAHMUA U
BO3MOXXHOCTYM  VICIIOJIb3YIOT — Oe3/IiyHble
KOHCTPYKLIMHU CO CI0BaMM KaTeropum co-
CTOSIHUA MONHO, HYHHO, KaK 9TO BUJHO B
CJIe[YIOII VX BBICKA3bIBAHIAX:

(16) Emy HyscHO 8epHYmb 835MY10 HA Be-
uep KHuey’.

(17) Ona nocmasuna 6 nacnopm Kaxoti-
Mo wimamn, u30A6NA6UULI MeHs om ape-
cMa, HO 8ve30HYI0 6U3Y Cl00A MHE MONCHO
6ydem nomy4umo Monvko no ceyuanbHOMy
paspewteruro®.

B npuBenéHHBIX NPEIOKEHMUAX OT-
cyTcTByeT (opMasibHOE IIOHJIeXallee, Ha
OCHOBaHUM Yero B TPAJMIVIOHHBIX IpaMMa-
TUKaX MX OTHOCAT K paspsAny Oe3NTnuHbIX.
A.B. boHpjapko mpepjaraeT MCIONb30BaTh
TEPMUH «CEMAaHTUYECKUIT CyOBeKT», MOf
KOTOPBIM OH IIOHVMMAET «TOT 37IeMeHT CTPYK-
TYpbl IPENIOXKEHNA, KOTOPBI BBICTYIIAeT
KaK CyOCTaHINA, ABIAOLIAACA ICTOYHUKOM

! HKPI.
? HKPA.
> HKPA.
+ HKP4L.

IPUINCBIBAEMOTO eil HellaCCUBHOTO IIpefu-
KaTMBHOTO IIpU3HaKa» [2, c. 28]. Takum o6pa-
30M, B 0€3/IMYHbIX IPEIIOKEHNAX PYCCKOTO
A3bIKA JATe/IbHBIN CyObeKTa, He ABJLAIOLVII-
cs1 pOpMaIbHBIM MOJIEXKALINM, MOXHO pac-
CMaTpuBaTh KaK CEeMaHTUYECKMIl CYOBeKT.
Ero oTnmmyurenbHOe CBOMCTBO — MacCUBHAA
poJIb, Ha YTO OOpallany BHYMaHUE MHOTHE
uccnegosaTenu [5; 8; 9]. Ilo HabmOgEeHMAM
O. A. CyneiiMaHOBOII, IpY VCIIOIb30BAHUNU
KOHCTPYKLMM THIIa MHe epycmHO «<HOCUTENb
IpeIMKaTHBHOrO IpU3HAKa HUKOMM oOpa-
30M He “pacIiopspKaeTcsy CUIAMM, [eliCTBY-
IOL[VIMY B JJAHHOJ CUTyallMy M CO3/IAI0IIMU
JAHHOE COCTOsHME ...» [9, ¢. 53]. JlaTenbHblil
HaJleX paccMarpuBaeTcs KaK IOKas3aTelb
AacCMBHOCTHU [5] Wiy ykasbIBaeT Ha IIONIY-
vatensi mHpopmaunu [8, c.252]. B sapy-
OeXHDBIX JCCTeNOBaHMUAX JJAHHBII BOIPOC
paccmorpeH B nybnukanym C. Jlyparu [14]:
aHanmM3 KOHCTPYKLMI C JaTelbHBIM CyOb-
€KTa B ):[peBHI/IX I/IH,[[OQBPOHCI‘/’ICKI/IX A3bIKAX
HIO3BOJINJI €1 TI0Ka3aTh, YTO 3TOT MafieXx 00y-
CTIoBJIeH 60 GeHeaKTUBHBIM 3HAUCHUEM,
6o TeM, U4TO caM CYOBEKT IepeHnMaeT Ha
ce0s1 CeMaHTUYECKYIO PONIb IKCIEPUEHCEPa,
T. €. JINIA, UCIBITBIBAIOIIETO ONpeNeIEHHOE
COCTOSTHIIE.

B HEMEIIKOM A3bIKE€ MOJAa/IbHbIE€ KOH-
CTPYKI[MU C JaTENbHBIM CyObeKTa TOXE MO-
ryT MMETDb MECTO, B YaCTHOCTU /1A Bpra>1<e—
HUS TUCIIO3UIIMOHHON MOIA/TbHOCTH, KOTA
TOBOPSINIT YKa3bIBaeT Ha 0OCTOSATENbCTBRA,
HO3BOJISIIOIIE HOCUTENIO HPEeINKATUBHO-
ro INpM3HAKA OCYIIECTBIATh Kakoe-mmbo
nevictBue. OHM copiepxat cmosa unmoglich/
unmoglich B pyHKIMM IpeanKaTuBa:

(18) Ich denke einfach, wenn ich bei ihnen
bin, sollte ich alles tun, was mir moglich ist°.

JleoHTN4yeckoe 3HaueHUe B HEMEILKOM
A3bIKe He MOXKeT OBITb HepefjaHo IOoCpef-
CTBOM ICIIONIb30BaHMA OE3/IMYHbIX KOH-
CTPYKIIMIA C laTeNIbHBIM CyObeKTa.

J1 BeIpakeHs BOMUTUBHBIX 3HAYEHUI
B PYCCKOM f3bIKe MOXKeT OBITb MCIIO/Ib30Ba-
HO JIByCOCTaBHOE IIpe[JIOKeHNe, COolepKa-
Ijee HOJyIe)alliee B IMEHNUTEIbHOM IIafIexe,

°* DWDS.
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u Oe3NMYHOe MpeIIoKeHNe C JaTebHBIM
CyObeKTa, CpaBHUM:

(19) M som o monumee mHe xouemcs
Koe-umo ckasamv'.

(20) A xouy, umobv: mbL ocmanuco éce
emecte’.

Bpsapg 1M MOXXHO TOBOPUTH O TOM, 4TO
BBIOOP MeX[y O€e3/IMYHBIM U JIBYCOCTABHBIM
IpeIoKeH)eM C BOMMUTMBHBIM 3HauYeHUeM
B PYCCKOM S3bIKe OIIpele/isieTcd aKTUBHO-
CTDI0/IIACCUBHOCTBIO CyObekTa. Obpamraer
Ha ce0s1 BHMMaHMe UCI0/Ib30BaHMe Heollpe-
Ie/EHHO-TMIHBIX MECTOMMEH NI B QYHKIIN
HOIONHEHNS B 0e3/IMYHOM IIpefIoKeHNN
(19). B nemenxom s3bIKe 06a MOZATbHBIX
rnarona wollen u mogen (mochten) xopupy-
I0T BOJIUTMBHOE 3HAaYeHMe, PA3HNUIIA MEXKIY
HJMU, KaK M3BECTHO, 3aK/II0YaeTCs TOTIbKO
B CTelleHU KaTeropuyHocti. PopManbHbIM
QHAJIOTOM PYCCKON 6e37IMYHOI KOHCTPYK-
L)1 MO>KHO paccMaTpyUBaTh HeMelkoe 6es-
JIMYHOE IIPeJJIOKeHNe C IMEHEM CYIeCTBHI-
TenbHbIM das Anliegen — ero crenuduka B
TOM, YTO OHO IIPEMMYIIEeCTBEHHO JCIIONb-
3yeTcsl B TEKCTaX BO3BBILIEHHOI'O CTUJIA MU
oJis TOro, ‘IT06bI HO):[qepKHyTb yBa)KI/ITeHI)—
HOe OTHOIIEHJE K COOeCeTHUKY WU Tpen-
MeTy peqmz

(21) Es ist mir ein Anliegen an dieser
Stelle dem Orthopdden Dr. Stalmann aus Ol-
denburg ein grofies Dankeschon zu sagen’.

OTa O0COOEHHOCTb He CBOJICTBEHHA
MOJA/IbHBIM I7aronaM wollen u maogen
(mochten):

(22) Aber ich maéchte, dass wir ein legales
Unabhdngigkeitsreferendum bekommen®.

(23) Ich will den Stier bei den Hoérnern
packen®.

CkasaHHOe IO3BOJIAET IPeJIIONOXKNUTD,
YTO aKTMBHOCTB/IIACCUBHOCTb CyObekTa
IpeIO>KeHNA MMeeT 3HadeHNe TOIbKO Ipu
BbIOOpe TIpaMMaTUYeCKUX CHHOHUMOB CO
3Ha4YeHJEeM JICOHTUYECKOI U JUCIO3NUIIIOH-
HOIl MOJANbHOCTU. B cucremarnsmpoBan-
HOM B/l 3aBUCUMOCTD BbIOOpa MOJIaIbHON
(hOpMBI OT aKTUBHOCTH/TIACCUBHOCTY CYO'b-
eKTa B HEMEIIKOM 1 PYCCKOM sA3BIKaxX Ipef-
cTaBJieHa B Tab67. 1.

Kak BupgHo m3 Tabm. 1, aKTMBHOCTH /
[IACCUBHOCTDb CYyO'beKTa B HEMELKOM sA3bIKe
3aJI0)KeHa B CEMaHTMKe MOJJa/IbHBIX IJIaro-
JIOB CO 3HAYEeHMAMU JIEOHTUYECKON M JuC-
HO3UIMOHHON MopanpHOCTH. JIMimb B He-
KOTOPBbIX C/Iy4asxX B OIpefe/€HHBIX TUIIAX
TEKCTOB IIACCHBHOCTb CYO'beKTa HaXOIMUT

* DWDS.
! HKPIL. * DWDS.
* HKPS. > DWDS.

Tabnuya 1/ Table 1

3aBucnMoCTh BBIOOpa MOJaNbHOIT (POPMBI OT TPAMMATIYECKUX CBOJICTB CyO'beKTa
B HeMeIIKOM 1 pycckoM a3biKax / Dependence of the choice of modal form on the
grammatical properties of the subject in German and Russian

AXKTUBHOCTb CyObeKTa ITaccuBHOCTD Cy0BeKTa
Heontnueckas | Hucnosunumonnas | JleoHTudeckas HucnosummonHas
MOJIa/IbHOCTh MOJIA/IbHOCTD MOJIA/TbHOCTD MOJIa/IbHOCTD
Botmv domncroim Mouv Hyscro Moo
Pyccknit A3bIk | (ABycocTaBHbIE (mBycocraBHbIE (6esnmmunbIe (6esmmunbIe
IIPeJi/IOXKEH s TIPeJ/IOXKEeH ) TIPeIOXKEeH ) TIPEeJ/IOXKEeH )
Miissen Konnen Sollen Diirfen
(mBycocTaBHBIE (mBycoctaBHBIe | (IByCOCTaBHbIE (mBycocTaBHBbIe
Hemernkmit IIPEeJJIO>KEHST) IIPE/IOKEHIST) TIpeIOXKEeHN ) IIpeJIOKEHNsT),
SI3BIK moglich B byHKumn
[IpeayrKaTuBa B 6€3TMIHbIX
KOHCTPYKIMAX

Hcmounuk: cocTaBIeHO ABTOPOM IIO MaTe€puaiaM HpOBe)IéHHOI‘O NCCnenoBaHMA.
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BBIpaKeHIe B 0€3/TMIHBIX KOHCTPYKIMAX (es
ist mir moglich, ...). B pycckoM si3bIke OTCYT-
CTBYIOT HApbl CMHOHVMUYHBIX MOJAIbHbBIX
[JIar0JI0B: MTACCMBHOCTD CyOBEKTa ITepealoT
6e3uHble KOHCTPYKINI, @ B IIPEIOXKEHN -
SIX C AKTUBHBIM CyOBEKTOM MCIIOIB3YIOT MO-
TAJIbHBII ITIaTOJ MO4b VIV MOJAJIbHBIN IIpe-
IUKATUB Obimv domxcHvim. Takum obpasom,
rpaMMariyecKne CBOJICTBA CyObeKTa B He-
MEIKOM SI3bIKE 3a/I0’KEHBI B CEMaHTUKE MO-
[aIbHOTO IJIATOTA, B PYCCKOM — B CTPYKType
npepnoxenusi. COBEPLUIEHHO OZHO3HAYHO
6e3nmyHble KOHCTPYKLMM C JIAT€IbHBIM
cyOpexTa 00671aa10T OOIBIINM MOJAIBHBIM
MTOTEHIIMAIOM.

Ha ckppITBII MOJa/ibHBIN IOTEHIIMAI
[aTebHOTO MajeXka obpallaeT BHUMaHIE
M. JI. Kotun [13]. ITo ero HabmomeHUAM,
(hopMaHT MHEOTEPMAHCKOTO *-] BO ¢ieKcun
[aTe/bHOTO TMafieXka IPOUCXORUT MU0 OT
OeKTUYHON YacTUI[bl C JIOKaJbHBIM 3Ha-
yeHyeM, MO0 OT MECTOMMEHHOIO KOPHS
yKasaTelbHBIX MeCTOMMeHMIt *ej/*jo/*], 06-
JIAMIAIOIIEer0 CBOVICTBOM JEMKTUYHOCTH [13,
S.67]. B npeBHeBepxHeHeMelLIKOM OOHapy-
JKMBAKTCA Cleabl MOIa/TbHbBIX 3Ha‘~IeHI/Iﬁ B
6€e3MMIHBIX KOHCTPYKIMSAX C Sein C JlaTenb-
HpIM magexom [13, S.102]. M. JI. Kotuny
yHAéTCs TO0Ka3aTbh, YTO MHPENIOKEHUS C
OaTeIbHbBIM cy61>eKTa OAQHHOI'O THUIIA HOHY'
YAIOT 3aYaCTYI0 MHTEPIIPETALMIO KaK HeKas
HeN30eXXHOCTb U MIPeRONpeneIéHHOCTD [13,
S. 106].

B 1enomM MOXHO 3aK/TIOYUTb, YTO TpaM-
MaTHYeCKue CBOCTBA CyObeKTa OKa3bIBAIOT
BIMAHNE HA BbI60p MOJA/IbHOTO MapKepa B
oboux s3pikax. Hyxpmaetcst B 00bsICHEHNUM
BOIIPOC 0 (haKTOpax, OOBACHAIOUMX Cylie-
CTBOBaHME G€3MMIHON KOHCTPYKUMN C BO-
JIUTUBHOM CEMaHTUKOM (MHe X0uemcs) U MO-
[A/IbHOTO I7IaT0MIa X0Memb B PYyCCKOM sI3bIKe.

1.3. IpaMmmaTndeckme CBOIICTBa 00B-
€KTa B IPENIOKEHNAX C BOMIOHTATUBHBIM
3HaYeHUEeM B PYCCKOM fA3bIKe M UX PyHK-
MOHA/IbHbIE SKBUBAIEHTHI B HEMEIIKOM
A3BIKE

PaccMOTpyM B KadecTBe IPUMEPOB CIe-
I YIOLIVE BbICKa3bIBAHMA:

(24) Pewsun yiimu. Mue xouemces kaxozo-
mo pasnosecuss. Xoduemcs npusecmu ceds 6
nops0oK’.

(25) Mne xouemcs uezo-mo KoHKpem-
HO20: 80mM 30ecb OMAUYHO NOpabomar,
cnacu6o’.

B npuBenéHHBIX NpPENIOKEHUAX WMA
CYLIeCTBUTE/IbHOE B (DYHKIMM OIOTHEHNA
uMeeT (HOPMY POJUTETILHOTO IajieXka — B
000MX C/Iy4asxX MCIOJIb30BaHbI HeOIpefe-
JIEHHO-/IMYHbIe MECTOVIMEHN:, a UMeHa Cy-
IeCTBUTE/NbHBIE B PO/IY 00'beKTa OTHOCATCA
K paspsfly abCTpaKTHBIX. 3/iech Y€TKO IIpoO-
CTIOKUBAETCA KOPpeALUA  pooumenvHulll
naodexc: Heonpedenénnocmy. Vicronb3oBaHme
BUHNTE/IPHOTO I1afieXka ¢ BO3BPATHBIM I7Ia-
TOJIOM XOtNembcsl HEBO3MOXKHO:

(24™) Mne xouemcst pasHosecue.

(25™) MHe xouemcst KoHKpemHoe.

B 1iBycOCTaBHBIX NPENTOXKEHNUAX C BO-
JIOHTATVBHBIM 3HAa4eHMEeM OOBEKT MMeeT
($bopMy BUHUTEIBHOIO IajieXa, eclu pedb
UJET O KOHKPETHOM M3BECTHOM TOBOpsIIle-
My 1 cobecenHUKY 06beKTe, U HOopMY POfu-
TE/IbHOTO TIafieXka, eCi 00beKT Hen3BeCTeH
VI OTHOCUTCA K pasp}my a6CTpaKTHbIX:

(26) A xouy amy xannto nedsaHoli énazu
Kak beccmepmus’,

(27) 51 xouy padocmu, a He Hanocmu,
U, ecnu A npurecy Komy-Hubyov Kanmo cua-
CMbA, A ckaxcy cebe, 4o U MOS HU3HL NPo-
wina Hedapom:.

(28) A He xouy dpyeoeo, s xouy amom/®

Ha cooTHolIeH1e pouTeIbHOTO afiexa
U Heolpefe/éHHOCTY, BUHUTEIbHOTO Haje-
a U OIpefieNl€HHOCTI 00paTuI BHUMaHMe
A. M. IlemkoBckuii [7], mosgHee sTa upges
OblTa pacKpsITa B Teopuy (YHKIVOHATIb-
HoUl rpammaruku [10], B psge npyrux mc-
CIIe[IOBAHMI JAHHBIN BOIIPOC 3aTparmBacA
B COIIOCTABUTENbHOM acrekTe [4; 6] u np. B
paboTax 10 CTaBUCTHUKE TIOC/TeIHNX JIeT I10-
ABWINCH HAOMIONEHNA O TOM, YTO CeMaHTM-
Ka IPAMOTO JOIOTHEHNS 3aBMCUT OT BUIA

! HKPL.
2 HKPS.
> HKPS.
+ HKP.
° HKP.
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[JIaTO/1a ¥ €ro J{OIOTHUTENbHBIX aCHeKTY-
QJIPHBIX XapaKTepucTuK [11].

B HemelKOM s3bIKe IJIarojibl BOJIEU3H-
SIBJIEHVS YIPAB/ISIIOT TOIBKO BUHUTEIbHBIM
IafIeXKOM, a OIIpefie/IEHHOCTh/HeoIpeiené -
HOCTb IIEPERAETCSI B CUCTEME APTUKIIS:

(29) Ich will einen Staat, der funktioniert'.

(30) Ich will die Konkurrenz zwischen
den beiden’.

Ilo Bcelt BUAMMOCTN, HEMELIK/IM BBICKa-
3bIBAHMAM C MOJa/IbHBIMM I71aroaamu wollen
wm mogen (mdchten) u [ONONTHEHEM B BU-
HUTEIbHOM Iafiexke 6e3 apTuks (abcTpaxT-
Hble VIV BEll[eCTBEHHBIE MMeHa CYILIeCTBI-
TelIbHBIE), C HEOIPEeNeNEéHHbIM aPTUKIIEM
VWIN HEOIPeNeNIéHHO-IMYHBIM MeCTOVMe-
HYEM COOTBETCTBYIOT B OOJIBLIMHCTBE CIIy-
qaeB pyccKue Oes3/nyuHble IMIPENTOKEHMs C
JaTeNbHBIM CyObeKTa. PaccMOTpuM mpumep
Y3 IapajUIeNIbHOTO KOpIIyca:

(31) Sie werden schwach und zittern, sie
wollen Wirme und Leben. Sie konnen es
nicht aushaken ohne Trost und Tduschung,
sie verwirren sich vor dem nackten Bilde der
Verzweiflung (E. M. Remarque. Im Westen
nichts Neues)?.

(31") Moicnu cnaberom u dposxcam, um xo-
yemcst menna u wu3uu. Vim He svidepicamo
6e3 ymeweHuss u 00MaHa, OHU NYyMArMCs
npu 6ude HeNPUKPLIMO20 NUKA OMUASTHUS
(mepeBop 0. AponpkuHa)*.

Hanportus, BbICKasplBaHUAM C OIpefe-
JIEHHBIM apTUKJIEM OYLYT COOTBETCTBOBATb
PYCCKIe IBYCOCTABHbIE MIPETOXKEHIS:

(32) Sie will den Thron fiir ihn und fiir
sich (C. Funke. Tintentod)®.

(32") Ona meumaem o mpone 0nst ce6s u
onst neeo (mepeson M. M. Coxorbckoii)®.

B 6e3muuHBIX IIPENIOKEHUAX PYCCKO-
IO sSI3bIKA C JVICIO3UIIVMOHHBIM MOJA/IbHBIM
3HaYeHMeM JOIO/THEHNE MOXeT UMeTb Gop-
MY POIMTETIBHOTO VIV BUHUTEIBHOTO Tafie-
JKa B 3aBUCUMOCTHU OT TOTO, K KAKOMY pas-

' DWDS.
> DWDS.
> HKPA.
+ HKPA.
° HKP4.
¢ HKPA.

PALY IPUHALIEKUT UM CYIeCTBUTENbHOE:
(33) Ipuwuka He ucnvimvigan Hu maseti-

wux yepoisenuil cosecmu. — Mam, a mie monc-

HO cocucky? Ymuparo, Kax ecmv xo4emcs’.

(34) Ia, ne e6uden, amo mouno... IIpo-
crmume, MOXHO 600b1? He doxcudasce npu-
Kasa, noauyetickuti npurec cmaxar®,

B npennoskennu (33) ncronpb3oBaHO MM
CYILLeCTBUTE/IbHOE U3 Pa3ps/a KOHKPETHBIX
B (pOopMe BUHITEIBHOTO MAfIeXKa, B (34) — uMs
CYILLeCTBUTENIbHOE BellleCTBeHHOe B (hopMe
poruTenpHOro mafexa. PopuTenbHbin ma-
JieXX KOppe/pyeT ¢ HeollpefieI€HHOCTDIO (B
(34) mcronp30BaHO MM CYIECTBUTENIBHOE,
OTHOCsALIeeCs K paspsAny HEMCUMCIIAEMBIX),
BUHUTEIBHbIN — C OLPeeNI€HHOCTHIO. B 6e3-
JINYHBIX IPEJIOKEHUAX CO CTIOBOM KaTero-
PUM COCTOAHUSA HYMCHO W IIPU OTCYTCTBUU
MH(UHNUTUBA IEOHTHYECKOe 3HAYeHe IIPO-
ABJIAAETCA MeHee OTYET/INBO, YCTyIIas 3Have-
HUIO «HYXX/IaTbCA B 4éM-/I100», HallpuMep:

(35) Kpecmuvsnckas dywa - amo Oem-
cKas Oywia, um Hy#Ho xneba u 3a6aevl,
npuvem oHu 6ce aMo, U Xn1eb u 3a6asy, camu
npoussodsm’.

B mobom cnydae rpaMMmaTHdecKie
CBOJICTBa 00'beKTa B PYCCKOM fA3bIKe BINA-
10T TOJIBKO Ha BBIOOP MOJIaJIbHOTO MapKe-
pa C BONMUTHMBHBIM 3Ha4YeHMEM B HEMEI[KOM
A3bIKe. B cUCTeMaTM3MPOBAHHOM BHUIe 9TO
(YHKIMOHA/IBHOE COOTBETCTBMUE IIPENCTAB-
JIeHO B Ta0O7L. 2.

Taknm 06pasoM, BEIOOP MEXIY MOJAIb-
HBIM IJIATOJIOM XOMemy Vi Oe3/IMIHBIM IIpefi-
JIOKEHNEM C JjaTelbHbIM CyObekTa (MHe)
X04emcsi B PyCCKOM SI3bIKe OIIpefe/iseT MMs
CYLIeCTBUTEIbHOE B (DYHKLINY JJOIIOTTHEHNS:
UCIIO/Ib30BaHMe 00'beKTa B hOpMe POLUTEID-
HOTO TIaie)ka KOppeypyeT ¢ HeolpefienéH-
HOCTBbIO 1 0€3/IMYHOCTDIO, MCIIO/Ib30BaHNE
06bekTa B popMe BUHUTEIBHOTO HaeXKa — C
OIPENe/IEHHOCTBIO U JIBYCOCTABHBIM IIpefi-
JIOXKeHMeM. B HeMeI[KoM A3bIKe OIpefeéH-
HOCTb / HEOITPEENIEHHOCTh OOBEKTA HAXOUT
Bpra)KeHI/[e B CICTEME apTI/[KHeBbIX (bOpM

7 HKPA.
8 HKP.
° HKP4L.
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Tabnuya 2 / Table 2

BnusaHue rpaMMaTIYecKIX CBOMCTB 00beKTa Ha BBIOOP KOHCTPYKIMHU C BOMMTHBHBIM
3Ha4YeHMeM B PYCCKOM A3bIKe U e€ HeMenkue skBuBaneHTsl / The influence of grammatical
properties of an object on the choice of a construction with a volitional meaning

in the Russian language and its German equivalents

OnpenenéHHOCTD 00BEKTA,
KOHKPETHOCTD, IPUHA/IIeKHOCTD
K KJIACCy MICUMCIAEMBIX

Heomnpenenénnocrs o6bexra,
a6CTPAaKTHOCTH, HPMHAIE)KHOCTD
K KITACCy HEMCUNCIAeMbBIX

PYCCKI/II;[ A3DBIK BUHUTEC/IBHOI'O ITafe)Ka

HBYCOCTaBHhIe IIpEIOKEHNA C TI1aro-
JIOM XxXomemvb N OOIIOJIHEHMEM B (ioopMe

o besmranbie TIIpEeAIOKEHNA C T/1arojIoM
xomemocA.

. HBYCOCTaBHbIe TIpEeAIOKEHNA C I/Iaro-
JIOM Xomembv 1 NOIIOJTHEHNEM B (bopMe
POIUTENBHOIO IMaieXXa.

Hemenknii s13b1k

riepes; 06EKTOM

OmnpepenéHHbIit apTUKIb B MO3NIIUN

Heomnpenenénnpiil apTUKIIb B MO3ULII
repes; 06bEKTOM

Hcmounux: cocTaBneHo ABTOPOM IIO MaTepuaiaM HpOBeI[éHHOFO UCCIEeIOBAHNA.

3aKknwyeHune

B panHOIl myOnmKanuy ObUI paccMo-
TPeH BOIPOC O BIVSHUM I'PaMMaTUYECKIX
CBOJICTB CyObekTa 1 0ObeKTa Ha BBIOOP
MOJIQ/IbHON (POPMBI, TIpeTHA3HAYECHHON JIIs
BBIp@>KEHMsI KOPHEBOTO MOJIA/IbHOTO 3HAYe-
HUS, B HEMEIIKOM ¥ PYCCKOM sI3bIKaX. AHa-
M3 (paKTUYecKoro Marepuana I03BOJIACT
Clle/aThb CIeAYIoIINe BEIBOJBL.

1. B HeMeIIKOM U PYCCKOM A3BIKaX BBI-
60p QOpMBI BBIpAXKEHNSA IEOHTUIECKOTO
U JUCHO3MLIMOHHOTO MOJA/JIbHOTO 3HAade-
HUII ompefe/nsieT aKTUBHOCTb/TIACCUBHOCTD
cyOpekTa. B HeMeI[KOM s13bIKe 9TO HAXOANUT
OTpakeHMe B BBIOOpE COOTBETCTBYIOLIETO
MOJIQ/IbHOTO IJIaTOJIa U3 CUHOHUMIYHOI
[apbl, B PyCCKOM — B BBIOOpE MEXY JBYCO-
CTaBHBIM IIPEIOKeHMEeM U Ge3/IYHOI KOH-
CTPYKIIMelT C ZaTe/IbHBIM CYObeKTa. ITO I0-
3BOJIAET TOBOPUTD O TOM, YTO aKTMBHOCTD/
[IACCUBHOCTD CYO'beKTa B HEMELIKOM sI3bIKe
3aJI0’KeHa B CEMAHTVKe MOJAIbHOTO IJIaro-
J1a, B PyCCKOM — B CTPYKTYpe NpeIIoKeHNs
C KOPHEBBIM MOJIQ/TbHBIM 3HAUCHEM.

2. B pycckom si3bike BBIOOp (hOpMBI BBI-
paXeHUs BOMIOHTAaTUBHOTO MOJAa/TIbHOTO
3HaUeHMS 3aBUCUT OT TpaMMATUUYECKUX
CBOJICTB 00beKTa. B 6€3/MMIHBIX KOHCTPYK-
LIUAX B PYCCKOM SI3bIKE [IOIIOTIHEHUE MIMe-
eT ¢$opMy pOFUTENIBPHOTO Majexa, ¢popma
BMHNTE/NIbHOTO MHafieXka MCKIoYeHa. B gBy-
COCTABHBIX NPE/IOKEHUAX C MOJAALHBIM
I7IarO7IOM  XOmemv TaJeX MMEHM Cylle-
CTBUTETBHOTO B (DYHKI[UV JOIIOJTHEHUS 3a-
BJMCUT OT €r0 NMPUHAJIEKHOCTH K paspsAny
KOHKPETHBIX/ abCTPaKTHBIX (MCYUCTISIEMBIX/
HENCYNC/IsIEMbIX) UMEH. B HEMeIKOM sI3bIKe
9TO HAaXOAUT BBIpa)KEHUE B CUCTeMe apTu-
K. B pycckux 0e3nMYHBIX KOHCTPYKIMSAX
C CEMaHTUKOMN MCIIO3UIIMIOHHON MOJIa/TbHO-
CTM Tafie>kHast GopMa TOIMOTHEHNS 3aBUCUT
OT €T0 OIPEeNENEHHOCT/HEeOpeielEHHOCTI
U TPUHAJIOKHOCTU K KIacCy MCYUUCIIAe-
MBIX/HEVCUYUCIAEMBIX 0OBEKTOB.

B mesmoM MOXHO 3aK/IIOYUTD, YTO TpaM-
Marn4yecKie CBOVCTBA CybObekTa (aKTuB-
HOCTB/TIACCUBHOCTb) U 00BekTa (ompepe-
JIEHHOCTDb/HEONPeeNI€EHHOCTh) OKAa3bIBAIOT
B/IMsIHYE Ha BBIOOP MOIaIbHOTO MapKepa.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuro 11.08.2022
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®PEIMOBAA CTPYKTYPA MPUPOIOMOPdHOI METADOPI
B AHI0A3bIMHOM WHBECTULIMOHHOM ANCKYPCE

byxenntos A. 3.

Vpanbcknii rocynapcTBeHHbI YHUBEPCUTET MyTel CO00LLEHNS
620034, Cepanosckas o61., r. Ekarepurbypr, yn. Konmoroposa, 4. 66, Poccuiickas ®enepaumns

AHHOTayna

Llenb. BuisBnenne n onucanne metadpopuyeckoin mogenu «HBECTULIMOHHObIA ®EHOMEH —
9TO ABNEHME NPUPOLbI>» B aHrNOS3bI4HOM WHBECTULIMOHHOM LUCKYPCE, OnpefeneHne yHKLiA
nccneayembix mMetadhop Kak MOLLHOMO KOTHMUTWBHOTO MHCTPYMEHTA NpeAcTaBneHnust U CO3[aHus
3HaHUN.

Mpouenypa u meToAbl. B xofe nccnenoBaHns NPUMEHANCb PPENMOBO-C/IOTOBbIN aHaNnU3 MeTa-
thopuryeckoi Moaenu, KOMNOHEHTHbIA U AeUHULNOHHDIA BUAbI aHANN3a NEKCUYeCKUX efuHuL, Ans
NOCTPOEHNA uccnenyemoin MetTadhopuyecKon mogenu.

PesynbTartbl. B pe3ynbrate uccnenoBaHus aMNUpMYecKOro Matepuana BbisiBfieHa 1 onucaHa pen-
MOBO-CNOTOBas CTPYKTypa UCCrefyemMoil MOAenu, BKIYatowas gperimbl «Kocmuyeckne siBne-
HusA», «Bo3ayLiHble aBneHns» u «3emnsa / Nanawadt», «BoaHble aneHus» n «CTuxniiHble 6e[-
cTBus». MoKasaHa KaTeropuaytoLlas 1 nparmartideckas yHKLMs nceneayemoin Metadopsl.
TeopeTnyeckas 3HAYUMOCTb HACTOALLEHA PabOTbl 3aKMOYAETCA B MOMOSHEHNN CUCTEMbI 3HAHWIA O
(byHKLMOHMpPOBaHUM MeTadhopbl B HAy4HOM Auckypce. MpakTuyeckas 3Ha4YMMOCTb 1CCNea0BaHus
COCTOWT B BOSMOXXHOCT MCMO/b30BAHNSA €r0 Pe3yNbTaToB B Kypcax no 06LeMy 3bIKO3SHAHUIO, CTU-
NUCTUKE, NEKCUKONOTUN, KOTHUTUBHON NINHIBUCTUKE.

KntoyeBbie cnoBa: aHrMNACKNIA A3bIK, NHBECTULIMOHHbIA AMCKYPC, MeTadoopa, MeTacpopuyeckas Mo-
Jenb, Hay4YHbIA AUCKYPC, dpeim

FRAME STRUCTURE OF NATURE-MORPHIC METAPHOR IN ENGLISH
INVESTMENT DISCOURSE

A. Buzheninov
Ural State University of Railway Transport
ulitsa Kolmogorova 66, Yekaterinburg 620034, Sverdlovsk Region, Russian Federation

Abstract

Aim. Identification and description of the metaphorical model “INVESTMENT PHENOMENON IS A
NATURAL PHENOMENON” in the English investment discourse, defining the functions of the studied
metaphors as a powerful cognitive tool for representing and creating knowledge.

Methodology. In the course of the study, a frame-slot analysis of a metaphorical model, component
and definitional types of analysis of lexical units were used to build the studied metaphorical model.
Results. As a result of the study of empirical material, the frame-slot structure of the model under
study was identified and described, including the frames “Space phenomena”, “Air phenomena”,
“Earth / Landscape”, “Water phenomena” and “Natural disasters”. The categorizing and pragmatic
function of the studied metaphor is shown.

© CC BY byxennnos A. 3., 2023.
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Research implications. The theoretical significance of this research lies in replenishing the system of
knowledge about the functioning of metaphor in scientific discourse. The practical significance of the
study lies in the possibility of using its results in courses in general linguistics, stylistics, lexicology,

and cognitive linguistics.

Keywords: English, investment discourse, metaphor, metaphorical model, scientific discourse, frame

BeepeHune

VMHBecTULIMM ABIAIOTCS HEOOXOTUMMBIM
9JIEMEHTOM CTUMYIVPOBaHMA MOJEPpHN3a-
LMOHHBIX TIPOIIECCOB B 3KOHOMUKE CTpa-
HbI, pa3BUTUA TEXHOJIOTUN U JITHHOBAIVIOH-
HOJI JIesSITeNIbHOCTH, pPOCTa 671ar0COCTOSHMAS
rpaXk/jaH KaK WIeHOB 00liecTBa. 3HaHMe 00
MHBECTNINAX, X BOCIPpUATNE U1 B CaMOM
o0IeM CMbICTIe KOHLENTYaau3anus Ipo-
MNCXOOUT B paMKaX NOUCKYpca, KOTOprI7[ MbI
6YI[€M Ha3bIBATb WMHBECTUIVMOHHBIM JONC-
KypcoMm min JUCKypcom 06 VMHBECTNIUAX.

ITpu aToM paccMaTpuBaeM JUCKYPC € T10-
UM COLMATBHO-TIPArMaTU4eCKOro IIOj-
XOfla: OUCKYPC €CTb TEKCT, IOrPYy>KEHHBIN
B OKM3Hb; COBOKYIIHOCTb BBICKAa3bIBaHMIA,
[IpefiCTaBlIeHHasl B BUe 0COOOIl COIMab-
HOW TaHHOCTU, MMEIOIIell CBOu TeKCThI. [1o-
3TOMY MaTepyuajioM Hallero McCiefjoBaHusA
SIBISIIOTCSL  CofieprKalue MeTadopudeckie
BBIpa)KEHIUsI KOHTEKCTBI, pelpe3eHTUPYIo-
mue IOHATUA I/IHBCCTI/IIU/IOHHOI‘/‘[ Cq)epbl, a
MCTOYHMKOM MaTepnana — MOHOI‘pa(bI/H/I aH-
T/10A3bI9YHBIX aBTOPOB, HOCBHméHHbIe pas-
JIMYHBIM aCII€KTaM I/IHBCCTI/ILU/IOHHOI/UI nesa-
TEIbHOCTH.

MeTtogonornyecku BaXXHO OTMETUTD,
4TO, XOTb M IpOU3BEAEHVIAA KOHKPETHDIX aB-
TOPOB MOI'YT BOCIIPMHMMATbHCA KaK B OIIpe-
Ie/éHHOI Mepe CyO'beKTUBHOE BBIpaKeHIe
B3I7IA00B, BBIABJICHHbBIC HaMU MeTa(bOpI/[-
YeCKV€ BbIpa’K€HNA, q)pel‘/‘[MI)I n CJIIOTBI UC-
I0JIb3YIOTCA Y BCEX MICC/IElyeMbIX aBTOPOB, a
MHOTMe KOHKpeTHble MeTaopudecKkye Bo-
IUTOLIEHIST 9TUX (PpPeiMOB B sI3bIKe pasfiensi-
I0TCs pa3HbIMM aBTOpaMIl HE3ABUCUIMO IPYT
OT gApyra. 9TO, KaK HaM IIpefiCTaB/IAeTCs,
00yCIOB/IEHO VIMEHHO IHPUPOROIl 0ObeKTa
MCCIeOBaHMA, YTO U [T03BOMISAET BOCIIPUHM-
MaTb I10/Ty9€HHbI€ BbIBOJIbI KaK O6OCHOB3.H-
Hble U JOCTOBEPHBIE.

B 27001 CBSI3M MI0OONBITHBIM U L[EHHBIM
NIpefCTaB/IAeTCs NMHTBUCTUYECKOE MCCTIe-

JOBaHMe ANCKypca 00 MHBECTULIMAX, IIO-
CKOJIbKY JIMHTBMCTUKA ABIAETCA OFHOM U3
¢dbyHaMEHTabHBIX HAayK O KOZMPOBAHUM
3HaHus (MHpOpMAIVM) B 3HaKe.

JleficTBUTENIbHO, OJHOI 13 KapAyuHa/lb-
HBIX IPOO/IEeM COBPEMEHHON KOTHUTVBHO-
IVICKYPCUBHOI ITapafiXiTMbl HayKM O A3bIKe
SBJISIETCST  MICCIefoBaHMe MeTadophl Kak
MOII[HOTO IT03HABaTe/IbHOTO ¥ MHTEpPIIPeTH-
pYyIOlLIEro MHCTpPyMeHTa. B Hayke HeopiHO-
KpaTHO OAUYEPKIMBaIach THOCEOIOTMYeCcKas
ponb MeTadOpbl, SIBIAIONIENCS /s pasyMa
CBA3YIOIIVMM 3BEHOM MEX]y IO3HaBaeMOoil
abcTpakiyeil 1 KOHKPETHOI HeliCTBUTEb-
HOCTbIO, HEKUM SBJIEHMEM YyBCTBEHHOTO
mupa. OFHMMM M3 TaKUX SABJIEHUI YYB-
CTBEHHOTO MUpa I HaC SB/AIOTCSI (BeHo-
MEHBI IPUPOJBDIL.

IIpupopa ABIsAeTCA HAIIMM YHUBEPCAlb-
HBIM }, YTO He MeHee Ba)XHO, IepBUYHBIM
okpyXeHMeM. HeynmputenbHo, 4TO Harle
BUJeHME U TIOHMMaHUe NPUPOJHBIX ABJIe-
HUIT TaK 4acTO MCIONIb3YeTCsA IPU OCMBIC-
JIEHUM Pa3NMYHbIX COLMAIbHBIX SBIE€HUI U

IpaKTHUK.
Ha Ba)XHOCTHP M OCHOBOIOIATraOIINIA,
6a30BBINl  XapakTep  IPUPOFOMOPPHOITL

MeTaOphl YKasbIBAIOT COBPEMEHHbIE IC-
cnepoarenu. Ilo muenmio A. Il Yypguno-
Ba, «KUBas M HEXMBas [PUPOFA NM3LaBHA
CITyXXIT 4eTOBEKY CBOETO POja MOZETbIO, B
COOTBETCTBUM C KOTOPOII OH NPEICTaB/IsAeT
COILMA/IBHYIO ... PeaJIbHOCTD» [7, C. 136].
[Tpuponomopduas metadopa uccie-
LyeTCs Ha MaTepuajie PasluMuHbIX >KAHPOB
U TeKCTOB. Tak, IPOAYKTMBHOCTb HAHHON
MeTaOphl MPOKO UCCIERYETCS B MyOIn-
IMICTHYECKOM auckypce [4; 6]. B pabore
A. C. ConospeBoit  [5] wmccmenyercst  mc-
nonbsyeMas B poccurickux CMU npupopo-
MopdHas Mertadopa co chepoii-MUILIEHbIO
<(EBPOC0103>>, BBISAB/ISAETCS HETaTUBHBIN one-
HOYHBIII TOTEHLMAT 300MOPQHBIX 1 60Ta-
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HI4Yeckux Metadop B IEPUOJ, KPU3UCOB U
norpsicennit. B nccnegosanum V. A. Kypba-
HoBa 11 C. . HockoBsa [2] ananmnsy noxsepra-
I0TCA IIPUPOOMOp(HbIe KOHLENTya/lIbHbIe
MeTadopsl, MofienpyIoline 06pas demoBe-
Ka C OrpaHMYeHHBIMU BO3MOXHOCTSAMM B
muckypce naBanupgHocty Poccun n CIHIA.

Vccnepyerca GyHKUMOHMPOBaHME HIPU-
poromopdHsIXx MeTadop u B chepe Tepmu-
nomorun. Tak, crarbsa V. 3omHoBcka [11]
HOCBALIEHA U3YYeHUIO INPUPOJOMOPGHDBIX
MeTadopuYecKuX HOMUHALNIL B COBpPeMeH-
HOJl TepMUHOJIOTMM OVOHMKM, IIOKa3bIBa-
eTCs NPONYKTMBHOCTb HAHHON MOJeNN B
Ipoliecce CeMaHTUYEeCKOTo TepMMHOOOpa-
30BaHMsI B JAHHOI IPEIMETHOIT 06/1acTu.

Bonee penkumy ABIAIOTCA UCCIIENOBa-
Hus1 mpupopoMopdHoit Metadopbl B Ha-
YYHOM fucKypce. B Hamreir pabore mpen-
IPUHAT MMEHHO 3TOT IOAXof. MBICIb o
TOM, 4YTO MeTa(bopa KaK KOTHUTUBHBIN UH-
CTPYMEHT UTPAeT JUCKYPCOMOPOKIAOLIYIO
pornb, He HOBa (cM. [1; 3; 8; 9; 10 mp.]). Hama
TUIIOTe3a 3aK/TI0YAETCS B TOM, YTO MeTado-
pa B MCCIeyeMOM HaMM AMCKYPCe CO3JaéT
LIEIOCTHYIO KapTIHY, [I03BOJISISL paCCMATpu-
BaTb MHBECTULIMOHHBIC ABJICHUA KaK €CTe-
CTBEHHYIO, «IIPUPOJHYI0» CpPeRy C TPUCY-
mMmn en 6IIaFOTBOprIMI/I I HETaTMBHBIMU
ABJICHUAMU. TaKaH KapTI/IHa MOXET 6bITI)
BBIp@)KEHA MMOCPENCTBOM MeTadopuuecKo
moziem «MHBECTUIIMIOHHBI ®EHO-
MEH - 9TO IPMPOJHOE SBJIEHME».
TakuMm 06pasom, mpupopoMopdHas MeTa-
¢dopa obmaaeT MOIHBIM [IPAarMaTUIeCKIM
IIOTEHIIMAIOM, Ho6y>1<;[a$1 qyuTaTenda KpI/ITI/I-
yecky chopMUpPOBATh CBOJI B3IIS/] Ha MHBe-
CTULVIOHHBIC peaTH/H/I.

[TpenmeToM HaCTOsIIElT PaOOTHI SBTISIET-
cAa I/I3y‘{eHI/Ie VMHBECTUIIVIOHHOTO ,IU/ICKypca C
TOYKY 3peHVsI MeTapOpPUIECKOI pernpe3eH-
Talyu 3HaHusA 00 MHBecTULMAX. Takoe uc-
CTIelOBaHNME MIPECTIENYET LebI0, BO-IEPBBIX,
BBIABJICHUE TE€X NIV MTHBIX MeTa(bOpI/I‘{eCKI/IX
MOJIeNiell, 3HAYMMBbIX [ JAHHOTO JUCKYP-
ca, BO-BTOPBIX, OIpefeneHre GpyHKIil uc-
cnenyeMbix MeTaop Kak MOIHOTO KOTHU-
TUBHOTI'O I/IHCprMeHTa HpeHCTaB}IeHI/IH n
CO3[TaHMs 3HAHUIL.

MarepuanoM UCCIefOBAHIISI TOCTY KU
comeprkamye MeTapopudecKue BbIpaXkKeHns
KOHTEKCTbI, B3ATbIC U3 MOHOI‘pa(I)I/IiI aH-
T/10A3bIYHBIX aBTOPOB, HOCBHH_[éHHI)IX pas-
JINMYHBIM acCII€eKTaM I/IHBCCTI/H_H/[OHHOI‘/'[ nesa-
TEeIbHOCTU. VIcTOUHMKaMU q)aKTI/I‘{eCKOI‘O
Marepuasa ABJIAITCA MOHOrpaduu 6puTaH-
CKIX M aME€pPUKAaHCKIX aBTOPOB. OCHOBHBIM
METOIOM B paboTe sBIsieTcs pperiMoBo-CIo-
TOBBII aHaMN3 MeTapOPUYECKON MOMEI.
B pesynbrare KOMIIOHEHTHOTO U AeyHIU-
[JMIOHHOTO BUJOB aHA/IN3a KOHTEKCTOB, CO-
mepxKaiux MeTadopudecKyie BBIPAXKEHIS,
HaMy 6b1Ia TOCTpO€eHa PpetMOBO-CIOTOBAS
crpykrypa Mmopemn «VMHBECTHMIIMOH-
HbI1 ®EHOMEH - 3TO MPVPOJIHOE
SABJIEHVE».

MeTtadopuueckasa mogenb
«MHBECTULUOHHbIA ®EHOMEH -
3TO NPUPOAHOE ABJIEHUE»

Ananmus ¢axTmdeckoro Marepuana Io-
3BOJISIET BBIAEIUTD CrIefyoline Qpeiimbl
B COCTaBe MCCIefAyeMoil MeTadopudecKoi
mozenu «VIHBECTULIMOHHBIN ®EHO-
MEH - 9TO IIPMPOIHOE ABJIEHWVE».

O®peiim 1. KocMmnueckue saBIeHns

Ham MaTepman mokasbIBaeT, YTO KOC-
MIYecK1ie KOHLENTHI JOCTATOYHO aKTUBHO
CIIy>KaT CpefcTBOM MeTadopudeckoi pe-
[Ipe3eHTalN! NHBECTUIIVIOHHBIX SBICHMIL.

Hekoropble MeTadopudeckue BbIpaxe-
HVISL SIBJISIIOTCSL YaCTOTHBIMU U JIETKO Y3Ha-
BaeMbIMI: MEX/JOMEHHBIE Mapasie/in 1erKo
Y3HAIOTCSA ¥ MHTepupeTnpyorcs. Tak, Ha-
[pUMep, perpe3eHTanus NHBECTUIVIOHHBIX
SIBJIEHMIT KaK 4ero-To KOCMMYEecKoro (Mmac-
mrabHoro) nmeet apdexT mpeyBenudeHus.

IvByaeHADb! U IPUOBUIb B LIE/IOM IIPEf-
CTaB/IAIOTCS aCTPOHOMMUYECKMMH, a BO3-
pacTamoiine B IieHe LjeHHble OyMary CTaHo-
BATCA BOCXOMALIEN 3Be3noi: “astronomical
dividends™; “Shaw’s profit per employee
was astronomical and everyone was happy
with this utopian arrangement™ “More to

' Gad S. The business of value investing. Hoboken,
New Jersey: Wiley and sons Inc., 2009. P. 225. Janee —
Gad S. The business of value investing.

> Gad S. The business of value investing. P. 155.
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the point, however, it is a wind fall to hold
a security that makes the transition upward
(called a rising star)”".

[ITnpoko ncnonbayercs u MeTadopa 3ar-
meHus: “The year 2008 managed to eclipse
the 1973 bear in terms of total loss for a
year”? “Volume on the Nasdaq eclipsed the
New York stock Exchange ...

YuacTByloT B MeTaOpu4eckoil perpe-
3€HTAlMM MHBECTUIMOHHBIX SABJICHUI U
MeHee IIPUBBIYHBIE, aBTOpCKMe MeTtado-
pbl. BbicBeumBas spKue KOHIENTya/lIbHbIE
IpU3HAKM KOHIENTOB CQepbl-UCTOYHNKA,
oHM obecreunBaioT 6ojee rIy6oKoe IIO-
HYIMaHMe CYTH KOHILENTOB c(epbl-Mulie-
HY. Tak, BHe3aIlHbIT yCIleX HEKOTOPbIX JMH-
BeCTUIMOHHBIX (OHIOB MeTadopuueckn
KOHIIeNTYa/IM3UpPyeTcs KakK B3/ET MeTeopa
(ocHoBa metadopusanun 37eCh — KOHI[EI-
TYa/IbHBII IPU3HAK CKOPOCTH): “As you can
see, beginning in the second half of 1998, the
performance of these funds experienced a
meteoric rise ...”".

MuBectopbl, cnegyomye  aKTMBHON
CTparerny MHBECTUPOBAHUA M IIOCTOSHHO
CrefiAlye 3a PIHKOM B IIOMCKax 0ojiee BbI-
TOJHOV Ha JAHHBII MOMEHT CHENKU, YIIO-
HOOJIAIOTCA MeTeopaM, APKO CBETALMM, HO
OBICTPO TYCKHEIOLIMM Ha MHBECTUIIOHHOM
HebockioHe: “Markets timers are the mete-
ors of the investment universe. They attracta
great deal of attention when they streak, but
they fade quickly™.

JT}060IIBITHO OTMETHUTD, YTO MHOIZA Me-
Taopbl, TECHO IepenIeTEHHbIE B IUCKypCe
APYT € APYroM, 06pasyIoT Le/Iblil CLieHaPMIt:

Lehmann R. Income investing today. Hoboken, New
Jersey: Wiley and sons Inc. 2007. P. 48. [lanee — Lehm-
ann R. Income investing today.

Gad S. The business of value investing. P. 171.

* Siegel J. Stocks for the long run. New-York: McGrow-
Hill Education, 2008. P. 89. Janee — Siegel J. Stocks for
the long run.

Singer B. Investment. Leadership and portfolio man-
agement. Hoboken, New Jersey: Wiley and sons Inc.,
2010. P. 136. [Tanee — Singer B. Investment. Leadership
and portfolio management.

° Damodaran A. Investment Philosophies. Hoboken,
New Jersey: Wiley and sons Inc., 2012. P. 513. JTanee —
Damodaran A. Investment Philosophies.

“So please remember that the stars produced
in the mutual fund field are rarely stars; all
too often they are comets lighting up the
firmament for a brief moment in time and
then flaming out, their aches floating gently
to earth™.

®peiim 2. Bo3gyniHble ssBIeHNA

SIBNeHNs MHBECTUIIMOHHOIO MMpa TakK-
e KOHILeNTyannsupywrcsa Meradopude-
CKM Kak HeOecHble ABJIeHUA. Mbl MOXeM
BBIIEMUTH ycToitunBbie MeTadopsr: “This is
a constant problem, but always reaches its
zenithinanelectionyear™; .. thathave been
hundred of stories like Tsai’s and Sanborn’s —
managers who excelled for a while but
whose performance flamed out in a hail of
assets attracted by their initial success”; “the
purchase of stocks in turbulent economic
times invoices disapproval from family and
peers™.

Bpems (cuTyanys Ha pbIHKe, B 9KOHO-
MIKe), KOTJja HY>KHO MHBeCTUPOBATb, OTO-
XKJIECTBIIACTCA C HECIIOKOVHBIM, 3aTSAHYThIM
obrmakamu TéMHBIM HeboM. Hamporus, He-
HOAXO/Alllee BpeMs [ BIOXKEHMs CPeCTB
MeTadopuuecKy KOHLENITYaIM3UPyeTCs KaK
CBeT/IOe, CIIOKOITHOE, TuX0e HeOo: “the worst
possible time to invest is when the skies are
the clearest ... the best possible time to invest
is when the sky is black with clouds™. JIro-
OOIBITHO, YTO OOBIIEHHBbIE TIPEeNCTaBICHNUS
CKOpee IIPOTVBOIIOJIOKHBI, OfJHAKO IJIaB-
HBIM OCTAéTCsl MeTapopuIecKuit xapakrep
pelpe3eHTallny HEKOero BpeMeHU, oOcTa-
HOBKUY, CUTYyaIMM KaK TEMHOTO WJIM CBET/IO-
ro Hefa.

Ina meradopusanuy HpUBIEKAIOTCA U
norogubie asnenus: “for all the inevitable
uncertainty amidst the eternally dense fog
surrounding the world of investing, there

¢ Bogle J. The little book of common sense investing.
Hoboken, New Jersey: Wiley and sons Inc., 2017. P. 96.
Janee — Bogle J. The little book of common sense
investing.

7 Lehmann R. Income investing today. P. 65.

8 Siegel J. Stocks for the long run. P. 93.

> Tam xe.

1% Bernstein W. The four pillars of investing. New-York:
McGrow-Hill Education, 2010. P. 66. [Tanee — Bern-
stein W. The four pillars of investing.
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remains much that we do know™; “the fund

industry could do so during the 1980s and

1990s only because it was blessed with the

powerful tailwind of financial markets that

provided the highest returns in all history™.
®peiim 3. 3emns / naupmagpT

Cnor 1. 3emna

Haunusit ¢peitM MMUPOKO NpencTaBaeH
meTadopoit 3aceBaHMS IOYBB 1 cbHopa
ypoXas, pelpe3eHTUpYIOLIe]l pasInyHble
SIB/IEHNST B MHBECTUIIMOHHOI chepe. Mox-
HO IIOCeATb CeMeHa, Jalollye IO3NUTUBHbIE
Bcxopbl: “It is during these moments of
maximum pessimism that the seeds of fan-
tastic investment performance are sown”;
“successful value investors understand that
exploiting market volatility helps plant the
seeds for future market-beating results™;
“.. in the asset-alocation process, investors
may be able to reap important benefits™.
C [pyroit CTOPOHBI, IIOCEBBI MOIYT JIaTh U
nevanpHbI pesyabrar: “Thus, what may
provide positive short-term results today can
have the unintended consequences of sow-
ing the seeds for disaster™.

VcrounukoMm MeTadopmsanyum CIy>xar
pas/MyHble PM3HAKY 3eMIIM KaK pecypca.
CHypKamolyecs pPbIHKU  IIPEACTaB/IAITCA
IWI0f0pofHbIMY yrogbaMu: “When the gene-
ral mood is against equities the likelihood
of finding irrational valuations is greatest.
Declining markets tend to create very fertile
hunting ground for patient value investors™.
[TpuHOCsIMe TpUOBITb aKTUBBI MeTapopu-
YeCcKM KOHLENTYaIU3UPYIOTCA KaK Jparo-
LleHHbIe KaMHU, HaXO[ALMeCs B 3eMJIe, a X
HOMCK 3aK/II0YaeTCs B MX BBIKAIIBIBAHUY 13
semn: “It is the dream of every investor to

' Bogle J. The little book of common sense investing.

P. 210.

Bogle J. The little book of common sense investing.

P. 196.

> Gad S. The business of value investing. P. 216.

Gad S. The business of value investing. P. 223.

* Darst D. The art of asset allocation. New-York:
McGrow-Hill Education, 2008. P. 309. [Tanee — Darst D.
The art of asset allocation.

¢ Singer B. Investment. Leadership and portfolio man-
agement. P. 145.

7 Gad S. The business of value investing. P. 59.

find undiscovered gems to invest in — small
companies with great business models ...,

HaxoHnel, Kak M I04YBaM, Tak M CTOU-
MOCTH, INOKYIATelTbHON CIIOCOOHOCTM MH-
BeCTUILIMOHHOIO HOpTQens CBOVCTBEHHA
aposmst: ... also avoid the excessive rede-
ployment of capital into asset classes that are
continuing to exhibit secular price erosion™;
“.. inflation can erode purchasing power
in asset classes that maintain their nominal
value™.

Kak Mbl BUiuM, JaHHBIII C/IOT HAIIOJTHEH
MeTaOpUYeCKUMN KOHIIEITYaIn3alsaMu
KaK HeraTMBHOTO, TaK U IIO3UTHBHOTO CBOJI-
crBa. To e XapaKTepHO U I CIefYIOLIero
CrIoTA.

Cnor 2. Topst

JlauHplil c1OT HamonHeH MeTtadopude-
CKMMI peIpe3eHTALAMN C JBYMsA OCHOB-
HBIMM IIPY3HAaKaMM: BBICOTA TOP 1 VX OIlac-
HOCTb.

C 0ofHOI1 CTOPOHBI, BBICOTA TOP BOCIPU-
HYIMaeTcsA B NMO3UTVBHOM KIIIOYe U CITY)KUT
VICTOYHUKOM MeTaOpUYecKoro Iepeoc-
MBIC/IEHUSI TAKOU YK€ «BBICOTBI» PHIHKOB 1
MHBECTUIMOHHBIX (OHMOB, MX CHOCOOHO-
CTU IIpeBBIIIATh HEKOTOpble MeHee dKejla-
Te/IbHble 3HaYeHMsA. JIeKCHYeCKUM BbIpaxe-
HJIeM 9TOJ MeTa(Opbl BHICTYIIAIOT JIEKCEMBbI
peak, to peak, to mount: “one fund reached its
performance peak way back in 1982 ... two
others peaked in 19837 “Only three
funds ... have both survived and mounted a
record of sustained excellence”"?.

C npyroit CTOpOHBI, TOpbBl — KpaiiHe
oracHoe MecTo. Vcrounnkammu Metadopu-
3alU) B IAaHHOM CJIy4ae CIIy>KaT KOHKpeT-
Hble Y4aCTKU TOp, Ifie MOXET IOJCTeperaTh
omacHocThb. Tak, aKLuyM KOMIIAHMM MOTYT
cBa/MThCA ¢ yréca: “As you might imagine,

8 Damodaran A. Investment fables. New Jersey: Ed.
Pearson, 2004. P. 264. [Tanee - Damodaran A. Invest-
ment fables.

° Darst D. The art of asset allocation. P. 12.

Darst D. The art of asset allocation. P. 173.

Bogle J. The little book of common sense investing.

P. 82.

Bogle J. The little book of common sense investing.

P. 83.
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shares in Terex have fallen of a cliff”'. He-
KOTOpble CTpaTerMy B MHBECTMPOBAHUU
MOTYT OKa3aTbCsl «CKOTb3KUM CKIOHOM» M
mpuBecTy K magenuio: Distribution shops
sell that which people will buy, regardless of
their views on the likelihood of the longer-
term merits of the investment. This is a fast
path down a slippery slope whose end is all
to clear™.

Cnor 3. Pacrenusa

B camom ob6mem cmbicie QUTOHMMU-
yeckass MeTaopa pelpeseHTHpYeT WHBe-
CTULVIOHHBIE ABJIEHMA KaK HEYTO ILIBETYy-
Ijee, pacTyllee U [OITOMY dale obnajfaer
Me/INOpaTUBHBIM 3HadeHueM. Crparerus
pacrpefiefienns aKTUBOB MeTa(OpuYecKu
[IepeoCMbIC/IMBACTCS KaK JIec, TOra Kak OT-
[elbHble CeKTOpa — KaK IIpOoM3pacTalolye
B HéM fepeBbsi: “If asset allocation can be
described as the process of deciding which
forests to select, style and sector selection
can be described as deciding which species of
trees to select”. AKIMM MOTYT «pacLiBeCT»:
“Equities have tended to flourish in times of
price stability”*; “burgeoning assets allowed
its shareholders the full benefit of increasing
economies of scale reducing expenses™.

duronnMuyeckas Metadopa c HeraTuBs-
HBIM 3HAaYeHUeM ABM/IACH eIVHUYHBIM CITy-
vaeM. Kak y pacTeHnsa MoryT oOHapy>XnUTbCs
IINIIBI, TaK M B MHBECTVPOBAHNM CYILLIeCTBY-
10T «TepHMCTBIe» BOPOchL: “The question of
how often to rebalance is one of the thorni-
est in investing™®.

®peiim 4. BogHble sABIeHUA

ITockoNbKy OHUM U3 CaMbIX HEIoCpef-
CTBEHHBIX IIPEJMETOB JMHBECTUILIMOHHOTO
IVCKypCa SABJAIOTCA JeHbIM, HeYVBUTE/Ib-
HO IIMpOKoe QYHKIMOHVPOBaHIe B HEM Me-
TaoprIECKOIt MOJENN «[JEHbIY — 3TO K-
KOCTb», XapaKTEePHOII /ISI MHOTYX SI3bIKOB 1

Gad S. The business of value investing. P. 232.
Singer B. Investment.
management. P. 144.
* Darst D. The art of asset allocation. P. 33.
Singer B. Investment.
management. P. 290.

Leadership and portfolio

Leadership and portfolio

> Bernstein W. The four pillars of investing. P. 215.
¢ Bernstein W. The four pillars of investing. P. 290.

KynpTyp. MeTtadopudeckoe ynorpebreHme
MHOTUX IIOHATWUI, CBSA3aHHBIX C BOHONM I
KUJKOCTBIO, 3aMKCUPOBAaHO B TEPMMHO-
norumyeckux cmosapsx: cash flow, income
stream, revenue stream, cash inflow / outflow.

Mp1 obparyM Hallle BHUMaHue Ha MHO-
rOYMC/IeHHbIEe MeHee OYeBU/iHbIe MeTadOopbl
BOJIbI B MHBECTHUIIMIOHHOM JIYICKypCe.

Cnort 1. Bogoémpr

JIt060MBITHON 4YepTOil B HAHHOM CIIy-
qae ABJIAETCA CXOICTBO CO CJIOTOM «TOPBI»
¢bpeiiMa «3emna / nanpmadT». Ipumepst
MeTadOpNIeCcKoro ymnoTpebieHns BOHOE-
MOB JI/L1 KOHIIETITya/IN3alliy IHBECTULIMOH-
HbIX ABJIEHNUII HOCAT HETaTUBHBIN OTTEHOK:
9TO 06BIYHO OypHBIE U OIIACHbIE BOHZOEMBI.
Hanpumep, 9kOHOMMYECKMiI KpU3UC BOC-
IpUHMMAeTCsA, KaK 3acachlBalolljee Ielylo
cTpany 6omoTo: “America was mired in the
deepest economic depression in its history™.
KonnuectBo ¢unancoBoit nHdpopmaunn B
HaIlM JTHU HaCTOJIbKO BEJIMKO, YTO COIOCTA-
BUMO C MOpeM; HaliT¥l HYXHYIO OYeHb He-
npocro: “We live in a sea of financial infor-
mation with waves of stock information ...

C mpyroit CTOpOHBI, CyLIeCTBYeT U IIO-
3UTUBHOE BoCIpuArue BOfOEMOB. Tak,
CTparerusi IAcCUBHOTO VHBECTHPOBAHMA
KOHIIEITya/IM3UPYeTCs KaK «pblOajka B He-
moporoM mpyny»: “Surely, fishing in the low-
cost pond should enhance your returns and
by a wide margin at that™.

Cnor 2. Bo3aeiicTBue BOJbI

CBolicTBeHHbIE BOJIe IIpoLiecchl MeTado-
PUYECKM Ppelpe3eHTUPYIOT WHBECTUIOH-
HBIe ABJIEHNUA U UX cBOlicTBa. IloMnmo ymo-
MSAHYTBHIX JIEHE)KHBIX «OTTOKOB, IPUTOKOB 1
HOTOKOB» JaHHBIIl C/IOT HAIOJIHEH LINpPO-
KIUM PAJOM COOTBETCTByIOMX MeTadop.
Bce oHy Tak mu nHave ABJAITCA IPON3BO-
IHBIMM OT 6a30BOJ MOJIENN «IEHbIU — ITO
BOJIa / KUITKOCTb».

Ba>xHBIM 00CTOATENIBCTBOM BHOBDb SB-
nsietcst ynorpebnenne metadop Kak C II0-
JIOKUTENbHBIM, TaK U OTPULIATE/IbHBIM

7 Siegel J. Stocks for the long run. P. 4.

8 Bernstein W. The four pillars of investing. P. 4.

° Bogle J. The little book of common sense investing.
P.118.
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3Ha4YeHMeM, 4TO OOYC/IOBJIEHO caMoil Jiya-
JIEKTUYHOCTBIO BOJBI KaK IIPMPOJHOTO pe-
Cypca: Bofia MOXKeT KaK [jaBaTb >KU3Hb, TaK
U pa3pyLIaTh.

Tak, ¢ OfHOII CTOPOHBI, BJIOXEHIE
CPencTB B HEKOE [Ie/I0, IPOeKT (ITOOBI faTh
€My JKVM3Hb) SABJIAETCH 6/UBAHUEM KANUMA-
na: “In hypothetical terms, an investor can
correctly short a stock trading at $100, but
months later, the shares can easily be trading
for $200, at which point a capital infusion
may be required”. ITosutuBHBIT 3ddexT
Y67IANHEeHUSA CIIOCOOCTBYET CMATYEHUIO KO-
nebaHMil TOXOZHOCTM MHBECTHUIIMIOHHOTO
noptdens: “This asynchronous movement
of returns dampens the volatility of the
portfolio™.

C npyroit cTOpOHBI, Boja Hec€T B cebe
Hekoe paspyluamoujee Havano. Oupmer,
UMeIollie HeCTabV/IbHbIE JOXOMbI, CBOMMMU
00BAB/IEHUAMY O JJOXOfiaX B TOT M/IM MHOI
HePUOJ, MOTYT «MyTUTb» PbIHOK: ‘According
to this argument, firms with stable earnings
are less likely to roil markets with earnings
announcements that surprise investors™.
[Ipu6bLUIb, TONydYeHHAsA CIIEKY/ILATHBHBIM
IyTEM, UMeeT TeHJICHIIMIO K MCYe3HOBEHIO,
OHa «BBIMBIBAETCS» B JOITOCPOIHOM IIepH-
oge: “.. but in the long run, the impact of
speculative return washes out™.

®peiim 5. [Ipupopmubie GercTBUA.

Haunusiit dpeiim comep>xnut Metadopu-
YyecKye IepeOCMBICTIeHNs TKENbIX 1M pas-
PYLINTEIBHBIX COOBITMIT Ha (QUHAHCOBBIX
PbIHKaX B HOHATUAX IPUPOJSHDBIX KaTaK/IN3-
MoB. HecMoTpst Ha ToO, 4TO BCe OHU B OT-
HeIbHOCTY TaKOKe JIOTMYECKM MOTYT ObITh
OTHECEHbI K Pa3HbIM IIPUPOJHBIM CTUXVAM,
IpeJICTaBIeHHBIM B IIPeAbIAYINX PpeliMax,
B COBOKYIIHOCTY OHM IPECTaB/IAIT cO00i
OfVMH OOIMII KOHIENIT, XapaKTePHbI IS
MCCTIeyeMOr0 Hay4yHOro AMUCKypca. B cumy
3TOTO MBI COYIN PAlLjMOHATIbHBIM U Heo0XO0-
IMMbIM BBIIEIUTDh IPUPOLNHbIE OeCTBUA B

1

Gad S. The business of value investing. P. 191.

* Siegel J. Stocks for the long run. P. 168.

> Damodaran A. Investment fables. P. 129.

Bogle J. The little book of common sense investing.
P. 192.

PasIMYHBIX CTUXVISIX B OT/ETbHBIN (peiim.

Metadopnyeckas KOHIIEITyanu3anus
VHBECTUIVIOHHBIX ABJIEHMII KaK IIPUPOJ-
HBIX KaTaKIM3MOB C OYEBUJHOCTBIO MMe-
eT UCK/IIOYNTEeJIbHO HeraTMBHOe 3HaveHNe.
Cronp LIMPOKOe U pasHOOOpasHOe YIIO-
Tpebnenne mogo6HbIX MeTadop YKpeIvisieT
4uTaTe/s B MBIC/IY O TOM, YTO (pMHAHCOBbIE
PBIHKM ABJIAIOTCSA KpajiHe OIIACHBIM MeCTOM;
IPUXOJUTh Ha HUX HEIOJTOTOB/IEHHDBIM I'y-
6urenbHo. MeXXIoMeHHOe cOmmKeHne MH-
BeCTUILIMOHHBIX peauil ¥ IPUPONHBIX Ka-
TaK/IM3MOB BBIPQXAeTCA B yIOTpebrIeHnn
HINPOKOTO PsAfia COOTBETCTBYIOLINX JIEKCeM:

- ypazan: “These companies provide only
credit insurance and no other products, so
you don't need to worry about their hurri-
cane or other exposures”;

— necHvle noxapui: “As forest fires result
in deadwood strewn across the forest floor
and a forest that is increasing vulnerable to
uncontainable fires, regulations tend to cre-
ate deadwood market participants who do
the same for the world financial system™;

- nasuna: “We observe a single series
of price changes perhaps leading to a cata-
strophic black swan effect. Similarity, tum-
bling grains of sand may lead to an ava-
lanche ...”7;

— wmopm: “Investors should focus on
first-class investments that can whether
stormy conditions™;

- yynamu: “Don’t for a minute think that
professional financial advice would have
saved you from financial tsunami’;

- 6yps: “After surviving all the tempestu-
ous markets of the past 80 years™"°.

IlaHHbIe IpUMepbl He ABJIAITCA MCYep-
IBIBAIOLIVIMIL.

> Lehmann R. Income investing today. P. 97.

¢ Singer B. Investment. Leadership and portfolio man-
agement. P. 104.

7 Singer B. Investment. Leadership and portfolio man-
agement. P. 93-94.

8 Damodaran A. Investment fables. P. 166.

 Malkiel B., Ellis C. The elements of investing. Hoboken,
New Jersey: Wiley and sons Inc., 2010. P. 33.

' Bogle J. The little book of common sense investing.
P. 80.
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DperiMoBas CTpyKTypa MeTadopude-
ckoit  momemn «VHBECTUIIVIOHHBIN
®EHOMEH - 5TO SBJIEHVE ITPVPO/IbI»

MOXXeT OBITh IpeNCTaB/eHA B BUJE CXeMBI
(em. puc. 1).

Mogenb "
"MHBECTML M OHHbIN

®EHOMEH - 2TO
NPUPOAHOE 9B/IEHNE"

Dpeitv 4

Ppeiim 5

BoatHble
ABNEHNA

MpupoaHsie
Gepcrena

Dpeitv 1 Dpeiim 2 Dpeitv 3
Kocmnueckne BosaywHble 3emna
ABNEHNA aBpeHns naHawadT
1
[ T
Cnotl Cnot2
3emna lopbl

Cnot 3 Cnotl G2
BospeiicTene

sofibl

PacteHna

Bopoewmbl

Puc. 1/ Fig. 1. ®peiimosas crpykrypa Mopenu « THBECTULIMMOHHBIVI ®EHOMEH - 9TO
ITPYIPOJHOE SIBJIEHVIE» B aHI/IOS3BIYHOM MHBECTHIIMOHHOM AucKypce / Frame structure of the model
INVESTMENT PHENOMENON IS A NATURAL PHENOMENON?” in the English investment discourse

3aknoueHne

Takum 06pasoM, IpUpOfa sIBIAETCS Of-
HUM U3 6a30BbIX, YHUBEPCAa/IbHBIX MICTOYHM -
KOB MeTadopusanuu B AUCKYPCUBHOI Jiesi-
TE/IBHOCTH YeloBeKa. VIccenyemas Mozmenb
«MHBECTUIIMIOHHOE fBJIEHME -
9TO ABJIEHUME TIPUPOMDbI» sBnsercs
Ba)XHBIM MHCTPYMEHTOM II€PEOCMbBICIEHNA
VMHBECTUIVIOHHBIX pea}II/Iﬂ B TEpMMHAX IIPpU-
POIHBIX ABJIEHUN U XapaKTepu3dyeTca pas-
BEPHYTOII (PpeiiMOBO-CIOTOBOI CTPYKTY-
poit, cocrosmeil U3 Takux (peiiMoB, Kak
«Kocmunyeckne sApneHusA», «BospyuiHble
sIBIIeHMs» U «3eMJist / maHpmadT», «BoxHble
AapneHys» u «[IpuponHble GeICTBNA».

KOHHCHTya}II/ISaL{I/IH VHBECTULVOHHDbIX
SIBJICHMIT TIOCPefCcTBOM MeTadop, OTHOCH-
muxca K cdepe-ucrounuxy «IIpupomar,
BBIITO/THACT JBE€ BayKHeIIe (byHKI_U/H/I

Bo-nepBrIx, Kareropusymomuas (GpyHKII
[I03BOJISIET CO3MIATh VI [IepefaTh HOBOE 3HAHNE
0 I03HaBaeMoM O0beKTe (MHBECTULIMOHHOI
IeATeIbHOCTH, €€ areHTax U T. JI.) KaK O ecTe-
CTBEHHOI1, IPUPOLIHOIL cepe, XapaKTepusy-
IOIL[ETICsT CBOMMIL 3aKOHAMIM, SIBTIEHVSIMIL.

OTMeTyM, 9TO Ha KaTerOpUajIbHbI II0-
TeHI[Man MeTadopbl B 0OLIeM IUTEpaTyp-

Hcmounuk: cocTaBieHO ABTOpPOM

HOM s3bIK€ YyKa3blBa/illI MHOIE y‘IéHbIe,
0COOEHHO B aHIVIOSI3BIYHBIX CTPAHAX. ITO U
KOHIjerusi MeTaOphl KaK KaTeropuu, Kak
BBIp@XKEHsI, BK/IIOYaloiiero B kiacc (class-
inclusion assertions), Cama [trokcbepra u ero
IIKOJIBL, 1 Teopus MeTadopsl kak ad hoc ka-
teropuu (Po6un Kapcron, Bpaitan Boynn n
Henpe TenTHep), onuparoascsa Ha KOHIIEI-
o ad hoc xareropuit Jloypenca bapcanoy.

Bo-Bropsix, mparmaTudeckasi QyHKIV
[O3BOJISIET PEIPE3eHTIPOBATh MHBECTULIN-
OHHYIO [E€ATEIPHOCTb KaK €CTECTBEHHYIO,
«IIPUPOFHYIO» CPeRy, YaCTO MMEIOLIYIO CBOE
IPUBBIYHOE, IIPECKA3yeMoe TeUeHIe B CIIy-
qae MeTapOpPMIECKUX BBIPAKEHNUIT C MO3K-
TUBHOM WM HENTPANbHON KOHHOTALIMEN.
MeTa(I)opr C HETaTBHDBIM 3HaY€HVIEM IIPEN -
CTaBJIAIOT I/[HBeCTI/IIH/IOHHbIﬁ MIp Kak cpe-
Iy ONacHyI0 U BpaxpebHYI0, TpeOyoIyio
TIJATEJIbHO ITIPOAYMAHHOW CTpaTeruy IIO-
Be€HVA MIHBECTOPpa I KpI/ITI/I‘{eCKOI‘/'[ OLICHKN
VIHBECTULVMIOHHDBIX peam/[ﬁ[ qgepe3 Ipusmy
Hamx (1)OHOBI)IX 3HAHUI O IIpMPOSHDBIX AB-
NIeHNAX, UX CO3UAILEN U PaspyIINUTENb-
HOI1 cute.

Taxum obpasom, meradopa B ZaHHOM
Cly4ae IpK3BaHAa 9MOTUBHO BO3HENCTBO-
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UNDERSTATEMENT - KOHLIENT, NOHATWE U KATETOPUA?

Bnacosa E. B.

MockoBckuii rocyapCcTBEHHbIN UHCTUTYT MEX/IYHAPOAHbBIX OTHOLLEHUI (YHUBEPCUTET)
Mununctepctsa uHoctTpaHHbix aen Poccuiickon ®enepavmum, OAnHLOBCKUI connman

143007, Mockosckas 061., r. OanHLoBo, yn. Hoso-CriopTusHas, 4. 3, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenbto HacTOSALLEr0 UCCNEA0BaHUS ABAETCS U3Y4eHIe U AedMHNPOBaHNE BPUTAHCKOr0 (heHOMEHa
“understatement”.

Mpoueaypa u metoAbl. [1py NpoBeLeHNN NCCIIEA0BAHNA NPUMEHEHbI ONNCATESIbHbINA U CTPYKTYPHBbIN
MEeTO/ibl, KOMNOHEHTHbIA N AeUHULUANbHBIN aHANKN3.

PesynbTartbl. [10 UTOram mccneaoBaHus coenaH BbiBOA 0 TOM, 4TO understatement — He100LEHKa,
NpefCcTaBnsAoLLas HALNOHANBbHO-CNEUUAUYECKY0 KOMMYHUKATUBHYIO KaTeropui, COAEPXaLlyto
YCTAHOBKM W NpaBuna pevyeBoro NoBeAeHNs aHrnyaH U y4acTBYHOLLYHO B PErynnpoBaHN KOMMYHI-
KaTMBHOr0 npolecca. HegooueHka MMeeT onpeaenéHHyo CTPYKTYpY W BKOYaeT B cebs Bepbanb-
Hble 1 HeBepOanbHble CPEACTBA BbIPAKEHUS KOMMYHUKATUBHOMO COMEPXKaHWSA, HaNpPaBeHHble Ha
rapmMoHUYHOoe, 6eCKOHQINKTHOE 06LLEHNE.

TeopeTnyeckas 3HAYUMOCTb 3aKIHOHAETCS B YETKOM OMNpeAeNieHn 6pUTaHCKoro siefeHus “under-
statement”, B BbISIBNIEHUM €r0 PEYeBbIX CTPATErWiA, TMHIBUCTUYECKUX U 3KCTPANMHIBUCTUHECKMX
CNOCO60B BbIpaXEHMS.

lpakTnyeckas 3Ha4MMoCTb COCTOUT B BO3MOXKHOCTM MCMONb30BATh BbIBOLbI PA60ThI B Kypcax Teo-
PUN MEXKYNBTYPHON KOMMYHUKALMW, CTUIIUCTUKIA 11 OBLLIErO A3bIKO3HAHNA.

KnioyeBbie cnosa: understatement, He0OLEHKA, KOHLENT, NOHATIE, KaTeropus

UNDERSTATEMENT- CONCEPT, NOTION OR CATEGORY?

E. Vlasova

Moscow State Institute of International Relations (University)

of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, Odintsovo branch
ulitsa Novo-Sportivnaya 3, Odintsovo143007, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To study and define the British phenomenon “understatement”.

Methodology. The main methods of research are descriptive and structural methods, component and
definitional analysis.

Results. The study revealed that understatement represents a nationally specific communicative
category which contains the attitudes and rules of speech behavior of the British and participates in
the regulation of the communicative process. Understatement has a certain structure and includes
verbal and non-verbal means of expressing communicative content aimed at harmonious, conflict-
free communication.

Research implications. The theoretical significance lies in a clear definition of the British phenom-
enon “understatement”, identification of its speech strategies, linguistic and extralinguistic ways

© CC BY Bnacosa E. B., 2023.
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of expression. The practical significance lies in the possibility to use the results of the research in
lecture courses in theory of intercultural communication, stylistics and general linguistics.

Keywords: understatement, underestimation, concept, notion, category

BBepgeHune

AxryanpHOCTD paboTBI 00YC/IOB/IEHA OT-
CYTCTBMEM eIMHOIO HOHMMaHusA OpuraH-
ckoro erHomeHa “understatement”, Heo6x0-
AMMOTO JIA TIPAaBUIbHON MHTEPIIpeTaIN
gyTaTe/IeM MCTUHHBIX HaMepeHUI HOCUTe-
nent aAspika. IlpepnpmuATa mombITKa mpa-
BIJIPHO HedMHUPOBATb [aHHOE sBJIEHME,
IIPOaHAINM3MPOBATh COfep)KaHMe, CTPYKTY-
PY ¥ CLIOCOOBI €TO BHIPaXKEeHU L.

daxTuyeckuM MarepuasoMm  paboTbl
ABIIAIOTCA TeOpeTUYecKMe MCCIeOBaHNA
coBpeMeHHBIX JMHTBUCTOB XXI Beka, n
B KayecTBE WIMIOCTPANMil MCCIETYeMOro
(eHOMeHa JJaHBI IPUMEPBI U3 IIATU COBpe-
MEHHBIX XYJ0)KeCTBEHHBIX IPON3BeICHII
HOMY/IAPHbIX OpuTaHCcKux mucareneit Ctu-
Bena @pas, Codu Kuncemns:, [Ixoseda
Konnomnu un Ixonarana Koy. Boibop ana-
JM3UPYeMBIX POMAaHOB OOyCIOB/IeH Opu-
TaHCKUM TIPOUCXOXKJCHIEM aBTOPOB, SA3BIK
KOTOPBIX [TOMOTaeT JIy4llle IOHATb 0COOeH-
HOCTY MCTIONTb30BAHMA NCCIEAYeMOTO HaMMI
¢denomena. Kpome Toro, pmeiictsus Bcex
POMaHOB pasBopauMBaeTcA B AHIINM, Te
I7IaBHBIe TePON — aHT/INYaHe, IpefCTaBUTe-
M, B OCHOBHOM CPeJHMX U BBICHIMX KJIac-
coB. B peun nepcoHakeit pOMaHOB METOLOM
CIIOIIHOJ BBIOOPKM OBUIO 3apMKCUPOBAHO
150 KOHTEKCTOB yHOTpeO/IeHNs HefoOLeH-
Ku. B ma"HHOJ cTaThe MBI OCTAaHOBUMCS Ha 6
IpyMepax, WIMIOCTPUPYIOMNX TeopeTnde-
CKYIO 9acTh.

UcTtopuueckune KopHu “Understatement”

“Understatement” BliepBble BOSHUKAET B
CpelHNUe BeKa — B aHIVIOCAKCOHCKUIT Hepu-
on (V-XI BB.), KOIfla HOCUTENN SA3bIKA CTa-
7 BBIP@XKATh CBOM CYXXJIEHUSI YKJIOHYMBO
U HeoppauHapHO[6, c. 14]. VIMeHHO B 9TOT
[epUOf TOSBIseTCs CBOoeoOpasHas urpa
AHITIOCAKCOB — YMOJTYaHME 1 HeOCKa3aH-
HOCTH UX MbIC/eil. IlepBonadanpao “under-
statement” mpepcraBisieT cob0il CMSTYEH-
HOe BBICKa3bIBaHVe HOCHUTeEJIEN s3bIKa Kak

HpOsIBTIEHNe BEX/IMBOCTU. 3a 3TUKETHBIM
CMsATYEHMEM CKpbIBAJIaCh MPOHUA ¥ cap-
KasM aHrmocakcos[6, c.15]. B XI-XII BB.,
CBA3AHHBIX C IepUOAOM (OPMUPOBAHUS
KypPTYa3HOTO PbILAPCKOTO pOMaHa, ‘un-
derstatement” mpencraBisier coboil mpo-
sIBJIEHMe CBETCKOCTU, BEXECTBA, MaHep
4eCTOMOOMBBIX PBILApell, [IOMOras UM C
IIOMOII[BIO CBOEOOPA3HOI «UTPhI» 0OXOAUTD
KOHQMKTHBIE cuTyanuu. B anoxy IIpocse-
mennss (XVII B.) manHbIT deHOMEH mpu-
obperaer CBOé TpeTbe pOXAeHHe. B aToT
nepuoyp, ocoboe BHUMAaHNE YeNsAeTCs IO-
BeJIeHMIO ¥ BOCIIMTAHNUIO aHIINYaH, a TAKXe
YMEHUIO BeCTY NPOCBELIEHHbIN AManor [6,
c. 16]. “Understatement” B JaHHBIIT IEPUOL
CBsA3aH C 9TUYECKMM YMEHMEeM ClepiKaH-
HO XBaJINTh M KPUTUKOBATb cOOecefHMKa.
Vsydaemoe Hamy SIB/ICHVE MCIIO/Nb3YeTCs
U B COBPEMEHHOM aHIJIMIICKOM s3bIKe, Jie-
MOHCTPUPYSL BPOXAEHHYIO CIOCOOHOCTD
HOCHTesIeil sI3bIKa BBIPQXKaTb CBOM YYBCTBA
U MBIC/I CHIepXKaHHO, AE€MOHCTPUPYS CBOI
XapakTep ¥ TeMIIepaMeHT.

CoBpeMeHHas UHTepnpeTaLuAa TepMuHa
“understatement”

B coBpeMeHHOI NTMHTBUCTUYECKON /M-
TepaType CYILIeCTBYIOT MHOrooOpasHble
TPakTOBKM TepMmuHa “understatement” -
«HEJIOMOJIBKa»,  HPENCTAB/ISONIAs  Bep-
6am3oBaHHyl0 / 6a30Byl0 U HeBepbasm-
30BaHHYIO / CKpBITYI0 wactu [18, c.19],
«IIpeyMeHbllIeHne/ cMArdenue» [13], «ymorn-
JaHIe/He[[OCKa3aHHOCTb» — YMO/TYaHMe-Ha-
MEK 11 cOOCTBeHHOe yMonyaHue [16], «Hera-
TUBHas BeXIMBOCTH» [10; 19]. Hekoropsie
JIMHTBYCTBI YKa3bIBAIOT HAa TO, YTO TePMMH
“understatement” He uMeeT IlepeBOfa Ha
eBpOIeNiCKUe A3bIKM, B TOM YHC/Ie Ha pyc-
ckmii. Meito3uc, muToTa, MPpOHUsA, CapKasM
ABJIAIOTCA OTHANEHHBIMYU AaHAJIOTaMIU ‘Un-
derstatement” [14; 20]. T. A. VIBymkuHa u
E. B. BracoBa Ha3pIBalOT JaHHOE SBJIEHNE
«HEOOIIEHKOIT», TaK KaK 9TOT TEPMUH yKe
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ynorpebnancs B paborax mmHreuctos MI'Y
U JPYIMX HaydHbIX uccremoBaHmsax. Kpo-
Me TOrO, TEPMUH «HEIOOIEHKa» COXPaHseT
OZIVH KOPEHb B C/IOBaX HefooleHka / under-
statement u mepeoueHka / overstatement,
[PECTABISIS CTI0BA-KAJIbKI B PYCCKOM SI3bI-
ke [6, c. 12-13]. Takum o6pasom, [ HAC
“understatement” — HeOOLIEHKA, NEMOH-
CTPUpPYIOLasi TPeyMeHbIIEHNE UCTUHHOM
nH(pOpPMALMY C L[eNbI0 BbI3BATb KOHKpPET-
HYI0 peakuyio y cobecennuka. Hegoorenka
SIBJISIETCSL  3aBYa/IMPOBAHHBIM  aBTOPCKUM
OTHOILIEHNEM K MPOUCXOMSIIUM COObBITH-
SIM C LeNbI0 COXPaHEHMsI MIPYXKeMOHOTO
PACIIONIOKEHNUST  MEXAYy COoOecemHMKaMu
6, c. 12].

“Understatement”- KoHuenT,
NMOHATVE NN KaTeropua?

BONBIIMHCTBO TMHIBUCTOB ONPENEISIOT
“understatement” / HeZOOLEHKY Kak (IMHT-
BOMEHTA/IbHBII / IMHTBOKY/IBTYPHBbIIT /INH-
reocrenyduyecknit) KoHuenr [3; 5], mpy-
rue VCCIefoBaTeNnN CYNTAIOT, YTO HAHHBIN
TePMUH — 3TO (KOMMYHUKATUBHAas / COLMO-
JIVHTBUCTUYECKAs / IMHTBOKY/IBTYPOIOTH-
Jyeckas / IMHTBOIparMaTndeckas) KaTero-
pus [6; 8; 125 17].

B namreif cratbe MBI PacCMOTPUM, Kak
COOTHOCATCS KOHIIEIIT, TIOHATHE U KaTero-
pust [T TOTO, YTOOBI YETKO HeMHMPOBATH
u3ydaeMoe siB/IeHIeE.

B coBpeMeHHOJ NMHTBUCTUYECKON JIN-
TepaType CyLIeCTBYeT 6O/bIIOe KOMNYeCTBO
UCCTIEfOBAHMIL, IIOCBAIIEHHBIX TEPMUHY
«KoHIenT»[2; 7; 9; 115 15, c. 3-4, 11-14, 67].
JJaHHBII TepMMH [OBOJIBHO YacTO IpUMe-
HSETCSL K JTI0OBIM 0O'BeKTaM MOHATUITHOTO
XapakKTepa, 3aMeHsIs1 TePMUHBI «IIOHATHE» U
«KaTeropusi». TepMUH «KOHIIENT» CMEIINBa-
€TCS1 C TEPMUHOM «IIOHSTHE», TAK KaK IIep-
BUYHOE 3HAYEHIE STVX CJIOB B PYCCKOM SI3bI-
Ke COBIIAfIaeT: «KOHLIENT» AB/ISETCS KaIbKOI
C JIATMHCKOTO s3bIKa ‘conceptus” — «Iro-
Hatue» [1, c.5]. ChaegyeT oTMeTUTb, YTO
B HAy4YHOM [UCKypCe BBIIIECYIIOMSIHYTbIE
C/I0Ba SIB/ISIIOTCS TepPMMHAMM PA3HBIX HayK:
«KOHIIEIT», KOTOPbIIT M3HAYa/IbHO BO3HUK
B MaTeMaTUYeCKOil JIOTVKe, 3aKpenuIcs U

YHOTpeO/IAeTCs B IMHIBOKY/IBTYpPOIOINY, &
«IIOHATIE» UCIIONb3YeTCA B OCHOBHOM B (1~
nocoduu u noryke. VI3Ha4anbHO TaTUHCKOE
C7I0BO “conceptus’, ynoTpebsiBiIeecs B 3Ha-
YeHMM «3ePHO», 0003HAYAET «IIEPBOCMBICTI»
U He MOXKET OTOX/IeCTB/IAThCA C TEPMIHOM
«IIOHATHE», KOTOPBIL OIpefenieTcs Kak
odopmuBLImitcs 06bekT Mbiciu [1, c. 6].
Vcxopsa 13 3TOro, KOHLIENT ABJIAETCA MBbIC-
JINTEIbHBIM 00pa3oBaHueM, KOTOPbIII IIpeli-
IIeCTBYeT IOHATUIO.

Kareropus BriepBeie 6pi1a nsydeHa Apu-
CTOTE/IEM U PacCMATPUBAIACh KaK eIMHUIA
Haquoro MBIIIJICHN A, KOTOpaH HPCHHO—
narana 6onee oblee IMOHATHE. APUCTOTENDb
BoIfenut 10 6a30BBIX KaTeropuii, KOTOpbIe
coKpatmauch cromkamm 1 KanToM fpo 4:
«KOJIMYECTBO», «KaueCTBO», «IIPOCTPAH-
CTBO» «BpeMH». CHeI[yeT OTMETUTD, YTO B
COBPEMEHHOV KOTHUTUBHOV JIMHIBUCTUKE
J[laHHBIE KaTeropuy ONPeeIOTCs KaK KOH-
mentsl. TakuM 006pasoM, KOHIIEIITHI IIpen-
CTaB/IAKT Ha4Ya/IbHbI€ KOTHUTUBHBIC 06-
pasoBaHus1, KOTOPble MOCTYXXWUIN OCHOBOIL
1A BO3HUMKHOBEHUA TTOHATUIA. HOHHTI/IH,
B CBOIO OYepefib, SIBMIAIOTCS CPENCTBOM II0-
poxpeHus Kareropuit [1, c. 8].

KaTeFOpI/II/I B OT/INYME OT ITOHATUI 06-
JAfAI0T OOJbIIElT MOLIHOCTBIO / 06BEMOM U
IIPEfICTAB/ISIOT COO0I KOTHUTUBHbIE eMHI-
1IbI, yCTaHaBTH/IBaIOI_[H/Ie q)aKTOpr " 3TaIlbl
IIO3HAaHNMA. KaTeFOpI/II/I CI/ICTeMaTI/I3I/IpyIOT
3HAHUS U TTO3HABATETbHBIN HPOI_[eCC, a Tak-
>Ke MOfIpasye/IsiioT 1ie/ible KIACcChl MOHSATHMI
Ha pyopuky. Takum o6pasoM, KaTeropumu
KaK KOIHUTUBHBIEC CprKTypr OTHOCATCA K
607ee BBICOKOMY YpPOBHIO 00001€HHOCTH,
IIOHATUA — K cpeﬂHeMy, KOHIEIIThI — K HU3-
komy [1, c. 8].

Vcxopst U3 BBIIIECKa3aHHOTO, HE[OOLIeH-
Ka MOXXET pacCMAaTpUBATHCS KaK KOHIIET U
kak kareropusdA. E.II 3axaposa oTmeuaer,
YTO I KaXK[OV HAayKM XapaKTePHbI CBOU
KaTeropuu, oO6afaloNie OIpefenEéHHOM
CTPYKTYpOil U comepxanueM (4, c. 87]. Ta-
KM 06pasoM, HEOOIIEHKY MOXXHO PUYNC-
JINTb K KOMMyHI/IKaTI/IBHOﬁ KaTeFOpI/II/I. Mn1
CUNTaeM HEJJOOLEHKY Kamezopueil pedeBoro
o061eHns1, BKIIOYAlOIell B cebs psijy HOBe-
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[eHYeCKMX IpPaBWI aHINIMYaH M Perynimpy-
IoleN Ipolecc KoMmMyHuKauum. Vicereny-
eMas KaTeropus MMeeT CBOE OIpeeN€HHOe
KOMMYHMKATUBHOE COJiep>KaHIe, KOTOpoe
BBIP@XKaeTCs C IIOMOIIbIO BepOa/IbHBIX U He-
BepOaNbHBIX CPECTB.

YcTaHOBKM U IIpaBU/Ia Pe4eBOTro MOBefle-
HYSL aHIIMYaH CONEP)KaTcs B KOMMYHMKa-
TUBHBIX / pe4eBbIX CTPATErMAX HeOOLeH-
ku. CrpaTerny CMATYeHUsA OTPULIATENbHBIX
SMOLUIL MMEIOT L[e/IbI0 CHUBUTD KaTeropud-
HOCTDb BBICKA3bIBaHUA U CO3[aTh CMATYEH-
HyI0 HopMy HempusATHON nHpopMauu [6,
. 39]. PeueBple cTpareruy CMsArdeHus I0-
JIOXUTENbHBIX XapaKTePUCTUK CBSA3aHbI C
KYIbTYPHONM TpafiNIviell HOCUTENEN A3bIKa
YKJIOHATBCA OT IIPOSB/ICHUA IIOTIOKUTE/Ib-
HOIT OL|eHKM [6, c. 41].

OcraHOBMMCS Ha IIpUMepe pedeBoil
CTpaTerny CMATrYeHnsA CooOLIeH s He OYeHb
HIpUATHOI MHpOpManuy — 60/Ie3HN eBOY-
Kn:

“A few weeks ago, she had a bit of
a ... funny turn. So the doctor asked me to
keep an eye on her, that’s all”’.

B aHHOM KOHTEKCTe TOBOPALINIA IIbITA-
eTcsi mofobpars HeoOXOfMMbIe C/I0BA IS
CKpbITHA onyxonu Mosra. Heoouenka pea-
JIM3YeTCs C MIOMOILBIO 1ay3bl, BBIPAXKEHHOI
MHOTOTOYMEM, IIOCPeACTBOM Hapeuus a bit
of u ¢pasnl thats all. Ha camom xe pere,
«CJIerKa I0BeIo» 9TO HUYTO MHOE, KaK JIIN-
JIeNITUYeCKWIT IPUIIAZIOK, O KOTOPOM He IIpH-
HSITO TOBOPUTH B OPUTAHCKOM 00IIjeCTBe.

PaccMoTpuM mpumep cMArdeHus Hera-
TUBHOI MH(DOPMALNH 10 ITUYECKUM CO00-
paXKeHMAM:

“She just noticed that you were from a
different ... culture, I suppose™.

/3-3a He)xelaHNsA aKLEeHTUPOBAaTh BHU-
MaHUe Ha Hal[IOHa/IbHOCTH ajjpecara, ajipe-
CaHT TOBOPUT O €ro IPMHAJIOKHOCTH K
mpyroit Kynbrype. Hemoonenka, BpIpaXkeH-

! Coe]. Number 11 // OmexrponHas 6ubmmorexa

RoyalLib.com. URL: https://royallib.com/read/Coe_
Jonathan/number_11.html#0  (mata  ob6pamenns:
20.12.2021).
Fry S. The Stars’ Tennis Balls. London: Hutchinson,
2000. P. 35.

HasA ¢ ToMolplo ¢pas: I suppose, just noticed,
CHIDKAeT OTBETCTBEHHOCTb TOBOPSAILETO 3a
KaTeropu4HOCTh MHPOPMALIVINL.

Vsygaemass Kareropmsi BBIPaXKaeTcsi C
[IOMOIIBIO JIMHIBUCTUYIECKUX ¥ 3KCTpa-
JIMHTBUCTUYECKUX CPENCTB. JIMHIBMCTH-
YJecKye CIOCOOBI BBIPAKEHNS HEFOOLIEHKIN
BK/IIOYAIOT JTIEKCUYECKIe CPefcTBa (IMOL-
OHA/IbHO-OLIEHOYHOE Hapedye + Ipujara-
Te/IbHOE; MofiepaTopsl: a bit of / a sort of n
Ip.); CMHTaKCu4YecKue CpencTBa (MHOTOTO-
qi1e, TUPE) U CTUINCTIYEeCKe CpefcTBa (/-
TOTA, MPOHU) U fAP. [6, ¢. 26].0cTaHoBUMCs
Ha JIEKCHYECKMX CPefCTBAX BbIPAKEHNs He-
IOOLIEHKIL:

“He was fairly breathless when finally he
fetched up at the thing - just one girl being
served”™.

B [aHHOM KOHTEKCTe OIJICHIBAETCSI CO-
CTOsIHUE «IIOYTH Oe3[bIXaHHOTO» Ma/IbuMKa,
OTCTOSIBLIETO OYepenb 3a MOpoXKeHbIM. C
IIOMOIIbI0 HETOOLIEHKII, BEIPAXKEHHOIT cOde-
TaHIeM 5MOLIMOHATIBHO-OLIEHOYHOTO Hape-
9 U IPUIATaTeIbHOTO, TOBOPSINIL yKa-
3BIBAET Ha TO, UYTO PeGEHOK CHIBHO YCTAIL

PaccMOTpYM CHHTAaKCUYeCKNe CPefcTBa
BBIPKEHISI HeTOOLIEHKIL:

“He’s... "Matt thinks for a bit. “You know”

I quell an urge to retort “No, I don’t know,
that's the point” But that would ruin the
mood, so instead I say brightly, “What about
your mother? What's she like?”

“Oh” Matt thinks for a while again.
“She’s. .. You know. It’s hard to say™.

My>K4nHa He >KelaeT OTKPBITO TOBO-
PUTH [eBYLIKEe O NPUBBIUKAX, XapakTepe,
HIOBETEHNN VI MIPOBO33PEHNI CBOVX POLI-
Te/ISIX — MPefCTABIUTeNell BBICIINX K/IACCOB.
My>xunHa yOeX[éH, 4TO ero u3OpaHHUILE,
IPENCTAaBUTENbHIIIE CPENHUX KIACCOB, He
IOHPABSITCSI €0 POJUTENN, MIOITOMY OH
HaMepeHHO IIPePHIBAET CBOKI Pedb C IOMO-
IBIO T1ay3, BBIPAXKEHHBIX MHOIOTOYMEM I
cMsryanomeit ¢pasoit you know. Crenyer
OTMETHTD, YTO HOCUTENN sI3bIKa 4acTO VIC-

> Connolly J. Summer Things. London: Faber & Faber,
1998.P. 133.

* Kinsella S. Love Your Life. UK, London: A Penguin
Random House Company, 2020. P. 111-112
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HOJIb3YIOT BhIpa>KeHUe you know Kak croco6
3aII0/IHUTD 11ay3y B pasroBOpe, eC/lu OHM He
yBepeHbI, KaK M/IM YTO CKa3aTh JasIblile.

OKCTPaIMHIBUCTUYECKNIT CIIOCOO BBI-
paXKeHMs HeIOOLIeHKY IIPeNCTaB/IeH He-
BepOa/IbHBIM CPECTBOM — IIOBEJeHYeCKOI
peakuyeit Ha cuTyauunio (6, c. 26]:

“Oh, hi,” I say, speaking for the first time
since I was drenched. “Here’s your laptop. I
hope it isn’t wet”

I hold it out - it isn’t wet at all — and the
guy steps forward to take it. He’s looking
from me to the ravaged ceiling to the pud-
dles of water and plaster, with increasing dis-
belief. “What happened?”

“There was a slight ceiling incident,” I
say, trying to downplay it. But like a Greek
chorus, all the other customers eagerly start
filling him in.

“The ceiling fell in!

B pmaHHOM IpyMepe TepOMHS, IMpPOsB-
JIAs1 UPOHUYECKYI0 CKPOMHOCTb, TOBOPUT O
HepeXXUTOM IIPOUCIIECTBIUH C YIABIINM IIO-
TOJIKOM KaK O HEe3HaYMTeTbHOM COOBITHUIL.
OmHa He pyraeTcs ¢ X03sAMHOM Kade, a Ipo-
CTO CIIOKOVHO NPOCUT JaTh €l1 CTaKaH MAT-
HOTO Yasi:

“Don’t worry;, I say, rolling my eyes.
“I'm not going to sue. But I wouldn’t mind
another mint tea

Paccmorpym emé oguH mpumep IoBe-
IeHYeCKOJl peaKL[uy Ha CUTYalNIo:

“Attacked” 1 nearly drop my phone in
horror. “Are you — What happened?”

“Its really nothing” he says at once.
“Some guys decided they wanted my wallet,
that’s all. Only I seem to have done in my
ankle, and I can’t move and I'm a bit out
of the way here. Thankfully they were too
repelled by my ancient phone to take that®

My>XuMHa CO CIOMaHHOW JIOIBDKKOM
coepxanno: “I'm a bit out of the way” (5
HEeMHOTO He B CBOEIl Tapejke), C IOMOPOM:
“Thankfully they were too repelled by my

Kinsella S. T owe you one. London: Transworld Pub-
lishers, 2019. P. 40.
Tam xe.

* Kinsella S. T owe you one. London: Transworld Pub-
lishers, 2019. P. 230.

ancient phone to take that” (K cuacrtsio, um
He IIOHPABWICS MOV JpeBHUIT TemedoH, 1
OHI ero He B3s/IM) PaccKasblBaeT O COBep-
IIEHHOM HallaJileH!) Ha Hero, CKpbIBas CBOE
wioxoe camouyscrBue: “Its really nothing”
(Hnuero ocobennoro). Tem cambIM mepco-
HaX [eMOHCTPUPYeT CTPOIMil 3ampeT Ha
BBICKa3bIBaHNe Ype3MepPHbIX IIePe>KMBaHMI
U CepbEé3HOCTY, Ollacasch IOKas3aTbcs dYe-
pecuyp SMOIMOHATBHBIM 1 aoCcHbIM [21,
p. 322].

Mcxopsa M3 BBIIECKA3aHHOTO, MOYKHO
Cle/laTh BBIBOJ, YTO HEJOOLEHKA KaK KOM-
MYHMKaTUBHasA KaTeropus OIpefenieT U
B/IVSIET HA MPOLeCC OOIeHNMs U BEIOOP Bep-
6a/lbHBIX U HeBepOa/IbHBIX A3BIKOBBIX CIIO-
co6oB BeIpakeHn:A. Hemoolenka oTpakaer
cpopMMPOBaHHYIO MaHePY HOBeIeHIs Opu-
TaHIeB, HEHAIPaBJICHHYI0 Ha COXpaHeHMe
IPY>KECKOTO PacIONIOKeHUA MeXAy cobe-
CeTHMKAMI.

3aknoueHne

ITpoBenéHHOE MCCIEOBaHNEe HEOOLeH-
KI TIO3BOJISIET HaM CJIe/IaTh CIIEAYIOLIe Bbl-
BOJBL.

1. Understatement / HemoOL€HKA OABM-
JIach B CpeiHNe BeKa, Pa3BUBAIACh B IIEPUOT,
pBILapcKol KynbTyphl n snoxu IIpocseme-
HVISI, KOT/Ia BEK/IMBOCTD, TUKET VM BOCIIUTA-
HII€ CTaIM HeOOXORMMBIMU /IS YYTUBOCTHU
" n3beranms KOHQIMKTOB.

2.B coBpemenHOM s3bike “understate-
ment” TPAKTYIOT KaK C/IeP>KaHHOCTD, YMOJI-
YaHNe, CMsArYeHNe,  HeLOCKa3aHHOCTb,
HEJJOTOBOPEHHOCTD, IPeyMeHblIIeHe, Hef0-
MoOBKa. MBI ompefensieM [JaHHOE sIB/ICHVE
KaK «He0OIleHKa», KOTOPasi IPeNCTaBIIsAeT
[IpeyMeHbIleHNe VCTUHHON MHpOpManmu
C L|e/IbI0 BBI3BATh KOHKPETHYIO PeaKLuio y
cobecenHMKa.

3. B NMMHTBUCTMYECKON NHUTEpaType He-
[IOOILIEHKa PacCMATPUBAETCSI KaK KOHILENT,
noHsiTue u Kareropus. Kareropnu, Ha Hain
B3I/IsA], 00/1aatoT 60/1ee BBICOKMM YPOBHEM
0606IIEHHOCT B OT/IMYME OT KOHIENTA U
nousTusA. Kareropmm —cucreMatusmpyror
[I03HABATE/IbHBII IPOLECC U Je/AT Liefible
KJTaCChI OHATMIL Ha pyOpUKIL.
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4. HepoolieHKa SIBNIAETCS  Kareropueil [HeNEHHYIO CTPYKTYPY M BK/IIOYaeT B ce0s

peun, cofep)allieil YCTAHOBKM M IIpaBuia  BepOasbHbIE U HeBepOalbHble CPelCTBa Bbl-
peuYeBoro IOBEeJEeHMA aHIJIMYAH M YYacTBY-  PaKeHMsd KOMMYHMKATUBHOTO COJlEP>KaHUA.
I0lliell B PEerylIMpOBaHUM KOMMYHMKATUB-
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KOTHUTUBHAA META®OPA B UCCIIENOBAHUN NOHATUA
KINUEHTOOPWEHTUPOBAHHOCTW KAK OPTAHU3ALINOHHOW LLEHHOCTH

EghpemoBa E. B.

MockoBckuii rocyiapcTBeHHbIN 0671aCTHOM NeAarornyeckuii yHuBepCcuTeT
141014, MockoBsckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepauns

AxHoTaymna

Llenb paboTbl 3aKM04aeTC B U3Y4EeHUN BOCMPUATUAS MeTadoop, YNoTpebnseMbiX Ans BHEAPEHUs
KNUEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTM Kak LIEHHOCT B KOPNOPATUBHOM JUCKYPCE COBPEMEHHBIX POCCUACKUX
OpraHusaLuii.

Mpoueaypbl M meTofbl. B nccnefoBaHny NCNob30BaNCa METOA COLMONIMHIBUCTMYECKOrO onpoca
Ha OCHOBAHWI OPUTrMHANTLHOrO aBTOPCKOr0 OMPOCHMKA. [10Ny4eHHbIe JaHHble ObI UHTEPNPETUPO-
BaHbl C NO3ULNIA MMHTBUCTUKN 1 Ncuxonorui. Beero B onpoce npuHsnm yyactue 150 yenosek n3 50
ropoaos P®, cpeaHuil BO3pacT pecrnoHAeHTOB — 45 neT.

PesynbTatbl. YCTaHOBIEHO, 4TO MeTaopa «KMEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTb — 3TO TeaTp» OTPULIAET-
cs, a MmeTacdhopa «KJIMeHTOOPUEHTUPOBAHHOCTb — 3TO JIO60BL>» MPEANOYUTAETCA PECTOHAEHTAMN.
MoATBEPXXAEHO, YTO B [AHHbIA MOMEHT OnpefeneHne KIMeHTOOPUEHTUPOBAHHOCTU NpeTepneBaeT
M3MEHEHNSA, CBA3aHHbIE C NEPEe0CMbICNEHNEM [NTABHbIX LEHHOCTEN B CCpepe 00CNYKMBAHUS.
TeopeTnyeckas n npakTMyeckas 3Ha4MMOCTb. [1011y4eHHbIE Pe3ysbTaTbl BHOCAT BKNaf B CCNeA0Ba-
HIE KOFHUTWUBHOM MeTadpopbl Kak MHCTPYMEHTA Pe4eBOro BO3AENCTBMSA, a TakxKe NMO3BOSIAOT YTOY-
HUTb CEMaHTUYECKMEe OTHOLLEHNS MeXAY UCCefyeMbIMU NOHATUSMNA.

KnioyeBble ¢10Ba: opraHu3aLnoHHbIA OUCKYPC, MeTadopa, KOrHUTUBHAA MeTadopa, KNNeHToopu-
@HTUPOBAHHOCTb

COGNITIVE METAPHOR IN THE STUDY OF THE CONCEPT OF CUSTOMER
FOCUS AS AN ORGANIZATIONAL VALUE

E. Efremova
Moscow Region State Pedagogical University
ulitsa Very Voloshinoi 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To study the perception of metaphors which are used to introduce customer focus as a value in
the corporate discourse of modern Russian organizations.

Methodology. The study used the sociolinguistic survey method based on the author's original ques-
tionnaire. The obtained data were interpreted from the standpoint of linguistics and psychology. In
total, 150 people from 50 cities of the Russian Federation took part in the survey, the average age
of respondents is 45.

Results. It has been established that the metaphor “customer focus is theater” is rejected, while the
metaphor “customer focus is love” is preferred by the correspondents. It is confirmed that at the
present moment the definition of customer focus is undergoing changes associated with the recon-
sideration of the main customer service values.

© CC BY Edpemosa E. B, 2023.
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Research implications. The results obtained contribute to research field of cognitive metaphor as a
tool of speech influence, also making it possible to clarify the semantic relationships between the

concepts under study.

Keywords: organizational discourse, metaphor, cognitive metaphor, customer focus

BeepeHue

B coBpeMeHHOM Mupe B CBA3M C pas-
BUTVEM Cepbl YCIyT KINEHTOOPUEHTHPO-
BAaHHOCTb KaK OpTaHM3alMOHHAsA IIeHHOCTD
CTAaHOBMTCS BaKHOJ YacTbIO KOPIOPATWB-
HOTO CUMBONIMYeckoro kammrana [3]. Ilpu
MIOCTPOEHUN COBPEMEHHOTO OpPraHU3aIy-
OHHOTO K/IMEHTOOPUEHTUPOBAHHOTO HMC-
Kypca BcTaéT mpobremMa BbIOOpa CpefcTB
pedyeBOro BO3JENCTBMA Ha TPYHOBbIE KO-
JIEKTUBBI TYyTéM TOAOOpa KOHTPYIHTHBIX
MOHATUI ¥ MeTadop. DTN NMOHATUA U Me-
Taoppl TPAHCIUPYIOTCA COTPYSHMUKAM B
MCbMEHHOI U YCTHOM pe4s, UCIIOIb3YIOTCA
pyu pa3paboTke y4eOHBIX KYPCOB M MeTO-
IMYeCKOI TUTEPATYPBHI.

B coBpemeHHOIT Hay4YHOI 1 1€10BON /-
TepaType MOXKHO HATVM pPas3aMyHble IIOf-
XOJBI KaK K OITpefie/IeHNIO TIOHATUSA KIIMeH-
TOOPUEHTUPOBAHHOCTH, TaK U K ONMUCAHUIO
METONOB e€ pasBUTMA B OpTaHM3ALUNL.
Tax, H.B.Tpymxuna u H. C. PpiHkeBuy
[13] mpuBogzAT 33 ompepeneHMs IOHATHUA
«KJIMEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTD»,  UCIIONb-
3yeMble B COBPEMEHHOM YIIpaBIeHYECKOM
muckypce. PasHooOpasme BKIIOUaeMBIX B
HeUHMUINIO TOHATHS «KIMEHTOOPUEHTH-
POBAaHHOCTb» 3/IEMEHTOB YCIOXHSAET 3ajja-
4y pa3pabOTKM MHCTPYMEHTOB BHEIPEHN:
KIMEHTOOPMEHTYPOBAaHHOCTY B OpraHM3a-
nun. Viges KIMEHTOOPMEHTMPOBAHHOCTH
KaK IIeHHOCTM JIaIeKTU4eCKM Pa3BMBaIaCh
KaK eIMHCTBO U 60pbba ABYX IPOTUBOIO-
TIOXXHBIX TIOAXOMIOB: J€MOHCTPALMU OTHO-
LIeHNA K KIMEHTY U IpOABJIeHUS TYMaHM-
cTUYecKkux IeHHocTell. COOTBETCTBEHHO,
yIIpaB/ieHNe TPYIOBbIM KOMTIEKTUBOM Uepes
pedeBoe BO3JIeIICTBIE Ha COTPY/HMKOB C 1ie-
NbI0 TPAHCIALUMY MOXET PacCMaTpMBAThCA
KaK 3ajlaya COLMOICUXOMMHIBUCTIKM [10].

Mbl cymuTaeM, 4TO [y MCCIEJOBAHUA
3¢ (HeKTUBHOCTU TEXHMK PEeYeBOrO BO3ZEl-
CTBUA Ha TPYHOBble KOIEKTMBBI MOXKHO
OTONTU OT (POPMAabHBIX ONpeNeNeHIT U

006paTUTHCS KaK HEMOCPENCTBEHHO K OIIpe-
Ie/IeHNIO TOHATIS, TaK M K U3YYEHUIO TOTO,
KaKMMM KaTeropusMy MBI OIlEPUPYeEM, Y-
Mast 0 KOHKPETHOM SIBJIEHUL.

OcCy1iecTBUTb 3TO MOXXHO C ITOMOIIBIO
«KOHLENITYa/IbHOVM» MM  «KOTHUTUBHOI»
MeTadopbl, MPeCTaBIAEMOll B KOTHUTYB-
HOJl JIMHIBUCTVKE KakK CHOCOO VHuUBep-
Ca/lIbHOTO MO3HAHUS MMPa, MMO3BOJIAIOLINI
CTPYKTYpMPOBaTh IONTydaeMyr MHDOp-
manuio [8]. BHumanme obmactu Mertadop
YAEISUIM MHOTHE Y9YeHble, TPeXJe BCero,
cnepyer BbienuTb pabotsl [x. Jlakodda u
M. II>xoncona [8], A. Yenku [14], E. O. Ona-
punoit [11] u B. H. Tenmus [12]. CymiecTByror
U paboTHI ABTOPOB, UCCIEAYIOMIMNX KOHIIETI-
Tya/IbHYI0 MeTadopy NPUMEHNUTENBHO K CO-
myonornu [9], a TakxKe M paccMaTpUBAIOIINX
KOHKPETHYI0 MeTadopy, Hapumep, Tearpa
[7]. Cnenyet Takxe 06paTUTh BHUMAHME Ha
TO, YTO BOCIPUSTIE YeTOBEKOM MeTadops
CIOCOOCTBYET BBIfIENIEHNI0 KOMITIOHEHTOB
3HAYEHVsI CJIOBA U TI03BOJISIET IIPOU3BOJUTD
IIPOIIeCC KaTeropuaaluy, CBSI3aHHBI C 06-
pasoM MbiIeHus [2].

Mber npepionaraeM, 9to Metadopa sBis-
€TCsI TAKUM YK€ CMBIC/IOBBIM MHCTPYMEHTOM
BBIPQ)KEHNUS LIEHHOCTV OPraHU3aLny, Kak
" GOPMYIMPOBKAa OCHOBHBIX OIpeJieNeHNIT,
ONMCHIBAIOIINX 9TI [ieHHOCTI. KopriopaTus-
HbIIT [AUCKYpPC U KOTHUTUBHbIE MeTadOpsl,
CBsI3aHHBIE C HVIM, UCC/IEIOBAINCh U paHee:
CYLIECTBYIOT PabOThI, paccMaTpuBaloIiue
TO, KaKUM 06pa3oM KOHKpPETHBIE sI3bIKOBbIE
BBIP)KEHNS B OOIEHNN C KIMEHTaMI MOTYT
B/IVSITH Ha PEIyTalio KOMIIaHUN U €€ BOC-
npusTHe B I71a3ax obmjectsa [1; 16; 17; 18].
Ina TOro 4ToObl BBISCHUTD, KaKie MMEHHO
KOHCTPYKIUM SIBMISIOTCSA HamOosee BBITOJ-
HBIMM /11 KOMITAHUI, HEOOXOMUMbI JIMHTBI-
CTUYECKIE VCCIEOBAHNS, IOJOOHBIE TOMY,
KOTOpOe IPEeACTaB/IeHO B JAHHOI CTaThe.

JIMHTBUCTUYECKAs 3HAYMMOCTb [aH-
HOI1 pabOTBHI 3aK/TI0YAETCSI HE TOTIBKO B BBI-
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ACHEHMU COOCTBEHHO IIPeNIIOYNTAeMON U
orpuniaeMoit Meradop. braromapa sromy
MCCTIElOBAHMIO CTAHOBUTCHA BO3MOXKHBIM
6omee 4YETKO OIpefeNTb CeMaHTUYecKie
OTHOLIEHNA MEX/Y IIOHATUAMMI «KJIMEeHTOO-
PUEHTUPOBAHHOCTD», «TEATP» U «TI0OOBbY,
a 3aTeM CKOPPEKTHPOBATb CYIIeCTBYIOLIIE
CeMaHTHYeCKMe CeTu caoBapei (0cobeHHO
B cdepe OM3HEC-TEPMUHOIOINN) TAKUM 06-
pasoM, 4TOObI OHM OTpaXKaju aKTyaabHOE
nono>xeHue Beueit. Ilofo6HbIe yTOUHEHNA
B IIEPCIEKTIBE MIPEOCTABAT BO3MOXHOCTb
KOPpeKIIMU TeCTOB I 4aT-00TOB, TOJIO-
COBBIX IOMOIIHMKOB WM OOBIYHBIX KOH-
CY/IBTQHTOB TaKMM 0OpasoM, YTOOBI OHMU
VICIIO/Ib30BA/IU MOHATHA U3 CeMaHTUYeCKO-
ro noss, O1M3KOro K IpeArodynTaeMoil pe-
crioHzAeHTaMu Metadope.

PasButune noHATNA
«K/INEHTOOPUNEHTUPOBAHHOCTb»

Vipes KIMEHTOPUEHTNPOBAHHOTO [IO/IXO-
fia B yIIpaB/IeHNY OpraHu3arell BOSHMUKIA B
Hadasie XX Beka B 00/1acTy MapKeTHHIA 1 CO-
IUaIbHBIX TexHojorui [13]. Bnepsble Tep-
MUH «KIMEHTOOOPUEHTHPOBAHHOCTD» OBLI
Ony0/IMKOBaH OOIIeCTBOM MapKeTOJIOrOB
B 1936 I. B HOBOM >XypHaJle, MOCBAIIEHHOM
MapkeTuHry. Ha JaHHBII MOMEHT TepMMH
«K/IVIEeHTOOPUEHTVPOBAHHOCTb» B PasHbBIX
UHAYCTPUAX TPAHCHOPMUPYETCs B CBOIO OT-
pacieByIo TepMIUHOJIOTHIO, HALIPUMeP, Nali-
eHIMOOPUEHMUPOBAHHOCHY B METUIIMHE VIV
uumamesneopueHmMuposanHocmy B 6nbmmo-
TEYHOM Jie/ie. B COBpeMeHHBIX HOMY/IAPHBIX
NyOMMKALMAX [0 MEHeIKMEHTY Ha CMeHy
K/IMEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTI IPUXOMSAT HO-
HATUSL 4eI08eK00PUEHMUPOBAHHOCY U He-
JI08EKOUEHMPUHHOCID.

Vipes KIMEeHTOOPUEHTVPOBAHHOCTU KaK
OpraHNM3aLMOHHON IIEHHOCTY [UajleKTHde-
CKU Pa3BUBA/IACh KAK €NUHCTBO U 60opbOa
IBYX HPOTMBOIOJIOKHBIX IIOAXOMOB: IIep-
(GOpMaTUBHBI TOAXOX — JeMOHCTpALVA
OTHOLIEHMS K K/IMEeHTY, U TyMaHUCTHYe-
CKMIl TIOAXOJ — MpPOsIB/ICHNE aIbTPYUCTIY-
HBIX LIEHHOCTeN. MBI IpefnonaraeM BO3-
MOXXHBIM BBIPasuTb 3TO 4epe3 MeTadopst
«K/IIEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTD — 9TO T€aTp»

U «K/IMEeHTOOPUEHTVPOBAHHOCTD — 3TO JIIO-
60Bb» COOTBETCTBEHHO.

B maHHOM MCCIEOBaHUM, TIOMUMO CO0-
CTBEHHO OIIpefie/IeH s KIIMEeHTOOPUEHTHPO-
BAaHHOCTN, Mbl pacCMaTpyBaeM NUXOTOMUIO
9TMX MeTaop, YTOObI C MOMOLIBIO COILM-
OJIMHTBUCTNYECKOTO OIIpOca C OHOpOJ Ha
ICUXOJIOTHIO COTPYJHMKOB OpraHM3almit
OIIpefe/nThb, KaK JiBa 3TUX IOJXOfla OTpa-
JKAIOTCS B CO3HAHMM COBPEMEHHBIX pPaboT-
HJIKOB CEPBUCHBIX Opranusanuii Poccun.

HepBbIM KIMEHTOPMEHTUPOBAHHOCTD B
Meradopuke Tearpa omuceiBan T. Be6rnew,
a OpHect Tu [lebop BBEN MeTadopy crek-
TaK/JIA KaK /1A OIIMCaHMA 3KOHOMMYECKUX
IPOLIECCOB, TaK U JIA XapaKTePUCTUKI BU-
moB mpousBojactBa [5, c¢. 117]. U. Topman,
OIMH 13 OCHOBOIIOJIOKHMKOB CHMBOJIIYe-
CKOTO MHTepaKIMOHNu3Ma, B KHure «IIpep-
CTaB/leHue cebs IPYIMM B IIOBCEIHEBHOI
KUSHI» 3aJI0XKIJI OCHOBY «JjpaMaTyprude-
CKOTO TIOAXO0fa», IIPEIIOKIB COLMOTIOTIYe-
CKOMY Hay9YHOMY IOVICKYPCY TaKN€ IIOHATNA,
KaK «meppOpMaHC», «MeCTO KakK CIeHa»,
«oOljeHne KaK IeMOHCTPALUA», «IOBCef-
HeBHbIe apTe(aKThl KaK PeKBU3UT», «pelle-
ULV JeiicTBus» [4]. B mosmHmx paborax
W.TopmaH oTkaspiBaeTcss OT MeTadopbl
«TeaTpa» B II0JIb3y MeTa(OpPbl «UTPbI», BO3-
MOJXHO, IIOTOMY, 9TO IIpN BCelt IIpOCTOTE 1
[pUBJIEKaTeIbHOCTM MeTadopa TeaTpa B
IpUMeHeHnH K cepe deloBe4ecKuX OTHO-
LIEHMIT MMeeT HeTaTUBHBIN OKpac U He IIpH-
HUMaeTCs faxke e€ aBTopoM [15]. Du upen
nonyamnu passutre B padore Dx. X. Tu-
Mopa «9KOHOMMKA BII€YAT/IEHMIT», KOTOpas
celfyac sABASETCS KIIOYEBOI /I Celiaim-
CTOB, 3aHMMAIMXCA IIPUKITATHbIMNI 3aia-
JaMM BHEOpEHNA KIMEHTOOPMEHTVPOBAH-
HOCTI B COBPEMEHHDIX OpraHn3annix.

I'ymaHucTMYeCKMIT TOAXO], K KIMEHTOO-
PUEHTNPOBAHHOCTM KaK LI€EHHOCTU MbI Ha-
xonuM B paborax M. Bebepa, 3. Dpomma,
I1. A. Copoxkmna. IyMaHUCTBI KPUTHUKYIOT
¢dunocoduio obuecTBa HOTpeONIEHUS U
IIpU3bIBAIOT CTPOUTD B3aVMIMOOTHOLIEHN
Ha OCHOBE aJbTPYUCTUYECKUX LIEHHOCTelL,
AKTVMBHO MCIIO/Ib3yA B CBOMX TpyAaX IIOHA-
™ne «}IIO6OBI)>> B TaKMX BBIpAXKEHMAX, KaK
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«HCKYCCTBO JIOONUTb», «TANHCTBEHHAs CIIA
068>, TUIMYHBIM OIPUMEPOM OTCHUIKM K
QIBTPYUCTUYECKUM IIEHHOCTSIM  SIB/ISIETCS
[IOCBUI «OTHOCUTHCS K KIIMEHTAM C UCKPEH-
HUM YeJIOBEKOII0OMEM».

JKcnepuMeHTaNbHOe N3yYeHUe NOHATUA
K/IMeHTOOPUEHTMPOBAHHOCTU 1
CBAA3aHHbIX C HUM MeTadop

B pamkax faHHOI pabOTBI Ha OCHOBe
[IpefIBapUTENBbHOTO aHaMM3a 6buta paspabdo-
TaHa aBTOPCKasl aHKeTa, KOTOpas BK/II0YaIa
B ce0s1 pasHble TUIIBI BOIIPOCOB: OTKPBITHIE,
3aKpbITBIE, [IO/Ty3aKPbIThIE ¥ BOIIPOCHI-JIO-
BYILIKY JJIs1 OLIEHK) OTHOLICHMS K IIOHATHIO
«KJIIEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTb».  AHKeTH-
pOBaHMe OCYILIECTB/IAIOCh IIPY IIOMOLIYU
cepsuca Google Forms B epuog ¢ 12.03.2020
no 15.04.2021.

BbUIi OIpOIIEHbI COTPYJHMKM CEPBUC-
HBIX OpPraHU3aLUil, MYXXUMHBI ¥ >KEHIHBI
Poccmiickoit Denepanyt M3 pasHBIX TOPO-
TIOB, CpelHMII Bo3pacT — 45 jyieT. Pecrionyien-
Tl COCTaBWIN [B€ TPYIIBIL, IIPAKTUIECKU
PaBHBbIE 110 YMC/IEHHOCTH — B KonmdecTse 109
4e/loBeK. B mepByo rpyImmny BXoguim pabot-
HUKM OuOmMoTeK (KaK MpeCTaBUTeNN rocy-
[ApCTBEHHBIX YYPEXMIEHUIT), BO BTOPYIO —
PabOTHMKY KOMMEPYECKIX OpraHU3aluit.

PecrionjieHTaM Ipepiarajgoch OLEHUTD
HOHATHE  «K/IMEHTOOPUEHTUPOBAHHOCTDb»
C TOYKM 3peHMsI MCCIeyeMbIX HaMI MeTa-
¢dop, a Takxe faTh COOCTBEHHOE OIIperie-
JleHMe MOHATHIO. Bce 0TBeThI MOABEpPIINCH
MaTeMaTIIecKol 00paboTKe M JIMHIBICTH-
4eCKOl MHTepIpeTanuu. Dbbim NIpoBefeH
Ka4eCTBEHHBIN M KONMYECTBEHHDIV aHAIN3
[IO/Ty9eHHBIX JaHHBIX.

ITonsarue K/IMEeHTOOPUEHTUPOBAH-
HocTi. Hamm ObUI 1MCIIONB30BaH IIOLXOR,
M. B. Ebpemosoii [6], mpemararorieit OTHO-
cnTh MI060€ OIpefesieHIie 3TOrO MOHATHA K
OfIHOII 13 ABYX cep: 1160 K OpMeHTaL N Ha
YOB/IETBOpEHIE IOTPeOHOCTElT KIMEHTOB
(kagecTBEeHHOE OOCITY)XMBaHME U MCIIONb30-
BaHIe HY>KHBIX ITPUEMOB U PeCYPCOB /IS 10~
BoinreHyst addekTuBHOCTH OM3HECA), MO0
K Gumocodun 613HeCa, OXBATHIBAOLIEN BCIO
CUCTEMY OpTaHM3ALVMN I €€ YIIpaBIeHIeCKII

MHCTPYMEHTApMIi, Halle/leHHbII1 Ha peajn3a-
VIO CTPpATETUN ITIOCTPOEHNA JO/ITOCPOIHDIX
OTHOIIIEHUI C KIMEHTOM. Takoit MeTop Oblx
IIPUHAT, TaK KaK MIMEHHO B HEM YAETCA MH-
TErpUpoOBaTb BCE MHOrooOpasue B3IVLA/IOB
B [IBa IIOIXOfla K OIIPEMie/IeHNIO CYIHOCTH
manHoro spieHyA. Crefys sTOMy METORY,
KaXK[IbIJI OTBET MOI OBITh OTHECEH K OIHOII
U3 TPEX KaTeropuil: nompebHocmu, cno2a-
Hot W punocodpust pupmot. KauecTBeHHBIN
aHa/IM3 JaHHBIX PECIIOH/IEHTAMIU CBOOOTHBIX
OIIpefieNIeHnii T0Kasasl, YTo 0Kojo 60% pe-
CIIOHJIEHTOB JAa€T PasBEPHYTOE OIPELENIeHNe
KIMEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTI WM TPAKTYET
KIMEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTD KaK YO OBJIET-
BOpeHMe MOTPeOHOCTel KIMEHTOB (Halpu-
Mep, OpueHmuposKa 6 nepeyi oqepedv Ha
nompe6Hocmu KaueHma, uenb — yooenem-
sopeHue nompedHocmeri KIUeHMos, cnocoo-
HOCMb  BbIABUMb NOMPEOHOCMU  KAUeHmMa
u ux yoosnemsopumv u T. I.). B xareropuio
«punocodusa GpupMbl» BOILUIN ONpefieIeHN,
BK/IIOYAIOIINe OIpefie/ieHNe KIMeHTOOPU-
eHTVMPOBAHHOCTH Yepe3 OPraHU3alVOHHYIO
npusmy (passumue npooykma KOMNAaHuu 6
CTNOPOHY 0meema Ha uMerujuecs nompeo-
HOCMU NONb30BAMETIS; 6 UeHINPe KTUeHM, 6Ce
npoueccol 8viCMpausaem 60Kpye Hez0, a He
noimaemcs e2o 6cmpourms 6 npoyeccul Kom-
NaHUL; NOCMABAAMb KIAUEHIY HYHHble emy
pecypcot u 1. 11.). Takoe omperpienieHue Aano
BCero 0Koyo 25% pecnoHfeHToB. OcTaBIN-
ecs 15% pecnoH/IeHTOB Jany ONpefeNeHNns,
He IOIaflalolye B KIacCUUKALVIO O MO-
memu M. B. EdpemoBoit. [6] IOt orBeTsI
61)17[]/[ OTHECEHDI K I'PYIIIIE «APYTroe».

Takum 006pa3oM, YCTaHOBJIEHO, YTO
OIIPOIIE€HHDIE 3HAKOMDBI C IIOHATNEM KJIME€H-
TopueHTHpoBaHHOCTU. CleyIomMM 1IIaroM
HaIllero JCCIeOBaHNA CTajll aHalIu3 OT-
BE€TOB [/ BBIABJICHUA HpeﬂHO‘H/ITaeMOﬁ n
OTpUIIAeMOIl peclIOHfieHTaMu MeTadopsl ¢
HO3V[H]/II>’I IICUXOJIMHTBUCTUKN.

IIpexnounrtaemas meradopa. Kiroue-
BbIM BOIIPOCOM ABJIAJICA BOIIPOC IIPO IIpEN-
HOYNTAEMYI0 B KOHTEKCTe K/IMEHTOOPJeEH-
TUPOBaHHOCTU MeTadopy. Pecrnonpenram
HeoOXofyMMo ObUIO 00pasHO IIPefCTaBUTh
HY)KHOe IOHATME ¥ 3aTeM CaMOCTOSTEIbHO
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OTHECTM €T0 K OJHONM M3 JIByX KaTeTrOpMIL:
Jli0606v vy Teamp. Kax B rpyIiie coTpyaHu-
KOB 6MO/INOTeK, TaK 11 B TPYIIIE COTPY/HIKOB
KOMMEpPYECKMX OpraHM3aluil, YYaCTHUKU
OIIpOCa IIPeNIIowIN Memagopy nobeu mema-
ope mempa TPAKTUYeCKM B OJMHAKOBOM
OTHOLIEHNUM: OKO/IO 75% PEeCHOH/IEHTOB BbI-
6upanu /[10606v B KauecTBe HOIEE TOTHOI Ka-
TErOpuM I KJIMEeHTOOPVEHTHPOBAHHOCTIL
B xayecTBe JOIOHUTENbHBIX KOMMEHTApYIEB
K CBOEMY BBIOOPY Y4aCTHMKM YKa3bIBA/IM, YTO
«HU 00UH meamp He 3ameHum, 3a60my, 6HU-
Manue U 7110008b»; «KAK 803MONHOe 001aKO0
me208 60KpPYe mMeMbl: NOHUMAHUE, IMNANUS,
3a60ma»; «CHAYANA NOHAMb KAUeHMA, B0li-
mu 6 e20 NojoJHeHUe, NOMOM 0KA3AMb emy
cepeuc»; «eOUHCMBEHHDIIL cnocob  coenamv
4MO-mMo 04eHb XOPOulo — /100UMs Mo, 4mo
mol Oeniaedb»; «Mul 6ce Opyz 0pyey KIueHmol,
NOIMOMY 63AUMHAS KITUEHINOOPUEHIMUPOBAH-
HOCMb NoBblUaem 071a20N0TYyHUe 00ULeCTBay.

Taxum 06pa3om, MOXXHO CJie/IaTh BBIBOJ,
qTOo HeCMOTpH Ha pasm/ml/[e B OHpeHeHeHI/IHX
IIOHATUA KHI/IeHTOOpI/IeHTI/IpOBaHHOCTI/I n
ACIIEKTaxX, KOTOpbIE OLIEHNMBAIOTCS KaK 3Ha-
urMble, MeTadopa TeaTpa MO OTHOIIEHUIO
K IIOHATUIO K]II/ICHTOOPI/IeHTI/IpOBaHHOCTI)
OTpI/IHaeTCH 6OHbHH/IHCTBOM COTPYI[HI/I—
KOB POCCUJICKUX CEPBMCHBIX OPTaHU3aLINIA.
9To 03HAYAET, YTO T€ATP BOCHPUHUMAETCS
yepecyyp MCKYCCTBEHHOII, 3apaHee OIpe-
JEeNEHHON CUTyalyel, BKIOYAOWENn OT-
pI/IHaTe}IbHI)Ie KOMITOHEHTbBI HpI/ITBOpCTBa
U HEKOTOPOI NMPOTUBOECTECTBEHHOCT! — B
CBOUX KOMMeHTapI/IHX peCHOHHeHTI)I HacTa-
MBAIOT HA ICKPEHHOCTY HAMEPEHWIT, Ha B3a-
VMHOM 3a60Te n yBa)KeHI/H/I, CTaBA Ha HepBOC
MeCTO IIOHMMAaHMe CaMOil CyTI/I CI/ITyaI_U/II/I,
OTOJ[BUTAs HA BTOPOI I/IAaH 3apaHee OIpe-
HenéHHBle CUTyaTUBHBIE poji. JI1060Bb,
HaHpOTI/IB, IMeeT HO]IO)KI/ITeIII)HyIO KOHHO-
TAaNIO: peCHOH,[[eHTbI yTBep)KJIaIOT, YTO HE-
BO3MOXHO BEPHO OLEHUTb OOCTAHOBKY U
[O/THOCTBIO  YIOBIETBOPUTD IOTPEOHOCTH
K/IVEHTA, €C/TU K 3TOMY He BO3HIKAET HEKO-
TOPOFO €CTECTBEHHOTO I/IMHyHbca (B HpOTI/I-
BOBEC BI)IHy)K,IIeHHOMy paSbII‘prBaHI/IIO I10-
Io6Vs TeaTpaNbHOI MOCTAHOBKM). MOXKHO
cKasarb, 4To Auxotomus JIo6osv / Teamp —

aro pamxoromuss Ecmecmeennoe / Vckyc-
cmeeHHoe, ¥ TIO Pe3ynbTaTaM IOTyYeHHBIX
HaMI [OAHHBIX B XOO€ IICUXOJIMHIBUCTUYEC-
CKOIo MHcCcCinenoBaHMA Mbl MOXXEM BUIETD,
KaK IIOHATNE KIMEHTOOPMEHTVPOBAHHOCTN
[IePeOCMBICIIACTCS B CTOPOHY IIEPBOTO KOM-
TIOHEHTA TAaKOI'o IIpOTNBOIIOCTABJ/IEHNA.

3aknouyeHne

KoHLlenT K/IMeHTOOPNeHTHPOBAHHOCTH
KaK IIEHHOCTM IOSBWICSA B HMOCTUHYCTPU-
QJIIPHYI0 3II0Xy, KOIJa Iepel OOIIecTBOM
BCTa/a 3ajava IOMCKa 5P QPEeKTUBHBIX UH-
CTPYMEHTOB YIIPaB/IeHUsI COTPYLHMUKAMIL,
BOBJICYEHHBIMI B OKa3aHMe YCIIYT.

B pasBuTMM TeMaTHKU KIMEHTOOPU-
eHTVPOBAHHOCTY MOXXHO BBIIEIUTh [iBa
HaIlpaB/IeHNs, HaXO[AIUXCA B [UANeKTU-
YecKOM IpoTuBOpednu Apyr apyry. Omuu
HOAIXOf], MbI OTHeCIM K MeTaope «KIMeH-
TOOPMEHTHPOBAHHOCTb — 3TO TeaTp», APy-
roii — K MeTadope «K/IMEeHTOOPUEHTNPOBAH-
HOCTD — 3TO JII060Bb».

ITo pesynbraraM Halllero OIpoca MeTa-
dopa «reaTpa» OTpMULIAETCS OONBIINHCTBOM
COTPYIHMKOB POCCHMIICKMX OpTaHU3aLNIi,
a CrlefloBaTe/IbHO eé crenyeT u3beraTb mpu
TPAHC/IALMM KIMEHTOOPMEHTUPOBAHHOCTHI
KaK OpraHM3alIOHHON L[eHHOCTH, IIPEAIOo-
uynras MeTadopy «I060Bb» ¥ 0oOpalasich
K QIbTPYUCTUYECKMM U TYMAaHUCTUIECKNM
LEHHOCTAM COTpPYAHMKOB. IIpu cocrase-
HUM TEKCTOB [/IS IPe3eHTAlMy KOMIIaHUU
U OOLIeHNS C K/IMEHTOM TaKXe CiIefyeT
VCIIO/Ib30BATb C/I0BA 13 CEMaHTUYECKOro
07151, CBSI3aHHOTO C MeTadopoit «IH0OBIL».

[Tonmy4yennple faHHbIE BHOCAT OIIPENENIEH-
HBIIT BK/IaJ] B JCCIIeioBaHye MeTaopbl Kak
criocob6a MO3HAHUS PeaTbHOCTI U (OpMU-
POBaHUA IPeCTaB/IEHNS O MUpPe, TIOATBEPX-
Jiasi Te31C O TOM, YTO BOCIPUATIE YeTIOBEKOM
MeTaOpbl CIIOCOOCTBYET BBIAEICHNI0 KOM-
[IOHEHTOB 3Ha4YeH C/IOBA U O3BOJLAET IIPO-
U3BOJUTH IPOLIECC KaTeropy3ariny, CBsA3aH-
HbIIT ¢ 00pa30M MbILIIEHNA. DTOT MEXaHNU3M
MBILJICHNS MOXKET OBbITh MCIONIb30BAaH B
Jla/IbHelIIeM M3y4eHUM KOTHUTUBHBIX IIPO-
1JeCCOB, CBA3aHHBIX C SA3BIKOM U PEYBIO.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuio 09.03.2022
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«1 N0JIr0 MY4MNCA HAQ CNOBOM, KOTOPOE HE XOTEIO MMPUXOAUTD»:
0 HAUBHOW OHOMACKONOrK B XYNOXECTBEHHbIX TEKCTAX

Kpasyenko M. A.

PocToBckunii rocyapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET MyTeu CO00LLEHNS

344038, PoctoBckas o6nacte, r. Pocto-Ha-LJoHy, nn. Poctosckoro Ctpesnkosoro [lonka
HapogHoro Ononyenus, 4. 2, Poccuiickas @epepaums

AHHOTaynA

Llenb. YcTaHoBNeHMEe peneBaHTHbIX NPU3HAKOB, NEXaLLMX B OCHOBE [efieHns peddyieKCcMBOB Ha Ce-
MaHTU4YeCKIEe TUMbl, C MOCIIEAYOLLMM KOMMIIEKCHbIM OMUCaHNEM PeqIeKCUBOB OHOMACKONOrnye-
CKOro Tuna.

Mpouenypa u metoabl. KNto4eBbIM UCCNEL0BATE/IbCKUM METOAOM SBNISETCS ONUCaTeNbHbIA METOS,
BK/HOYAOLLMIA NPUEMBI 06006LLEHNS, CUCTEMATU3ALMN, KNACCUTIMKALAK, @ TAKXKE 3/IEMEHTbI KOHTEK-
CTYaNbHOIO U (PYHKLMOHANBbHO-NPArmMaTMyeckoro aHanmaa.

PesynbTtatbl. bbifo BbISBIIEHO, Y4TO pedieKCMBbl AendTca Ha [Ba 6a30BblX CEMAHTUYECKUX TUNaA:
pedieKCcMBbI CeMacKonoryeckoro Tina 1 pedpiekcBbl OHOMAcKONOrnieckoro Tuna. B npouecce
nccnefoBaHus pedriekCUBOB OHOMACKOSIOrMYeCKOro Tuna 6biin BbipaboTaHbl OCHOBAHWA AN UX
nocneayoLLleil CEMaHTUHECKOM Knaccudukaumm no rpynnam: pedpnekcrs-xesutaums, pednekcms-
OLleHKa, pedrieKCc1B-KOPPeKLMs.

TeopeTnyeckas U/uau NPaKTUYECKAs 3HAYNMOCTb 3aKJ1H04AETCS B MOMbITKE NPOSCHUTL Npo6iema-
TUKY CEMAHTNYECKOI TUMONOrMy MeTan3blKOBbIX KOMMEHTapUeB, ONpeaeniTb OCHOBAHUSA pasaene-
HUS pedprieKCMBOB HAa CEMaHTUYECKNE TUMbI.

KnroyeBbie cnoBa: Bep6ann3oBaHHbI KOMMEHTapWiA, MeTas3blK, 00bEKT peddniekcn, OHOMacKoso-
rnyeckne pedpneKcrBbl, CEMacuonornyeckine pedonekcuBbi

“AND | SUFFERED FOR A LONG TIME OVER THE WORD THAT DIDN'T WANT
TO COME”: ON NAIVE ONOMASIOLOGY IN LITERARY TEXTS

M. Kravchenko

Rostov State Transport University

ploshchad' Rostovskogo Strelkovogo Polka Narodnogo Opolcheniya 2, Rostov-on-Don 344038,
Rostov Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To establish the relevant features underlying the division of reflexives into semantic types, fol-
lowed by a comprehensive description of reflexives of the onomasiological type.

Methodology. The main research method was descriptive method, which includes methods of generaliza-
tion, systematization, classification, as well as elements of contextual and functional-pragmatic analysis.
Results. It was revealed that reflexives are divided into two basic semantic types: reflexives of the
semasiological type and reflexives of the onomasiological type. In the process of studying reflexives
of onomasiological type, the grounds for their subsequent semantic classification into the following
groups were developed: reflexives of hesitation, reflexives of evaluation, reflexives of correction.

© CC BY Kpasuenko M. A., 2023.
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Research implications. This research clarified the problems of semantic typology of metalanguage
comments, and determined the grounds for dividing reflexives into semantic types.

Keywords: verbalized comment, metalanguage, object of reflection, onomasiological reflexives,

semasiological reflexives

BeepeHne

TepMuH «MeTasA3blK», HECMOTpA Ha
MHOTOBEKOBYIO HCTOPUIO Pa3BUTHA UJEU
«MeTa» B KyIbTYPHOM M MEXIVCLUIIIN-
HApHOM IIPOCTPAHCTBAaX, CTal OOIIeyIOo-
TpeOUTEIbHBIM B HAYYHOM JMCKYpCe OTHO-
CUTE/IbHO HeJJaBHO — MeHee CTOJIeTVA Ha3al.
B NMHIBUCTMKY OH NpUINET M3 MaTeMaTu-
YeCKOil JIOTMKM TPaH3UTOM 4Yepe3 TPY/bI
no cemuoruke. VHTepec K mpobnemaTyke
Meras3blka cHOPMUPOBAJICA IOJ, BIVAHMU-
eM pabor P. fIko6coHa, KOTOpBIT ompere-
JINJI METasA3bIKOBYIO (PYHKIVIO KaK OIHY U3
BOKHENMIINX QYHKIMIT A3bIKa. JHAMEHNUTOE
BBICKA3bIBaHJ€ YYEHOTO O TOM, YTO «CIIO-
COOHOCTb TOBOPUTb Ha KaKOM-TO 3bIKe
HofpasyMeBaeT TakKXe CIOCOOHOCTb TIO-
BOpUTH 00 3TOM si3bIKe» [16, c. 363] spko
WULIOCTPUPYET MeTasA3bIKOBOI IOTEHIUA
€CTeCTBEHHOTO A3BIKA.

MeTanA3blK HpencTaBsgeT coboit ¢eHo-
MEH C «[IBOMHOI OHTOJIOTUEN», MHBIMU CJIO-
BaMl, coyeTaeT B ceOe IPU3HAKM A3bIKa-
00beKTa 1 A3bIKa-MHCTpyMeHTa. Vccneno-
BaHMe CTPYKTYPbl ¥ (YHKIMOHUPOBAHMUS
MeTas3blKa OTHOCUTCS K 4MCTy Hauboree
CJIOKHBIX U MHTePECHBIX 3aia4 IMHTBUCTUKIA.

/3Haua/IbHO IIpaKTUMYECKUe UCCIIefiOoBa-
HJA MeTasA3bIKa OTPaHNYVBA/INCH ONMCAHU-
€M «CIIeVaNbHOrO» MeTasi3blka (MeTasi3bl-
Ka JIMHTBUCTYKM). YCTOMYMBOCTD JAHHOI
HAy4HO! TpajgMLyM IpUBeNTa K TOMY, YTO
TEPMUHOM «META/IMHTBYCTHKA» [0 CUX IIOp
HOpUHATO 0003HA4YaTb He IIeIOCTHOE Ha-
IpaBJieHVe JIMHIBUCTUKY, 3aHUMAIOIleecs
npobeMaMyi MeTasA3blka B ILIMPOKOM IIO-
HYMaHMYU TEPMVHA, a NPOOIEeMaTHKY, CBS-
3aHHYIO C BoIpocaMu (pyHKIVIOHMPOBAaHUA
U PasBUTUA TEPMUHOCUCTEMBI JIMHIBUCTU-
k. OIHAaKO IOCTENIEHHO B OTeYeCTBEHHOM
A3BIKO3HAHUY 0003HAUMIICA MHTEPEC K IIPO-
ABJICHMAM TaK Ha3bIBaeMOTO «OOBIIEHHOTO»
METasI3bIKOBOTO CO3HAHNS M «HeCIHel[ai-
3MPOBaHHOMY» MeTasA3bIKy. [lepBoil 3Ha4nM-

TENbHOI PaboTOl B 9TOM HAlpaB/IeHNN, 110
BCeil BUIVMMOCTY, CTOUT CUUTATh AVICCEp-
TAlMIOHHOE JCCTIeOBaHNe, BbIIIOJTHEHHOE
b. C. llIBapukomndom [13]. B manbHeiinem
OypHBIl POCT HAyYHOTO MHTepeca K Mccre-
IOBAHMIO METAasI3bIKOBOW COCTAaBJIAIONIEN
B peult Ps/IOBBIX HOCUTEJIEN sI3bIKa MOXKHO
00bACHUTD IBYM: (akTopamu. IlepBblit 13
HUX VMeeT OOBEeKTMBHYIO NPUPORY M Ha-
IpsMYIO CBsI3aH C TaK Ha3bIBAEMBIM «Me-
TOJ{OTIOTYYECKUM Pa3BOPOTOM» B SI3BIKO3-
HAHNUMU, [OJ KOTOPBIM IIPMHATO HOHVMATb
[epexof OT CUCTEMOLICHTPUYECKO MCCITe-
[IOBAaTeNbCKON MapajurMbl K IapagurMe
AHTPOIIOLEHTPUYECKONM, BEpHYBLIEHCA K
OJIHOVI U3 LeHTpanbHbIX Kpaei B. o Tym-
6071b/ITa O TIOHMMAHNN SI3bIKA KAK JiesTe/Ib-
HOCTY U pacCMaTpUBAIOLIell S3bIK KakK op-
MY ¥ CIOCOO CaMOBBIPaKEHMsI UeloBeKa.
Bropoit ¢axTop HOCUT CKOpee YaCTHBII
XapakTep, 4YTO He yMajisieT IPOM3BEeNEHHO-
ro uM a¢dexra. Peup naér o BIMsAHNMM Ha
SI3BIKOBE[IECKOE COOOIIIeCTBO, IPON3BEEH-
HOM paboTtoit A. Bexxburikoit «MertaTekcT B
TekcTe» [5]. YkasanHas pabora BBILIOMHIIIA
pOJIb CBOEOOPA3HOI HAy4HOI aTTPaKIVIL,
BBI3BAB LIMPOKOe 0OCYXaeHMe B mpodec-
CMOHA/IBHOI Cpefie ¥ BBICTYIMB B KauyeCTBe
KaTajM3aTopa MHTepeca K TeMe OTPaKeHMs
METas3bIKOBOI'O CO3HAHMS B TEKCTe.
Brarogapst paboram T. B. Bynsirunoii,
A. JI. lllmenesa, H. [I. Tonesa, V. T. Benpe-
Boit, H.DB.Meukosckoit, B.b. Kamxknna,
H. A. Huxonuuoir, M. P. llymapunoit n
APYIUX YYEHBIX B IOCTETHIE TPU JECITU-
JIETVSI B OT€YECTBEHHOIT IMHIBUCTHKE HIPO-
M30IIUIO CTAHOBJIEHNE I Pa3BUTIE [TyOOKOIT
HAyYHO TPaAMUIUN C 3aKpeIUIEHNEM COOT-
BETCTBYIOLINX ITPEIMeTa, METOZIOB I IIPOIie-
Lyp MCCIeNOBaHNUs OObIJEHHOTO MeTasi3bl-
KOBOro co3HaHus. HasBaHHYIO Tpagmijuio
0003HAYAIOT KaK «HAWBHYIO TMHTBUCTHKY,
«HAPOJHYIO JIMHTBUCTUKY», «CTUXUITHYIO
JIMHTBYCTHUKY», «T€OPUIO OObIIEHHOI JIVHI-
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BUCTUKV». EpnuHunert anamsa B paborax
[AaHHOTO HAIIPaBJIEHNS BBICTYNAIOT PasHO-
CTPYKTYpPHBIE OTPe3KU TEKCTa, B KOTOPBIX
OTPaXKalOTCS Pe3y/IbTaTbl MeTasg3bIKOBOI
pednexcnn. ITn oTpe3ky HpMHATO 0603Ha-
4aTb TEPMUHOM «pedIeKCUB», BBEIEHHDIM B
Hay4Hbiit o6opot V. T. Berpesoit. ITox ped-
nexcupamu V. T. BerrpeBa moHmmaeT «0THO-
CHUTE/IbHO 3aKOHYEHHbIe MeTasA3bIKOBbIE BbI-
CKa3bIBaHU, COfieprKalllyie KOMMEeHTapuil K
YHOTPeO/IEeHHOMY C/IOBY M/IM BBIPQXKEHMIO»
[6, c. 8]. ITo3BonuM cebe 3aMeTUTD, UTO JaH-
HOe OlIpefie/ieHNe, Ha Halll B3IIA[], HeCKOJIb-
KO «0befHAeT» IIOTEHLMAIbHBIN COCTaB
pedrexcnBoB. CunraeM, 4TO METasA3bIKOBOI
KOHTEKCT MOXKEeT IIPOCTYIaTh He TOJIbKO
yepe3 BepOanN30BAHHBIN KOMMEHTApUil K
CJIOBY WM BBIPOKEHUIO, HO MOXKET TaKXKe
HOCHUTD JIATeHTHBII XapaKTep 1 HPUCYTCTBO-
BaTh B TeKCTe B CBEPHYTOM BI/fie. B aT0i1 CBA-
31 MBI IPUYKCTISIEM K pedieKcuBam nobble
OTPE3KI TEKCTA, CofieprKaliye MHPOPMALIIO
METasI3bIKOBOTO XapaKTepa, BBIPAKEHHYIO
SKCIVIMIOUTHO I MMIIIMIITUTHO.

CoBpeMeHHBII  3Tall  MCCHAeJOBAHMA
pedIeKCMBOB XapaKTepuU3yeTCsl aKTUBHBIM
I/I3y‘leHI/IeM X TaKCOHOMMYECKMX XapaKTe—
PUCTHUK ¥ TIOCTPOEHMEM TUIIONIOTMIT Ha 6ase
BbIABJICHHBIX pe}IeBaHTHbIX HpI/I3HaKOB.
3HaYNTETbHbBIX peSy}IbTaTOB TeOpI/IH O6bI-
I[CHHOI/UI JIMHITBUCTUKN I_LO6I/ITIaCb B I/I3y‘leHI/H/I
U ONMCaHUn CprKTyprIX, (bOpMaIIbeIX
" (QYHKLMOHATBHBIX XapaKTepUCTUK ped-
nexcrBoB. Topasno MeHee pa3pabOTaHHONM
ocTaércsi mpobreMartnka CeMaHTMYECKON
TUIIONIOTUM METaA3bIKOBbIX KOMMeHTapI/I-
eB. borarcTBo 1 pasHoo6pasue smMnupuye-
CKOrO MaTepyana CO3[aéT CYyILIeCTBEHHBIE
TPYAHOCTH IS TIOVICKA U OIIPEe/IeHNs] He-
[IPOTMBOPEYMBBIX OCHOBAHMIl pasfieeHus
pedekcrBOB Ha CeMaHTMYECKNe THUIIBL.
[ToaToMy OIMCaHMe CEMaHTUIECKUX TUIIOB
pedexcrBoOB 6€3yCIOBHO OTHOCUTCS K 4MC-
ny aKTyaHbeIX 3aay IMHIBUCTUKNA.

OO6DbEeKTOM MCCIEOBAHNA B CTaTbe SB-
JAKTCA pe(i)]IeKCI/IBI)I, U3BJIeYEHHbIE METO-
[OM CIUIOLIHOV BBIOOPKM M3 XY0KECTBEH-
HbIX HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ COBpeMeHHbIX pyCCKI/IX
MCcaTesnen.

IIpeqmeToM McceoBaHMA BBICTYHAIOT
CeMaHTUYeCKe XapaKTePUCTUKM COOpaH-
HOTO KopITyca pedIeKCBOB.

Ilenp paboThI 3aK/II0¥aeTCA B YCTAHOB-
JIEHVIN pE€/IEBAHTHDBIX IIPU3HAKOB, JIEKaIllNX
B OCHOBe Jie/ieHns pedIeKCMBOB Ha CeMaH-
TUYECKNE TUIIbI, C IOCIENYIOIVM KOM-
IUIEKCHBIM OIMCaHMeM pedIeKCUBOB OHO-
MaCYO/IOTMYeCKOTO THUIIA.

B kadecTBe OCHOBHOTO MeTOZa B IIPO-

BENEHHOM MCCAENOBAHUM  VCIIOJIb30BAJI-
Csl OMMCaTeNbHBII METOJl, BKJ/IIOYAIOIINI
npuéMbl  06001IeHNsI, CHUCTeMaTH3alny,

KHaCCI/Iq)I/IKaIH/H/I, a TaKXXe€ 3JIEMEHTbI KOH-
TEKCTYaZIbHOI'O I (1)yHKLU/IOHa}II)H0-HpaI‘Ma-
TUYECKOTO aHa/In3a.

CemaHTU4YecKune TUnbl pepnekcnBoB.
PednekcnBbl ceMacnonornyeckoro Tuna

B mporjecce aHanmmM3a OOLIMPHOTO KOp-
nyca npumepos (6omee 10 THICSY eIMHMIY)
YAQJIOCh YCTAHOBUTD HA/IN4ME JBYX CEMaH-
TUYecKnx TuIos pedrexcnsos. K nepsomy
TUITy OTHOCATCS MeTas3bIKOBble KOMMeEH-
Tapuu, oOpasoBaHHbIE B pe3y/bTaTe MeTa-
SI3BIKOBOIT pedieKCuy Hajj «rOTOBOI» S3bI-
KOBOW emuuuIen (IocneqoBaTeIbHOCTHIO
epuuu1y). Bropoit tun o6pasyior pedrexcu-
BBI, TIOPOYK/IaeMble B XOfje aKTa HOMMHALVIN.
I[TepBerit TUII pedIEKCNBOB MIMEET CEMACHO-
JIOTMYECKYIO0 IIPUPOAY, BTOPOIl — OHOMACH-
ornorudeckywo. s pedekcuBoB ceMacuo-
JIOTMYECKOTO THUIIA XapaKTepHa CUTYALs,
Py KOTOPOJ MeTas3bIKOBOE HalpsDKeHMe
BO3HIUKAET B IIPOCTPAHCTBE OT C/I0BA K €ro
XapakTepycTrKaM (Ipy 3ToM B GOKyce BHM-
MaHus pepreKcum MOTYT OKas3aTbCsl caMble
pasHOOOpa3Hble KOMIIOHEHTDI 3HaKa: OT €ro
STUMOJIOTVN 1 3HAYeHUs O 0COOEHHOCTeNt
¢yuxunonnposanus). Y pedrekcuBoB OHO-
MAacHOTIOIMYeCKOro THUIIA MeTasi3bIKOBOe Ha-
npsKeHne GUKCUPYETCst MeX/Y IIPeIMeTHO-
HOHATHUITHO 06/1acThIO 1 €€ 0603HaAYEeHIIEM.

B KkadecTBe pe/leBaHTHBIX IPU3HAKOB
CeMacHOIOTNYeCKNX pedIeKCUBOB  CIIefy-
eT paccMaTpuBaTh MX CTATUYHOCTb U OT-
KPBITBI/I XapakTep CTPyKTyphl. IIpmsHak
CTQTMYHOCTU IIPOAB/IAETCA B HAINYUU
TOTOBOTO, 3a/JaHHOTO AMCKYPCUBHON CU-
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Tyauueit, oobekra pedexcyun. IIpmanax
OTKPBITOCTI CTPYKTYPBL peannsyeTcs pak-
TOM Ha/IN4WsI B CTPYKType pedriexcuBa Kak
METas13bIKOBOTO KOMMEHTAPWsI, TaK U 00b-
exTa pedrexcun (kommeHTmpoBauus): Ha
3anade no-opyzomy oymarom? Ha mo onu u
3anao. Om cnosa «3anaousa»!'; Jla, saxcHo:
Mbl 8edb pacnucanuce (Kaxoe cosemckoe
crnoseuxo!)’.

OHomacuonoruyeckue pedpnekcusbl

PesreBaHTHBIMM ~IIpUM3HAKAMY OHOMA-
CHMOJIOTMYEeCKNX pPedIeKcnBOB, Ha060poT,
BBICTYNAIOT JMHAMUYHOCTD U 3aKpPBITHI
XapakTep CTPYKTYpbL. [JMHAMUYIHOCTD OHO-
MaCHOIOTMYeCKOro  pedrekcmBa  00BsIC-
HSETCs TeM, YTO peIeKCUB TaHHOTO THUIIA
POXIaeTCsi HEHOCPENCTBEHHO B Ipoljecce
cemmosnuca. B ¢pokyce MeTas3pikoBoit ped-
JIEKCUY OKa3bIBaeTCsl IPOLiecc BpIOOpa HO-
MUHAUMM [ 00O3HAYeHNUs] HEKOTOPOTro
¢parmenta peanpHoctu. Kak mpasuio, Ha-
Jn4re OHOMACHOTIOTMYeCKOro pedriekcuBa
B TeKCTe CBUJETENbCTBYeT O BO3HMKHOBE-
HUJ «HEIITATHOM CUTYaluu» B aKTe MMe-
HOBaHMA, C €ro IOMOINBI0 MapKUPYeTCs
HeTPUBUATIBHOCTD JIEKCUYECKOTO BbIOOpA.
[TpusHaK 3aKpBITOCTY CTPYKTYpbl OHOMA-
CHOTIOIMYeCKOr0 pedieKcuBa CBOAMUTCA K
OTCYTCTBMIO B TEKCTe BepOalnM30BaHHOTO
obbekta pedexcuu. [locnenuuit ocraéres
«3a KaJjpoM» U IIpefcTaB/sieT co60it MOTeH-
[[MQ/IbHYI0 CeMMOTUYECKYIO CBSI3b MEXAY
3HAKOM U HeHoTatoM ((pparMeHTOM BHes-
3BIKOBOII JeiicTBUTENbHOCTN): A 00/HcHA ...
Hem, e OonxHa ... Mot ¢ moum Gviémium
601l ... Hem, MYHCHUHOIL ... 7IETNOM eu4e pe-
wunu nememv 6 Ilopmyeanuio®; — Oii, amo
CT103CHO NOHAMY ... Hem, nonsmo He cromc-
HO, 4 ... KaK 3MO ... 0KA3amovcs HA MOem
mecme — He cosemy?.

! Tlonskos I0. Kosnénok B monoke // Tonakos IO. ITa-

pyoxcknit anodereit koznenka. M.: ACT, 2021. C. 108.
Boponasknu E. Apnatop. M.: ACT: Pegakunsa Enenb
y6uroit, 2015. C. 339.

> Cenunn P. Pycckas suma // Cenunn P. Pycckas suma: no-
Becti. M.: ACT: Peakipma Enenter Ily6mnoit, 2022. C. 104.
Cenunn P. Y mops // Cenunn P. Pycckas 3uma: mose-
cru. M.: ACT: Pegakuusa Enensr lly6usnori, 2022. C. 85
(manee — Cenuns P. Y mops).

Ilamee, B COOTBETCTBUM C ITOCTABIEHHON
Le/IbI0 VICCTIelOBaHMsA, MbI IOPOOHO pac-
CMOTPUM 0COOeHHOCTH pedIeKCMBOB OHO-
Macuonorndeckoro Tuma. CucreMHOe u3-
ydeHue HOCIefHuX O6ymeT cnocob6CTBOBATh
«PEKOHCTPYKLMM KapTUHbI» HAUBHOI OHO-
MacHOJIOTMM, MHBIMU C/IOBaMy, HO3BOJIAT
06HApY>XNTh B peurt (HaKThl KOHIIEITYasIN-
3alMM NPeACTaBAEHNI PALOBBIX HOCUTEIEN
A3bIKA O CEMMOTUYECKOM IIpoliecce BbIbopa
HOMMHALMIL, HEOOXONMMBIX /IS afleKBar-
HOIJI Ilepefiayll CMBICTIOB. B laHHOM cyuae
C/IOBOCOYETaHNE «HAVMBHAs OHOMAaCUOJIO-
IUsA» MBI yroTpe6iseM 110 aHaJIOTUH C TaKU-
MM COCTaBHBIMY T€PMMHAMI, KaK «HalBHAs
(ONBKIOPUCTUKA», «HAWBHASL  STUMOJIO-
IUA», «<HAVBHAs CEMAaHTMKa» U JPYTUMMI Ta-
KOTO pojja TepMUHAMY, IIMPOKO UCIIONb3Y-
eMbIMI B PaboTax IO Teopuu OOBIZEHHO
JIMHTBUCTUKN.

CrenyeT OTMETUTH, YTO MCC/IETOBAHIE
OHOMACHOIOTMYECKNUX pPeIeKCUBOB KaK OT-
JIeIBHOTO CEMaHTUYECKOTO THUIIa MeTasi3bl-
KOBBIX KOHTEKCTOB HpOBOI[I/ITCH BHepBbIe.
OnHaKo Hay4YHbIl MHTEPEC K IpUMepaM pe-
4eBoIt lesiTeNnbHOCTH (pparMeHTaMm TekcTa),
OTPaKAIOIIMM (ONMMCHIBAOIINM) CTPATETUN
IIOVICKa CJIOBa, MMeeT Iyb6oko chopmupo-
BaHHYIO Tpaguuyio. Pedrexcus no mosoxy
BI)I60pa HOMMHAIIIMI CTAHOBMJIACH Hpe,IIMe'
TOM CITel{/a/IbHBIX MCCIEOBAHMIL B 00/IaCTI
MeETasA3bIKa "N O6bI,I[eHHOI‘O METAaA3BIKOBOTO
co3HaHMs. B 3aBucumocTu OT 1jenel, 3agaq
¥ IPUBJIEKAEMOTO K aHAIN3Y SMITMPUIECKO-
TO MaTepI/IaHa MOJXHO BBIJE/INTH HECKOIIBKO
HaIlpaB/IeHMII B M3YYEHUM KOHCTPYKLIMI
MeTasI3bIKOBOTO TIOVCKA.

Bo-nepBpIX, KOHCTPYKLUMHM, OIpefie-
JisleMble HaMM KaK OHOMACHUOJIOTMYECKIe
pediekcuBbI, M3ydanmnuch C TOYKM 3PEHUS
dhopMBI X A3BIKOBOTO BOIUTOLIEHMs. B pa-
60Tax JaHHOTO COflep>KaHMsI SIBIEHNUS [yia-
JIOTMYECKOM LMUTAluM, IIepecrpoca, Bep-
6anbHOI Xe3UTALMN, aBTOPEJAKTUPOBAHS
n HeKOTOpI)Ie prr]/[e KBaHI/I(bI/H_H/IpOBaHI/ICb
MICCIIelOBATeSIMM B KauecTBe MeTasI3bIKO-
BBIX OIIEPAaTOPOB WM MeTalloKasaTesell.
Hanbonee monHas u cucTeMHast TUIIOIOTUS
MeTalloKasarese, 10 HalleMy MHEHUIO,

X,
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IpefcTaBaeHa B MOHOTpadyyecKoM Mccie-
mosanuu M. P. lllymapunoit [15, c. 79-113].
B yxasaHHOII paboTe YCTaHOBJIEHO, YTO
OHOMAacHOJIOrN4eckye pedrexcuBbl IIpo-
ABJIAIOTCA Ha «IOBEPXHOCTM TEKCTa» B
BUJie KOCBEHHBIX CUTIHA/IOB MeTas3bIKOBOI
pedrexcnn, a Gopmoil UX MaTepPUATBHOTO
BBIP@XEHMs BBICTYIAIOT «aHAJIOTY MeTao-
meparopoB» [rtam ke, ¢. 89-100]. Bompocsr
U3y4eHMA CHUCTEeMBl CPEICTB BbIPaKeHUs
MeTasA3bIKOBOIl CeMaHTMKM, B TOM YMCIIe
KOHCTPYKIIMIL, B KOTOPBIX BepOamM3yioTcsa
(akTbl KOMMYHMKATVMBHOIO 3aTpPyLHEHMNA,
COXPaHAIOT CBOI0 aKTYa/lIbHOCTD 1 B HOBEIl-
LIMX UccnenoBanmsax [7; 8; 10; 11].

Bo-BTOpBIX, KOHCTPYKLUM MeTaA3bIKO-
BOIO IIOMCKA IpUBJIEKalM BHJUMAaHUe NC-
crefioBaresiell, paspabaThIBAIOINX TEOPUIO
HeuéTKoM HoMmuHanum [1; 9; 10]. OHoMa-
cronorndeckne pedreKCcUBbl M MapKepbl-
aNIPOKCUMATOPBI, CBUJETENbCTBYIOIE O
HeYETKOM (HETOYHOI) HOMMHALIMM B TEK-
CTe, 110 CYTM HPEACTAaB/IAIT 000l OfHO-
pOI[HbIe sABJIeHUsI. Dbam3ocThb yKaSaHHbIX
TMOHATUI CBsI3aHa C TE€M, 4YTO, II0 MHEHUIO
B. . Tloptecckoit, «IIOTpe6HOCTh B HEYET-
KOl HOMUHALMY BO3HMKAET Y TOBOPSIIETO
B HpO6IIeMHbIX TOYKaxX HOpO)KI[eH]/IH ouc-
Kypca ...» [9, c.630]. DaxTuyeckn B TeO-
puy HEYETKMX HOMUMHAIMI obpalneHue K
MeTas3bIKOBOJI MIPOOIeMaTHKe IIPOUCXOUT
CKBO3b Hp]/[?)My I/I3y‘leHI/IH CEMaHTUYeCKOI
KaTeroOpuy ammpoKCUMALN.

B-TpeTbI/IX, 3HAUYNUTE/JIbHOE€ BHUMAaHIE
pedrekcrBaM OHOMACHOIOTMYECKOTO THIIA
yIENsleTCss B UCCIENOBAHMAX IPArMaTUKI
ycTHOIT peun [2; 3; 4; 12; 14]. B ykasaHHbBIX
paboTax aHAMM3UPYIOTCS RUCKYPCUBHBIE
(1878078080 8 yHOTpe6HHeMbIe B METaA3bI-
KOBOI (YHKIWM, B YaCTHOCTM EIVHUIIBL,
MapKI/IpyIOH_U/Ie )II/ICKYPCI/IBHYIO CI/ITyaLU/HO
noucka HoMmuHanyu. IIpu arom H. B. borpa-
HoBa-bernapsiH mpejyraraer paccMaTpuBarh
pedeKCUBBI KaK OffHY 13 PasHOBUJHOCTEN
mparmareMm peun [3, c. 12].

CemaHTUYecKMe rpynnbl pedpnekcuBoB
OHOMAacuonornyeckoro Tuna

IlepeiinéM K pelleHMIo 3ajiayy OIMCA-
HIA OHOMACUMOIOTMYECCKUX pe(bf[eKCI/IBOB B
IPOCTPAHCTBE XYHOXKECTBEHHOIO TEKCTa.
AnHanus o6MMPHOTO KOpITyca IPUMepOB 0-
3BOJINJI HPI/H‘/J[TI/I K BBIBOJY O TOM, YTO Cpe€iun
pedIeKCBOB OHOMACHOTIOTMYECKOTO THUIIA
BBITICIIATCA HECKOJIbKO CEMAHTUYECKUX
rpyni. B ocHOBe 3TOro paspesieHms IeKUT
crenuduKka MpOTeKaHMUs INpoLjecca HeTpPU-
BUAJIbHOTO JIeKCH4YecKoro Bbibopa. C Heko-
TOPOII JO/eN YCIOBHOCTY JAaHHBI IIPOLIeCC
MOXKHO pas3fe/UTh Ha CJIefyIOle STaIlbL:
1) co6CTBEHHO 3TAIl ITOMCKA aJleKBaTHOI HO-
MMHAINY, COMPOBOXKAOIIUIICS BepOanbHO
MapKUPOBAHHON Xe3UTalMell MpORYLeHTa;
2)9Talm OLEHKM BBIOPAHHOM HOMMHAIIALL
3) 9Talm KOppeKLuy, KOTOPbIl MIMeeT MeCTO
B C/Iy4ae HETaTMBHOII OLIEHKY IIPORYLIEHTOM
BBIOPAHHOTO C/I0BA, 11 IIepe3aIrycKa MeTasi3bl-
KoBOro moucka. Coep>kaTelbHO OHOMACUO-
norudecKme peIeKCBBI OTPAKAIOT OfMH 13
yKasaHHBIX 9TaIloB. B cooTBeTCTBNN C 9Tama-
MJ{ METasI3BIKOBOTO IOVICKA MBI IIpefiaraeM
paspmenmuTh pedIeKCUBBI  OHOMACHOTIOTIYe-
CKOTO TMIIa Ha TpU KIACCUPUKAIMOHHBIE
rpynmbl: pedieKCKB-xe3uTauus, pediekcus-
OlleHKa U pedIeKCUB-KOPPEKIINA.

PedriexcrB-xesuTaius sBIAETCA Hau-
6ormee PacIpoOCTpaHEHHBIM BUIOM OHOMa-
CHOTIOTMYECKUX pedeKcuBoB (UX AONsA B
06111eM 00bEMe pedIeKCUBOB MCCTIEAYEMOro
THuna cocrasisierT 6onee 70%). Pedexcusbr
9TOI CeMAHTUYECKOIl TPYNIbI (UKCHPYIOT
MeTasA3bIKOBYIO pedrekcuio 4yepes Konmeba-
HJSL TIPOAYLIEHTA, KOTOPbIE CBUIETEIbCTBY-
I0T O TPYAHOCTSIX B IIpOLjecce BbIOOpa HOMMI-
HaINIL.

Bo MHOruX Cy4asx Xe3uTauys rOBOPsi-
I[Ero CONPOBOX/AeTCA Iay3oil (maysammu).
IIpu 3TOM BBICKa3bIBaHME IPEACTAET B CET-
MEHTHPOBaHHOM Bupe. Ilaysa ykasbIBaeT
Ha aKTMBM3AINIO peIeKCUBHBIX IPOIiec-
COB MeTasA3bIKOBOro co3HaHmiA. Crenyer
OTMETHUTD, YTO XE3UTALMs TOBOPAIIETO B
XY[O’KeCTBEHHBIX TEKCTaX MMeeT MHOr000-
pasHble CPefCTBa BHIPAXKEHNS, B TOM YHCIIe
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CPefCTBa He COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKO-
ro xapakrepa. K TakoBbIM MBI OTHOCHM,
IpeXfie BCero, IMYHKTYAlIOHHOE HeJieHle
TEKCTa Ha OTPEe3KU IIOCPESCTBOM MCIIONb-
30BaHMA MHOTOTOYMIL, YTO HapyIlaeT MO-
HOJIMTHOCTb BBICKAa3bIBAHUA U MapKUpyeT
peveBble naysbl. B IpuBeI€HHbBIX HIDKE IIPU-
Mepax IYHKTyallOHHOe MapKUpOBaHIe
ay3 WITIOCTPUPYET OHOMACHONIOINYeCKYI0
pediexcuio roBopsiero: Boexanu Ha 20pky,
OH NONPOCUN B00UMETIA OCAHOBUNBCS, HO-
sacuun: - Tym écezda ocmanasnueanucy, Koe-
0a 6 apmuio NposoHanu unu 2pod ey Ha
noeocm, npousanucy ¢ depeseti. Mecmo ma-
Koe ... cneyuanvroe'; Aza! Tax vl npusma-
erne, 4MoO MO ... HENPUTUHHDIE CHUMKUT .
K He cOOCTBEHHO NMHIBUCTUYECKMM Cpef-
CTBaM OTHOCATCA TaKXKe NapaJVHIBUCTU-
YeCKye CUTHAMbL (9-3; a-d; XM; KXm U [Op.),
3alIO/IHAIONIME B pedYeBONl Lemy Iaysbl,
BBI3BaHHbIE 3aTPyJHEHVAMMU IIpU BbIOOpE
A3BIKOBBIX 3HAKOB: TpyoHo He npusHamv,
4mo eny6oKoysaxaemuiti OUNLIOMAam uzopan
secoma, 3-3, ybeOumenvHyo Popmy 3auiu-
Mol cB0UX HAYUHBIX 6327151006 ...% CoiH nem
€ 80COMU Nepectnas 3a0asamy emy 60Npocl,
cnpawiueamy cosema, NPOCUMb NOUUMAND
HA HOYbL KHUNKY UMY 4MO-HUGYOb paccka-
3amp — 3axuUn Kaxk-mo omoenvHo. B nnaue,
XM, MaK HA3b16AEMO20 BHYyMpPeHHe20 MUpa‘.

B cBA3KM ¢ BaXHOCTBIO MapKMPOBaHMA
pediexcuBa [y pasBEPTHIBAHUA CIOXKeTa
U I OpraHu3alMy MOHVMAaHMA duTaTe-
JIeM XYHOXXeCTBEHHOTO TeKCTa aBTOPBI He-
pefKo HmpuberaT K SKCIUIMIUTHBIM KOM-
MEHTapusAM peueBbIX Imays: — Ilouemy? Tol
JHe menepy ... — OH He 3HAJ, KAKOe CI060
nodobpamv, umobvi eé ciyuatino He o6u-
detv, — ... c60600Has’; K maro meppumopust

Anenikosckuii IT. Kpenocts: poman. M.: ACT: Pepak-

1y Enensr ly6unoit, 2017. C. 175 (mamee — Amemi-

xoBckuit I1. Kpemocts).

Bennep M. Pexxnccep B apotuke // Bernep M. JlereHpibl

Hescxoro mpocnekra. M.: ACT-Mocksa, 2009. C. 373.

> Bemnep M. Opyxeitnuk Tapaciok // Bemmep M. Jle-
reuppl Hesckoro npocnexra. M.: ACT-Mockaa, 2009.
C. 142.

* Cenuns P. Y mops. C. 22.

° Bapmamos A. [lyma mos ITaBen. M.: ACT: Pegakius

Enensr lly6unoit, 2019. C. 261.

sauiezo cenvcosema 007HHA ObiMb 20M06a
K ... — Monodoii uenosex 6 ueemacmoii py-
6awxe 3anuynca. - Kxm, donxcna coomsem-
CMB06aMb CAHUMAPHBIM HOPMAMS.

[IpnBenénnble BhIlIe IPUMEPDI IIOKA3bI-
BAIOT, YTO I1ay3bl B XyJOXK€CTBEHHOM TEK-
CTe TIOMOTal0T OOHAPY>KMBAThb MeTasA3bIKO-
Bble KOHTeKCTbl. OffHaKO fla/leKo He BCerpa
pedriexcuB-xesuTanys  CONPOBOXK/AETCSA
rmayson. XesuTauus TOBOPAIIETO MOXET
6BITH 0603HAYEHA C IIOMOIIbIO JIEKCUYECKNX
CPE[ICTB, TaK Ha3bIBAEMbIX «X€3UTATUBOB».
K 4ncny mocnegHux INpUHAJIEKAT TaKue
IVMCKYPCUBHBIE CTIOBA ¥ KOHCTPYKIIMM, KaK
Mmoscem, HasepHoe, KAK-mo, No#anyi, 4mo
U v Ap. B onpenenéHHbIX KOHTEKCTAX OHU
nepejaloT Ufel0 HeyBEPEHHOCTH B IIPABUIb-
HOCTH BbIOOpA CI0Ba, MOTIYT FTOBOPUTD O He-
HOMHOM pedepeHIaTbHOM COOTBETCTBUU
BbIOpAaHHOI HOMMHAUMK: B amom denv on
npunsn 0ywi namo pas. He nomoeano. Yepe3s
HeKomopoe 6pemsl mesio 6HOBb NOKPbIBAIOCD,
OMbLBATIOCH, MONCem 0anb3aMUpPo8asnocs 2y-
cmoim u edxum’; B memmome 2080pumv 6vi10
JleeKo, a cetivac, HA CONHUe, neped HOBbLIM
amanom cmvlOHOT pabomuvl cmano cosecm-
Ho, wmo nu ...5.

Jlna Bplpa>keHNUs Xe3UTaLUU B XyJOXKe-
CTBEHHBIX TEKCTaX MCIONb3YIOTCsA Pa3HOO-
OpasHble cMHTakcn4eckme cpepcrBa. Cpe-
IV HUX CIefiyeT BBINEMUTb YIOTpebieHye
LIJIOTO pAfla COYMHUTENbHBIX U IOAYMHM-
Te/IbHbIX COI030B (HAIIpUMep, COIO3bI U/IU; He
Mo 4moool..., a; ecnu He ..., Mo 1 gp.), € Io-
MOIIbI0 KOTOPbBIX CO3/AI0TCA KOHCTPYKLIMK
C METaA3BIKOBBIM cofiep>kanueM. ITpu atom
ClIefyeT OTMETHUTDb, YTO HaHHasA (PyHKIUA
COI030B He ABJIAETCA [yl HUX NEPBUYHOIL.
CBOIT MeTasI3bIKOBOI CTAaTyC OHU IIPHOO-
peTaloT B KOHTEKCTE. YKa3aHHbIE COIO3bI
B IPUBEIEHHBIX NIPUMEPAaX He Pa3JesAT
JE€HOTaThl MM IIOHATHUA, HE IIPOTUBOIIO-

¢ Cenunn P. 3ona 3atorenns: poman. M.: ACT: Pegak-
uus Enensr ly6unoit, 2015. C. 65 (manee - Cenuns P.
30Ha 3aTOIIEHN).

7 CenunH P. Iletns // Cenunn P. Iletis: moBects, pac-

ckaspl. M.: ACT: Pegakiua Enensr Ily6uroit, 2020.

C. 310 (manee — Cenuns P. ITetnis).

Cenuns P. 3ona 3atortenus. C. .256.
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CTaB/IAIOT VX U He IepefaloT 3Ha4YeHue yc-
JIOBUSA BBIIIOJIHEHUA JEVICTBUA, & MapKupy-
0T IIpOLjecC IOMCKa O3Havaollero: Bmecmo
connya - 6azpoeas nonoca Ha 20puU3oHMme.
Unu 6azpsinas ..."; O6 amom Cepeeii uacmo
He Mo 4mobvtL cnopum, a pazzoeapuean c
opysvamu — Cnaexoit u FOnvkoit Cedoix* A
mym — cobbimus mpéx moicauenemneti 0ae-
HOCIU MONCHO NPOCTEOUMb ymb il He Ho-
mecauno ... Hy, unu ecnu ne npocnedumv,
mo npedcmasumv’.

Xesuranysa MOXeT ObITb 0603HauYeHa
¢dopMoil  CcrlennaabHOro BOIPOCA, HEIOo-
CPeACTBEHHO O0OpalEHHOrO K pe3y/IbTaTaM
MeTasA3bIKOBOro Inoucka: Ho 60mbuiurcmeo
He 3a271A0b18aem 6 NPUHUHY — OOTbUUUHCBO
pyzaem cnedcmeue KopenHoti owubxu. Vnu
Kax amo nazeamv? Kax nazeamo ynuumo-
scenue uacmu cmpanvt?’; [onenv 00xeamo-
8aem MOoHKULL peMeutor; Kabmyx Hebonbulot,
HANOMUHANWULL HONKY KOHbAUHO20 Pyce-
pa. Vinu 6oxana. Kax npasunvro?.

OtpenbHOM CeMaHTUYeCKON T'PyMIIoNn
OHOMACHOJIOTMYeCKMX pedIeKCUBOB  AB-
nsATcs pedriekcusbl-onenkn. OHM oTpa-
XAIOT pe3y/lIbTaTbl pedIeKCUM MeTas3bIKO-
BOI'O CO3HAHV Ha IIpeMeT COOTBETCTBU
[eHOTaTMBHO-IIOHATUITHOTO ~ CONepP>KaHMs,
KOTOpOe XOTeJI IlepeflaTb HOCUTENb A3bIKa,
3HAYEHMIO IOJOOpPAHHON MM HOMMHALMNL
OueHka JO/DKHA JlaBaThb OTBET Ha BOIIPOC
00 YCIIENIHOCTY IPOBENEHHOTO MeTas3bl-
KoBOro nomucka. Heckonbpko o6o6miaa man-
Hble, NOTy4YeHHDbIe B pe3y/bTaTe aHaIn3a
SMIIMPUYECKOTO MaTeplaa, HO3BOINM cebe
YTBep>KIaTb, YTO CEMAHTIKa pPedIeKCUBOB-

Cenunn P. B sanumne // Cenunn P. Ilerns: mosecTs,
pacckaspl. M.: ACT: Pepaknma Enensr lly6uwnoii,
2020. C. 247.

Cenunt P. Tor menss nomuuinb? // Cenunn P. ITletms:
oBecTb, pacckasel. M.: ACT: Pegaxunsa Enensr Hly-
6unoit, 2020. C. 121 (ganee — Cenunn P. Tol MeHs TOM-
HUIIB?).

CenunH P. Croxetst // Cenunn P. ITerna: mosecTp, pac-
ckaspl. M.: ACT: Pepakiua Enensr Ily6mroit, 2020.
C. 100.

Cenuns P. 3ona 3atomnenus. C. 122.

> CenunH P. ITomuaca // Cenuns P. ITeT/s1: moBecTs, pac-
ckaspl. M.: ACT: Pepakiua Enensr Ily6mnoit, 2020.
C. 378.

OLICHOK JMeeT TI'pajiya/ibHbIil XapakTep U
BOCIIPOM3BOIMT TPU K/Iacca OLIEHOK.
Bo-nepBbiX, copep>kaHye pediekcu-
Ba MOXKeT YCTaHaB/IMBATh IIOJIHOE COOT-
BETCTBME MEXHY SKCTPaIMHIBUCTUYECKON
peasbHOCTBIO ¥ CEeMAaHTMKOIl C/IOBa, YTO
CBUJIETENIBCTBYET 00 YCIIEIIHOM BBIOOPE HO-
MMHALIMN: Be3viMarHble Myx#uuHvl COsIU
HeNnoosUMHO U CNOKOIIHO cMompenu Ha AH-
mona. He pasénodywuno, a umenno cnoxoti-
Ho% Cmana naxamviéamo nanuxa. Mmen-
HO HAKAMbIEAMY — KAK-MO 60THAMU .
Bo-BTOpBIX, CcofiepKaHMe  pedrekcu-
Ba MOXeT (PUMKCMPOBATb 4aCTUYHOE COOT-
BETCTBJME MEX[Y JIeHOTaTOM U 3HaueHUeM
cnoBa. B mopo6HbIX cryyasx cyobekT ped-
JIEKCUM B IIeJIOM JOIIyCKaeT MCIIO/Ib30BaHIe
BBIOpAHHOJ HOMUHALMY /11 00O3HAYEHNs
BHESI3BIKOBBIX peanuit: Mue uemovipe 0y-
MbIIKU 6b10a71 — HAM ¢ M000U HA 0NOXMEL.
3asewan, mowno u max ckazamv!®; Ona
AKMUBHO UCNONb3Yem, CKaXem mak, eek-
centbHble CXeMbl 6 c60ell OesmeTbHOCIY .
B-Tperpux, copepxkanue pedrexcusa
MOXET TOBOPUTb O IIOJIHOM HECOOTBET-
CTBUY MEXIY 9KCTPaIMHIBUCTUYECKOI pe-
aJIbHOCTBIO U 3Ha4YeHMEeM CJI0Ba, YTO MaHU-
decTupyer cuTyaumo HeygaIHOro BbIOOpa
HoMmuHauuu: OHa 6¢10 JU3Hb npopabomana
yuumenvHuyei, 6vi1a 3AKOHONOCTYUIHOT,
noxopHoti moboti énacmu ... Hem, «noxop-
HOl» — He mo c1060'"; Teneon 6ce 360HUT.
Anopeit /Iveosuu scman u nobpesn Ha KyxHio.
Bnpouem, «380Hun» - uepecuyp 2pomxo
ckasano'.
3a4acTyl0 MMEHHO BC/IE[CTBME OHOMa-
CMOJIOTMYeCKOil pedyiekcnn, BbIsIBUBILE
HeCOOTBETCTBME 3HaKa M NEHOTaTa, 3ally-
CKaeTCsl 9Tall KOPPEeKLUMY MIN IIOBTOPHOTO
noucka HoMmHauuu. PedrekcuB-Koppek-
Vs IpefcTaBsgeT co00if KOHCTPYKIMIO,

¢ Cenunms P. ITetns. C. 317.

7 CenunH P. loxpp B Ilapioke: poman. M.: ACT: Pe-
nakuysa Enensr Hly6unoit, 2021. C. 234 (ganee — Cen-
ayH P. [Joxxas B [Tapioke).

8 Aneurkoscknii I1. Kpenocts. C. 396.

® Cenunt P. 3ona 3arorenns. C. 200.

10 Cenunn P. ITetna. C. 283.

IMonsakos 0. Tuncossrit Tpybay. M.: ACT, 2015. C. 6.
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COCTOAILYI0O U3 [BYX JIEKCMYECKUX KOMIIO-
HEHTOB — KOPPEKTUPYEMOTO 1 KOPPEKTUPY-
IOLero SI3BIKOBBIX 3HAKOB: «Ipemena my3vi-
Ka ...» Hem, mysvika ne epemena, xaxue 0ol
MOUiHbIE HU KA4anu 38YK konoHku. Mysvika
nunacv. Ta mysvika - nunacv'; Ocoberro
youeun — Hem, nopasun — Anopest 6e0yujuii
amoeo mapagona ... %

DOynxuma pedriekcuBa-KOppeKLuy CBs-
3aHa C YTOYHEHNeM IlepefilaBaeMbIX CMbIC-
noB. ITpu aToM B KadecTBe pedyiekcyBa HAMU
paccMaTpUBaIOTCS MCKIIOUUTEIBHO MeTasd-
3bIKOBbIe 00pa30BaHMsA, MHBIMMU CTIOBAMM, T€
(bparMeHTBbl TeKCTa, KOTOpble IIpefCcTaB/Ii-
10T CO00Il He pe3y/lbTaT HOIOTHUTEIbHOTO
OCMBIC/IeHNs (IIepeOCMBICTIEHNsA) BHeA3bI-
KOBOJI peanny, a ClIy4ay Tak Ha3blBaeMOro
«IVHTBYCTIYECKOTO PeJaKTUPOBAHMA», OT-
paxkarorero ¢axT Bbibopa 6ojee MORXOMII-
IMX OIMCBIBAEMON CUTYaLUM A3BIKOBBIX
3HAKOB. PedekcuB-KOppeKIys, MWCIONb-
3yeMblil B QYHKIMU YTOYHEHMs, 3a4acTYIO
COIIPOBOX/IAETCS MeTaOIlepaTOpaMu «fHou-
Hee», «gepHee», «ckopee»: Tam sce sun Ba-
JiepuK — npooasey, Oeuieoii camonanvHoli
800KU, a moyuHee a0CK020 NOLiIA ¢ YCMOli-
4UBLIM 3ANAXOM AUeMoHd, Komopoe yHo-
mpebnanu mecmmuvte ankawiu®; Oxasanoco,
JKexa menepv pabomaem 6 00HOU 2a30601i
KoMnaxuu, éepHee, 6 KOMNAHUYU N0 MPAHC-
nopmuposke z2aza‘; Bo dsope suxpuno He-
npusbiuHOe, 8 NePBbili MOMEHN Uucnyzasuiee
Cepeeesa onmcusnenue. Cymamoxa, ckopee’.

B HeKOTOpBIX CTy4asX IpaHuULbl ped-
JIeKCUBA-KOPPEKIMM MOTIYT PacCLIMPATHCA.
B ero o6beM BKIIOUAIOTCS OTPE3KM TEKCTa,
CIIeL|a/IbHO ITIOSICHAIOLYe MOTVBbI MMeIo-
et MecTo Koppexunn: Ha ITempoepadckoii
cmopone, mexoy ymuuyamu Kpacnoeo Kyp-
canma u Kpacroii Konnuuypl, ecmv manemn-
kas nnowade. Cxopee dasce cxeep. Kpyzom
Oepesvs u ckameliku — HagepHoe, cKkeep®; A

CenunH P. Joxap B [Tapmxke. C. 40.

CenunH P. Joxap B [Tapmxe. C. 370.

> Aneurkoscknii I1. Kpemocts. C. 229.

Cenund P. Tor mens nomunis? C. 138.

® CenunH P. Y mops. C. 38.

¢ Bemnep M. Jlaokoou // Bennep M. Jlerenpsr HeBckoro
mpocnekra. M.: ACT-Mockaa, 2009. C. 205.

¢ 0pyeoii crnopoHbL 20pHULDL eué 00HA 08ePb
omeapunace, U 6xo0um mewa. Anu cxa-
3amv, énnviéaem: 6a6a monuuHvl Heo0o-
AMHOIL, NOTIOBUHA VI 6 20pHULE, 300P06A-
emcs1, a Opyzas nonosuHa ewé u 6 06epu He
83ouna, #0amo Haoo’.

HeobxopuMoO OTMETUTDb, 4YTO [e/eHye
OHOMACHOJIOTMYeCKMX pedIeKCMBOB Ha yKa-
3aHHBIE CEMaHTMYeCKIie TPYIIIIbl CTAHOBUTCA
BO3MOXKHBIM IIpM ITTyOOKOM ¥ [eTaJbHOM
paccMOTpeHMM A3BIKOBOrO Marepuaina. e-
pe3 MOCTpOeHNe ITON KIaCCUPUKAIIVIOHHON
MaTpMILBl pellaeTcs 3ajadya KOMIUIEKCHOTO
onycaHus pedIeKCUBOB OHOMACHOIOTHYe-
ckoro Tuia. Bmecte ¢ TeM pediekcuBBI KaXK-
IOVl 13 BDIJIE/IEHHBIX CEMaHTUYECKMX IPYIII
ABJIAIOTCA IIPOAYKTOM 1LI€/IOCTHOTO TIpoliecca
MeTasI3bIKOBOII pedirexkcnn. O6 aTOM, B 4acT-
HOCTH, CBUJIETENILCTBYET TOT (aKT, YTO MHO-
I7ja BCe CTaiMy OHOMACMOJIOTMYeCcKol ped-
JIEKCUM «BBIXOJAT Ha IOBEPXHOCTD» B OJHOM
pedrexcuse, coBmerasi B cebe Xe3nTaLuIo,
OLIeHKY 1 Koppekunio: Ho enasped ompeazu-
posana yousumenvto ... Hem, ne cnoxotino,
a Kax-mo myxcecmeenno®; [looHsana nuyo Ha
cexyHoy — 8oo6uie! 51 maxoii npubanden. /Iy-
HAPUKU ... He, 271A3a — 271A3a Y HeE, HAcMo-
Augue — memHole, Apkue maxue, 6onvuiue ...°.

3aknouyeHne

IIpoBenénHOe MCCIefoBaHMe O3BONIIO
IpUITU K CHAEYIMM BbIBojaM. B mpo-
CTPAaHCTBE XyHOXXeCTBEHHBIX TEKCTOB (puK-
CUpyeTCs 3HA4MTe/IbHOe KONMMYeCTBO pas-
HOOOpasHBIX MeTas3bIKOBBIX KOHTEKCTOB,
KOTOpBIE MPENCTAB/SIIOT C000Il 6GOoraThlii
SMIIMPUYECKUIT ¥ VIUITIOCTPAaTUBHBIN MaTe-
puan mast Teopuu OObIIEHHOI JIMHTBUCTH-
Ku. PedyiekcuBBl Kak eMHUIIBI aHAIN3a,
MapKMpYIOIye 30HbI MeTasA3bIKOBOIO Ha-
IpsDKEHNsI U BbIpaKeHHble B popme MeTa-
A3BIKOBBIX KOMMEHTapueB, XapaKTepusy-
I0TCA CEeMAHTUYECKOil HEOTHOPOMHOCTDIO.
Hamu 66110 yCTaHOB/IEHO, YTO pedIeKCUBBI
[eTATCS Ha [jBa 0a30BBIX CEeMaHTUYECKUX

7 Toncras T. Koicb. M.: ACT: Pegakunsa Enensr Iy6u-
Hoii, 2021. C. 168.

Cenunt P. 3ona 3atortenus. C. 349.

Cenunt P. 3ona 3atortenus. C. 106.
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TUna: pedIMKCUBBL  CEMACHOTIOIMYeCKOrO
Tina u pedeKCMBbl OHOMACHOIOTNYECKO-
ro rtuma. [lepBble OTpaKalOT Ppe3yIbTAaThI
pedriexcun, IpoTeKaleil OT 3HaKa K ero
copiep>kanuio. Bropsle ¢ukcupyor ped-
JIEKCUIO B HAIIpaBlIeHMM OT CEMAaHTMKM K
A3BIKOBOMY CIIOCO0Y eé BbIpakeHus. Pere-
BaHTHBIMJ IIPU3HAKAMU CeMacYOJIOTIye-
CKUX pedIeKCUBOB ABJIAIOTCA CTATUYHOCTD
U OTKPBITOCTb CTPYKTYpBI. 1 oHOMacuo-
Norn4eckux pedIeKCUBOB peleBaHTHBIMU
OKa3bIBAIOTCA IIPU3HAKU AMHAMUYHOCTU U

3aKPBITOCTY CTPYKTYpBL. B Iporjecce uc-
clenoBaHMs pedIeKCHBOB OHOMACUOIOTH-
YeCKOro Tuia ObIIM BBIPabOTaHBI OCHOBA-
HUA A4 VX TOCTefyIoell ceMaHTUYeCKO
Knaccudukanuu. B coorBercTBuu ¢ 9rama-
MI MeTasI3BIKOBOTO IIOVICKA OHOMAaCHOJIO-
rudeckne pedIeKCUBEL  PaCIpefesaioTcs
[0 CTIeAYIOLWMM CeMaHTUYeCKUM TPYIIaM:
pedriexcuB-xesuTanys, peeKCB-OlLeHKa,
pedieKcUB-KOppeKIMA.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuro 11.11.2022
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ﬂEHOBOIﬁvﬂI/ICKYPC: AHANMU3 U MOOENNPOBAHUE ONCKYPCUBHbBIX
COBbITUU

JleByexnko M. H.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 0671aCTHOM 11eAarornyeckuii yHuBepCcuTeT
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowwm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenbto HACTOSALLEN CTATbU ABMAETCS YCTAHOBEHUE MHTErPANTbHBIX U AU (EPEHLMANTBHBIX MPUHLK-
NOB A3bIKOBOr0 OCDOPMIIEHMS [eNI0BOr0 AUCKYPCA HEMELKOr0 U aHITIMACKOrO SA3bIKOB.

Mpoueaypbl U meToAbl. AHANU3 U MOLENUPOBAHNE OUCKYPCUBHBLIX COOLITUIA OCYLLECTBAETCH HA
OCHOBE 0MMCATENbHOMO U CPABHUTENIbHO-CONOCTABUTENIbHOrO METOZ0B, & TaKXe NOCPESCTBOM aHa-
nn3a CTPYKTYPbl U MHTEpNpeTaLmum NHopmaLmn B AeI0BOM JNUCKYPCe Npu pasnoXxeHun guckypca
U JUCKYPCUBHBIX COObLITUIA HA KOHCTUTYEHTbI ANs UX JETaNbHOr0 U3y4eHns.

PesynbTatbl. B pe3ynsrate npuMeHeHWs CUCTEMHOrO MOAXO0AA K AeNi0BOMY LMCKYPCY M3y4aemast
npo6siemaTnka paccMatpuBanacb Kak LenoCTHbIA KOMMIIEKC SBJIEHWIA, aHanu3a pakToB B UX CO-
BOKYMHOCTU 1 B3aMMOCBA3U. [1peACTaBNEHHbIA aHannu3 LUCKYPCUBHbLIX COObITWIA, KOTOPbIE Mak-
CUMJTbHO OTPAXAKT HEKOTOPble CNeunMUYeckue xapakTepuctTuki SUCKypca TpyaoyCTPoMCcTBa 1
ABNAIOTCA HEOTbEMIEMON YaCTbO ANCKYPCUBHOI CTPYKTYPbI TPYAOYCTPONCTBA, Hanbosnee 06bEMHO
penpe3eHTUPYeT NONMKAHPOBbIN XapakTep AMCKYpCa U pa3Hoo6pasune OUCKYPCUBHBIX JENCTBUNA.
TeopeTnyeckas u/wiu npakTU4eckas 3HaYMMOCTb MCCNE0BAHMSA 3aKIHO4AETCH B 060CHOBAHWUM
KOHUenuuu LenoBoro AWUCKYpca Kak Npod)eCCMOHANbHOM0 MHCTUTYLMOHANBLHOO 06pasoBaHms.
lMpakTnyeckas 3HA4YMMOCTb PabOTbl OMpPeAenfeTcs BO3MOXHOCTbIO MPUMEHEHUS MOMYYEHHbIX
Pe3ynbTaToB B PasfiMyHbIX pasfenax fa3blko3HaHus. VIx ncrnons3osaHue 6yaeT nonesHo npu noaro-
TOBKe OYAYLLNX JIMHTBUCTOB C HOBEALUUMM TEHAEHLMAMMN B NUCbMEHHO KOMMYHUKALNA.

KnroyeBbie cnoBa: [enoBON AWUCKYPC, AUCKYPCUBHbIE COObLITUSA, MOSIMKAHPOBOCTb, YHUBEPCANb-
HOCTb 1 cneynduka

BUSINESS DISCOURSE: ANALYSIS AND MODELING OF DISCURSIVE EVENTS

M. Levchenko

Moscow Region State Pedagogical University
ulitsa Very Voloshinoy 24, Mytishchi 141014, Moscow region, Russian Federation

Abstract

Aim. To establish the integral and differential principles of the linguistic design of the business dis-
course of German and English.

Methodology. Analysis and modeling of discursive events is carried out on the basis of descriptive
and comparative methods, as well as structure analysis and interpretation of information in business
discourse when decomposing discourse and discursive events into constituents for their detailed
study.

Results. As a result of applying a systematic approach to business discourse, the studied problems
were considered as an integral complex of phenomena, analysis of facts in their totality and interrela-

© CC BY Jlesuenko M. H., 2023.
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tion. The presented analysis of discursive events, which fully reflect some specific characteristics of
the employment discourse and are an integral part of the discursive structure of employment, most
voluminously represents the multi-genre nature of discourse and the variety of discursive actions.

Research implications. The theoretical and/or practical significance of the research lies in the sub-
stantiation of the concept of business discourse as a professional institutional education. The practi-
cal significance of the work is determined by the possibility of applying the results obtained in vari-
ous sections of linguistics. Their application will be useful in training future linguists with the latest

trends in written communication.

Keywords: business discourse, discursive events, multi-genre, universality and specificity

BBepeHue

TeopeTtndeckyio 6a3y MCCIETOBAHMS CO-
CTaBWIM OCHOBHBIE IIO/IOXKEHVST HAyIHBIX
TPYHZOB OTEYECTBEHHBIX M1 3apyOeXHbBIX
JIMHTBUCTOB B CIEAYIOLUINX 00/IACTAX JIMHI-
BUCTUKI: TEOPUsI AUCKypca [1; 6-8; 12-17]%
o0mas M COMOCTaBUTENbHASA JIEKCUKOJIO-
rus [5; 10]; Teopust pedeBsIx skaHpoB [1; 3];
COLIMONMHIBUCTIKA [4; 9; 11].

AKTYaZIbHOCTD NIPOBEIEHHOIO MCCIIENO-
BaHNs 00YCIOB/IEHA HEOOXOMMOCTBIO 13Y-
yeHVs1 PYHKI[MOHAIBHON MOJE/N [IeTIOBOTO
CTWIS1 KaK COBOKYITHOCTY JIEKCMKO-TPaMMa-
THYeCKOro OH/A ¥ KOMIUIEKCA IIparMariy-
YECKIX CPEJCTB, Peann3yeMbIX HOCUTEIISIMU
QHITIMIICKOTO ¥ HEMEIIKOTO SI3bIKOB B CUTYa-
LMY IeJIOBOTO OOIIeHMA.

JlenoBoit AUCKYPC OTHOCUTCS K BaXkHell-
MM TUIIaM MHCTUTYIMOHATBHOrO oOIiie-
HISI, BMECTe C TeM €ro OIpefieieHIe 1O CUX
[OP OCTAETCS UCKYCCHOHHBIM, Cepbl ero
6I)ITOBaHI/IH n MOI[YCI)I ero peaHI/I3aIH/H/I Tpe-
6y1oT ob6BsicHenns u ommcanus. Comocra-
BUTENbHOE M3Y4YeHNUe [eNOBOrO JUCKypca
B cdepe BbICIIEr0 00Pa30BaHMsI O3BOIUT
OHT]/[MI/I3I/IPOBaTI) FpaMOTHyIO Me)KKy}IbTyp-
HYI0O KOMMYHMKanuio [2; 9].

B cBA3M ¢ MOCTaB/IEHHOI] 11Ie/1bI0 OIpefe-
JISTIOTCSI CTIEYIOLIIE 3a/Iadunt:

1) onpenenuTh HOHSATIE AUCKYPCUBHOTO
coObITHS;

2) MICCTIe0BATh BUBI IVICKYPCUBHBIX CO-
OBITUIT B AaHITIUIICKOM M HEMEIJKOM S3bIKaX;

! Taxxke cMm.: JIunrsocemmorudeckme QGyHKIMM MeTa-
dopsr B femoBoM fuckypce. OTIMYUTENbHbIE YEPTHI
menoBoro muckypca // Studwood: yue6HbIe MaTepuabl
onmaitH. URL: https://studwood.net/984433/literatura/
otlichitelnye_cherty_delovogo_diskursa (mata ob6pa-
mennst: 29.11.2020).

3) IpPOBECTH COMOCTABUTENbHBII AHAIN3
TeI0BOTO IMCKypCa B aHITIMIICKOM U HEMeIl-
KOM I3bIKaX.

B xayecTBE METOROB VICCIIEOBAHNA ITPU-
MEHAIOTCSA OIMCATENbHBIN ¥ CPABHUTE/ILHO-
COIIOCTAaBUTE/NIbHDI MeTOfbl (pacipenere-
HIe IOJy4eHHO! MH(pOpMAIMM Ha OCHOBE
CpaBHEHMA U pasfie/ieH)s Ha TPYIIIIbI aHITIO-
A3BIYHON M HEMELKOM KOPpeCIOHIEHLINN,
onmupasch Ha OOIMe MPM3HAKM), a TaKXKe
aHa/M3 CTPYKTYPbl M MHTEpUpeTaLMU MH-
¢dbopmaiyu B HeoBOM AMCKypce (IOppo6-
Hoe Ipo6yeHne AUCKypca U JUCKYPCUBHBIX
COOBITHIT Ha X KOHCTUTYEHTBI U IeTa/IbHOE
U3y4eHue KaX/oll U3 HUX).

Hayynas HOBM3HA MCCHIENOBaHUA CO-
CTOUT B TOM, YTO B HEM BIIEpBbIe IPOBE-
TE€H COIOCTAaBUTEIbHBIN aHANMNU3 SA3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEI! 1eTIOBOTO JUCKYpCa aHIINI-
CKOTO M HEMEIIKOTO A3bIKOB. Benb MMeHHO
IMCbMEHHAs JiefloBasd KOMMYHMKAIVA ABJIA-
€TCA HeJJOCTATOYHO M3Y4YEHHOI KaK C IO-
3ULIMIA IUCKYpC-aHa/lIN3a, TaK ¥ B KOHTEK-
CT€ CONIOCTaBUTENbHBIX MCCAENOBaHUIL.
ViccnenoBanmsa B [AaHHOM HaIpaBIeHUU
npnobpeTaoT BCé GOMPLIYIO 3HAYMMOCTD I
OPUIMHAIBHOCTb B CBA3U C HEOOXOHMMO-
CThIO U3y4eHUs: 3¢ GeKTNBHOCTU pedeBoil
TeATeIbHOCTM UM KOMMYHMKATUMBHOIO IIO-
BeJleHMA HOCUTENEeN BbIlIeNnepedlCIeHHbIX
A3BIKOB.

MarepuanoM i JJaHHOTO MCCTIEloBa-
HSA TTOCTTY KN BBIOOPKY B 00béMe 34 He-
MEIIKOA3bIYHbIX MICeM U 31 aHIIOA3BIYHOTO
IUCbMa M3 Je/I0BOI IIePENUCKU, a TaKxkKe
0aHKOBCKas JOKYMEHTAlNsA, B3AThIe 13 BCe-
MUPHOI NHPOPMAL[MOHHOI CETI.

JlenoBoil OUCKypC 4acTO OIpefieNnAaeTcsa
KakK cucreMa (GOPMUPOBAHUA U OpraHm3a-
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1y BepOabHBIX U HeBepOanbHBIX B3am-
MOJIeIICTBUI JIIOfiell, He Y4UTbIBast UX chepy
npocdeccroHanbHoil mesitenbHOCTU. VI BCé
Ke JIaHHOe OIpefiefieHNne MpefCTaBIAeTCs
abCTpakTHBIM 1 06061IEHHBIM. B 9TOII CBsI-
31 UCIIONb3YeTCA CHCTeMATU3aIA Jel0BO-
ro muckypca A. O. CrebrenoBoit, KoTopas
BBITIENIACT TPU THUIIA [IEIOBOTO MAMCKYpca:
OVMCKYPC TPYAOYCTPOJNCTBA, AUCKYpC OIle-
PaTMBHOTO B3aMMOJENCTBUA U KaIpPOBbIi
auckypc. OHM ABTAIOTCA YHUBEPCATbHBIMU
WA KIacCUpUKALMM JIeTIOBOTO JMUCKYpCa,
KOTOpbIe XapaKTepU3YIOTCA COOCTBEHHbI-
MU OCOOEHHBIMM CIIOCO6aMI CTPYKTYPHOI
OpraHM3alMy, a TAKKe HPUCYIIVMU A
HMX IMCKYPCUBHBIMM COOBITUAMM U Y4aCT-
Hukamu [9].

AncKkypcuBHoe cobbiThe:
o6vse/1eHUe 0 NpedcmoAWUX coGbIMuUAX

ITepBbIil BUA AMCKYPCUBHOTO COOBITHS,
a UMEHHO ‘00vs6/eHUe 0 NPeOCHOSULUX
coOvimusX’, HENMOCPENCTBEHHO  KacaeTCs
podeCcCcHOHANbHON AesTeIbHOCTI Y4acT-
HUKOB puckypca. COTpPYyEHUKM 3apaHee
TO/DKHBI OBITh YBELOM/IEHBI O BO3HUKHO-
BEHUU ITIPELCTOSALIETO COOBITIS PYKOBOAU-
Te/leM WIM JII0ObIM APYTUM BBIIIECTOSIINM
COTPYAHMKOM. 3ajiadeil JaHHOTO JNUCKYp-
CHBHOTO COOBITU SIB/ISIETCS YCTAaHOBJIEHIE
KOHIIENTa IPEJMETHON CUTYaLuu C Lie/IbI0
undopmmpoBanns agpecara o Oyayiem
coOprTyn. JJTaHHast HOBOCTD HPEIIOZHOCUTCS
9KCIUIMIIATHO.

IuckypcuBHOe cobbiTHE ‘00BA67EHUE
0 npedcmosUiUx cobbimusAx’ B aHIIUIICKOM
A3bIKe UMeHyeTcsi Kak Information Letter
win Email, win Notification, B HeMer;KOM
asbike Kak Ankiindigung wuu Infobrief, a B
pycckom — o6wseneHue. OCHOBHBIM ITyHK-
TOM JaHHOTO MH(OPMAIMOHHOTO MUChMa
ABJIsIeTCA MHPOPMUPOBAHME COTPYAHUKOB
0 mpepcTosieM cobpITHN. B muchMa Tako-
ro ¢opmara MOXKeT BXOAMUTH CIIPaBOYHAS
nHpopManys 06 M3MEHEHVSIX B KOMIIAHIH,
npepcTosieil KOH(epeHIWM, TPUOCTAHOB-
Ke paboTsl Kakoro-nmmbo o6OpymoBaHMA,
pedopMMpoBaHMM OPraHOB YIIpaBIeHUs,
M3MEHEHNN IeKTPOHHOI OYTHI, CBEeHS

0 COKpalljeHnu pabodero [fH:, MOPsIKe pa-
6OTBI OJIHOTO V3 OT/EIOB 11 MHOTOE JIPYTOE.
B aHImMitcKuX IenoBbIX MUchbMax mema 0060-
3HaYeHa KaK Subject, a B HEMEIIKOM JI€/IOBOM
mucKypce kak Gegenstand.

[maBHOI 1jenblo OOBSIBIEHMS O Mpef-
CTOAINNX CO6bITI/IHX ABJIAETCA OIIOBEIICHNIE
COTPYJHMKOB O Xapakrtepe coObITus. TekcT
TAKOTO MMCbMa MOXET COJEP)KaTb KaK OC-
HOBHyIO, TaK U I[OHOHHI/ITeTIbHyIO I/IH(bOpMa'
muio. K ocHoBHOI nHpOpManmy oTHOCATCA
BpeMsi, MECTO U CPOKM COOBITHSL.

HPI/IMep "3 IIMCbMa-OIIOBEIICHMA Ha aH-
ITINICKOM:

We are honoured to invite you to par-
ticipate in our forthcoming conference on old
Gaelic phonology to be held October 7-10 in
New York City Colleges School of Linguis-
tics'.

ITpuMep 13 NMCbMa-ONOBELCHN Ha He-
MeLKOM:

Wir veranstalten einen internationalen
Schiilertag am 5. Mai in der Lessingschu-
le. Es gibt ein Programm mit deutscher und
internationaler Kultur (z.B. Musik, Theater,
Ausstellung)*.

HononuutenpHas MHGOPMALVA pasHO-
o0pasHa, UCXOMA U3 COfepXaHNUs HPeCTO-
Amero cobpTnA. B clydae 3arpymHeHus
[eATeIbHOCTI COTPYLHUKA, HALIpUMep, IpU
OTCYTCTBMM JOCTYIA K MHTEPHETY WU OT-
KJTIOYEeHNM OTOIJIeHM, pepepeHT MofKper-
JISIeT CBOI0 KOPPECIIOH/IEHIINIO 00bACHEHM-
eM IIPUYNH Y CPOKaMU YCTpaHeHMs HelloIa-
IOK way Heyro6cTB. Yncro ab3arieB Takoro
coo0LIeHNA MOXET JOCTUraTh 5, HO CTaH-
JlapTHasA CTPYKTypa TaKOro BUJa RUCKYP-
CUBHOTIO COOBITHA COCTOUT U3 2—4 ab63a1ieB.
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[TpuMep 13 nMuCbMa-ONOBelIeHNA Ha aH-
ITIMJICKOM:

We very much regret to say, that our
express home delivery cannot be shipped by
rail in time in view of the force majeure that
occurred 3 days ago. If you require any further
information we shall be happy to let you have
this, on request’.

This is a friendly reminder to let you
know that the order shown below is past due
it if you would kindly forward payment to us
at the address above at your earliest’.

[TpuMep 13 nycbMa-OIOBelleHNs Ha He-
MEILIKOM SI3bIKe:

Ihre Versicherung haben wir gedndert.
Anbei senden wir Ihnen den Versicherungs-
schein. In der Anlage zu diesem Schreiben ist
dargestellt, wie sich die einzelnen Betrige er-
rechnen.

Den Gesamtbetrag werden wir wie
vereinbart von dem Konto ... DEUTSCHE
BANK abbuchen. Fiir eventuelle Riickfragen
stehen wir Ihnen zur Verfiigung®.

[Incbma, KOTOpblE OTIMYAIOTCA 6O0JIb-
muM 006BEMOM, MMEIOT CBOeil 0COOeHHO-
CTBI0O sApKMe, HappaTVBHbIE 3ar0OJI0BKIL.
CopeprkaHne T000r0 ImMCbMa 3aBUCUT Ha-
IPAMYIO OT BaXHOCTY ¥ MHOTOIPaHHOCTH
TEeMbI 1 CAMOT0 OOBAB/IEHNUS B 1LjelIoM. Bak-
HO OTMETUTb, KaKMMU CIHOCOOaMM JJOCTHU-
raetca Oojee TOYHas Ilepefada COfepia-
HYA TeKcTa fio agpecara. OJHUM U3 CaMbIX
[JIaBHBIX IIYHKTOB SIBJ/LAETCH YHOTpeOieHye
00111eM3BeCTHBIX pevYeBbIX KINIIe, TaK, Ha-
[pyMep, MHOTMe aHIJINIICKYEe IIChbMa-00b-
SIBJICHNUST MCTIOJIB3YIOT IIaron “inform” mist
nepenadn HoBoit nHpopmanyu. Opasa “We
wish to draw up your attention to the fact
that ...” ynoTpe6seTcst FOCTAaTOYHO YaCTO C
Le/IbIO0 aKIIEHTUPOBATh BHYMAaHNe YUTaTe/Is
Ha BaXHOIT MHOpMaLnu.

B HemelKoil 1enOBOI KOpPpeCIOHMEH-
onun Hepef_[KO MOJXHO yBI/IJ:[eTb IIMcbMa, Ha-
uypHatoimecs: ¢ ¢passl “bezugnehmend auf
Ihre Bestellung ...”, 4TO TO3BOJsET ajpe-

! 8+ Sample Information Letters.

2 8+ Sample Information Letters.

* Beispielbriefe auf Deutsch.

CaHTy Cpasy >Xe IOHATb, O YEM UJET pedb
B faHHOM ImcbMe. Ha camom perne mio6oe
IeroBoe COO0IIeHe BCErsia COCTABIIACTCS C
OIIpeNeNENHON LEeNbIo, K KOTOPOI afipecaHT
noz6vpaeT MMEINIICs HAbOp SI3BIKOBBIX
Knie, Hanpumep: Fiir Riickfragen stehe ich
Ihnen natiirlich zur Verfiigung; Wir sehen
Ihrer Nachricht mit Interesse entgegen®.

MudopmalmonHoe HUCbMO He BCerja
Tpebyer oOTBeTHBIX peitcTBmit. OCHOBHas
3ajlaya 3aK/II0¥aeTcsA B Iepefjade CBeIeHMI
0 KakoM-1160 cobbiTun. B nncbme-yBenom-
neHuy TpuberanT K yHoTpebneHMo Ima-
6moHHBIX (pa3. VIHTOHAIIMOHHOCTD BCEX
MH(OPMALMOHHBIX IIMCEM MOXKHO UIEHTHU-
¢uuMpoBaTh Kak HeNTpaibHYIO, [e/OBYIO,
CIep)XaHHYIO.

CriefioBaTe/IbHO, OCHOBHBIM [eliCTBIEM
OVCKYPCUBHOTO COOBITUSL ‘00Bs67IeHUe O
npeocmosTuux cobbimusx’ sIBISIETCS OIOBe-
IjeHNe YIEHOB OpraHmsanum o mpodeccu-
OHAJIBHO 3HauMMoil mMHpopmaumu. Taxue
00DBSAB/IEHNA CTPYKTYPUPYIOTCS B COOT-
BETCTBMIU C YCTAHOBJIEHHBIM (DOPMATOM U
XapaKTepusyloTcs OQUIMaIbHO-/|eTIOBbIM
CTUJIEM.

[AvncKkypcuBHoe cobbiTue:
pekomeHOayus

[TpuBnekaeT BHUMaHUe B acleKTe Mpo-
O/1eMaTUKY HACTOALIETO MCCIEHOBAHUA U
CTIeAYIOLNIT BUJ [e/IOBBIX MICEM, & IMEHHO
peKOMeH/iaTeNIbHOe IMChbMO WM PeKOMeH-
maryst. ITO OIMH U3 HeMaIOBOKHBIX acIeK-
TOB IIPY YCTPOJICTBE Ha APYTYIO paboTy, pu
[PUB/IEYEHNN KINEHTOB C L[e/IbI0 CO3AAHMS
HY>KHOTO BIIeYaT/IeHVsI Ha MOTEHIMAIbHO-
ro paboroparens WM IOKyIaTensi. Pexo-
MEH/JalMsl MOXKET COfepXKaTh KaK MOMTOXKM-
TE/IbHYI0, TaK U OTPULIATE/IBHYIO OLIEHKY U
XapaKTepUCTHUKY. VICXO[Is1 X 9TOT0, B HIJIO-
SI3BIYHOM JIMCKYPCe BBIEIAIOTCS [Ba THUIIA
nuceM-pekoMeHpanmit: Letter of Reference
(pexomeHnparenpaoe mcbMo) u Testimonial
(pexoMenpanym).

B menoBom koutekcre Testimonials (pe-
KOMEH/JaLlMI) MOTYT UMeTb MHOe 3HaYeHNe,

4
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yeM Letter of Reference (pexoMeHaTe/IbHbIE
mcbMa). OfHAKO OHM IIOXOXM TeM, YTO
OBIBIINIT K/IMEHT Win paboTonarenb Oymer
PEKOMEH/IOBATb KOTO-TO, KTO COTPYAHMYAI
C HUM paHee. PeKkOMeH/jallMy MOTYT TaKXe
OTHOCUTBCS K OIIPENe/IEHHBIM HPOLYKTaM
WM YCIIyTraM, Il OHUM IOKasbIBaloT, ObUIN
NN KJIMEHTbI JIOBOJIbHBI IIPOJYKTOM MU
YCIyroil ¥ BIIOC/IEACTBUU CTaHYT JIM OHU
PEKOMEH/IOBATb €ro ApPYyruMM JopaMm. IIpu
aTOoM TeKcT pexomenpaumit (Testimonials)
U3BECTEH COMCKATE/IIO I HOCUT BCerfia I0JI0-
JKUTEbHBI XapaKkTep, B OT/IMYME OT PEKO-
MeHpaTenpHbIX miceM (Letter of Reference),
4yell TeKCT OTIpaB/AeTCA BTallHe OT IIpe-
TeHJIeHTa Ha Oy[YIYIO JOIDKHOCTD I MOXKEeT
TaKOKe COleP>KaTb U OTPULIATEbHYIO OLieH-
Ky KaH/[ujara.

PexomeHpalus o/DKHA BK/TIOYATh B ceOA
uH}OpPMALMIO O XapaKTepe 4YeloBeKa, €ro
JIMYHOCTHBIX KadyeCTBaX, TaJ/IaHTAX, HaBbI-
Kax M JTU4YHOW aTukKe. Llenp cocTtout B TOM,
‘ITO6I:>I HOHTBCPHI/ITB, qTo y BacC €CTb JIMYHbIC
3HAHUS O YelIoOBeKe, KOTOPBbIE YKasbIBAIOT
Ha TO, 4YTO y HEro eCTb peHyTaI_U/IH n 4TO
BBl TOTOBBl PEKOMEHJIOBATb €r0 YelOBEKY,
KOTOpOMY IuuieTe. B TekcTax peKoMeH[a-
U 49acCTO yTBEPXKAAETCA, YTO COTPYAHMK
OyzmeT paboTraTh IO ONpeNeéHHOMY CTaH-
HapTy. PekoMeHnaTenbHOE MIICBMO OOBITHO
SaHpaHII/IBaeTCH IIOTECHIMIA/IbHBIM pa60To—
[aTerneM, HO 3aIpPOCHI Ha XapPaKTEPUCTUKY
JINMYHOCTU TaAKXKeE MOFyT 6bITb 3aHPOIHeHI)I
cymoM wnn cyabéit. Ilenb pekomeHaarTesnb-
HBIX IINCEM — OaTb HpaB,[U/IBoe, TOYHOE "
CIIpaBeIBOe OTPAKEHIEe TMIHOCTH, KOTO-
poe He CO3AET JIOXKHOTO BII€YAT/IEHMNA.

PeKOMeH}IaTeHbeIe IIcbMa MOFYT 6bITI)
HaIlMCaHbl OBIBIIMM paboTojaTesieM, Hayd-
HBIM PYKOBOJMTENEM, KOJIIETON VIV KITHEH-
TOM — BCEMI, KTO MOXET CYAUTb O Tpodec-
CHOHA/IPHBIX KaueCTBaX COVCKaTens. Takue
nucbMa ObIBAOT ABYX BUA0B: Favourable
(67aronpusATHBII / IOMTOXKUTETbHBLI OT3BIB)
u Unfavourable (HebnaronpuaTHslii / oTpu-
LJaTeIbHBI OT3bIB). PaccMOTpyM mpumMeps!
HVIDXKeE:

I highly recommend John for your as-
sistant position. In his time at Pacific, he has

shown the technical, organizational, and in-
terpersonal skills that make for a truly excep-
tional administrative assistant. In particular,
I know that youre seeking someone with
exceptional customer service and telephone
skills, as well as the ability to get up to speed
quickly with proprietary software. John offers
all these skills, plus adaptability and grace un-
der pressure’.

Without any malice towards him, we
are forced to say that his work and conduct
have been far from satisfactory. He is not
tactful and does not possess the personality
required for a P.R.O. We may also print out
that he is extremely short-tempered and is
an expert in creating enemies. Even though
good at heart and honest to the core, he does
not possess the qualities essential for the
manager of a sales house like yours®.

ITosuTuMBHAsA OLEHKa HEATEIbHOCTU
COTPYJHMKA B HPUBENEHHOM peKOMeH[a-
TEJIbHOM IVCbMe OTpa)kaeTCs depes3 YIO-
MMHaHMe IOIOXKNUTENbHBIX TUYHOCTHBIX U
IpodeccuOHaTbHBIX Ka4eCTB COMCKATeIIA.

Tak, HanpuMep, cTanxapTHble ¢ppassr “He
quickly became one of our most valued em-
ployees”, “he has shown the technical, organi-
zational, and interpersonal skills”, “His dedi-
cation and willingness to work ... made him a
favourite team member for everyone on staff”
(HOpPMUPYIOT HONHYIO KapTHHY O KaHUJATe,
YHOMIHAS ero HOPsAJ0YHOCTD, TPYHOIo0e,
npodeccnoHanusM 1 IpegaHHOCTD ey, 4TO
CO3[aéT O4YeHb IO3UTMBHOE IIpeJCTaB/IeHIe
0 peKOMEH/IyeMOM IIpeTeH IeHTe.

BecbMa I0/Ie3HBIMM [JIs1 HAC OKa3asiCh
Ppe3ynbTaThl NCCIENOBAHNI HETATUBHON Xa-
paKTepI/ICTI/IKI/I B aHI‘)’IOI‘OBOp}IH{eM IU/ICKYP—
ce. CobcTBeHHblE HAOMIOMEHNS ¥ aHAINU3
HOJIY9eHHOI BBIOOPKY U3 JIel0BOIT KOoppe-
CIIOHJCHI M B 3TOM IIJIAaHE IIOKa3aIn, 4TO
OTpMHaTeHthIe OT3bIBbI MUMEKOT TAKXKE CBOU
ocobeHHOCTY Hpy HammcaHuu. [ Impas-
FuBOro opMupoBaHmsa obpasa COTPYRHM-
Ka B 9TOM C/Iy4ae afipecaT yIOMUHAeT OTPH-
[JaTe/IbHble KayecTBa KaHAUATa, CCHUIAsCh

! 8+ Sample Information Letters.

2 8+ Sample Information Letters.
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Ha €r0 BCIIbIIBYMBOCTD ¥ BPaXJeOHOCTD 110
oTHotreHno K xoteram (We may also print
out that he is extremely short-tempered and is
an expert in creating enemies). Baxxso oTme-
TUTD, YTO COCTABUTE/Ib PEKOMEH/ATEIbHOTO
ICbMa HOJYePKHY/I OTCYTCTBUE IIPeAB3si-
TOTO MHEHUS VWM 371070 YMbIC/IA IIPY HaIlM-
CaHUM XapaKTePUCTUKY BBIIIEYIIOMSAHYTOTO
coucKarend. 31ech YMeCTHO Takxke obpa-
TUTb BHYMaHMe Ha TOT (paKT, 4TO, HECMOTPA
Ha IPsAMOJIVHENHYI0 OTKPBITOCTb B OIINCA-
HUM OTPULATEIbHBIX KadecTB MY>XXKUMHBI,
aBTOp He 3a0blI YIIOMAHYTb M €ro II0JIO-
XurenbHble KadectBa (Even though good at
heart and honest to the core). 910 103BONAET
CYIMUTD O HENPENB3ATOCTI U YeCTHOCTU CO-
CTaBUTE/Is PEKOMEH/]aTeIbHOTO MIChMa.

Hapsay ¢ aHITIOTOBOPAILIMM JUCKYPCOM
HeoOXOAVMO IIPOaHaIM3UPOBATh JIaHHOE
AVCKYPCUBHOE COOBITHE Ha HEMELIKOM S3bl-
Ke. PexomeHnpaTenpHOe mucbMo min Refe-
renzschreiben uMeeT TakkKe IOIBUIbI B He-
MerikoM s3bike. OHM fresisiTcst Ha Referenzen
u Empfehlungen.

PexomenpnatenpHble ucbMa (Referenzen)
COCPEeOTOYEHBI Ha IIPOLITIOM COOTBETCTBY-
IOLIETO Ye/loBeKa: KaKylo KBalmMpMKAIVIO
OH TIPMOOPEN, Kakue BUABI HESTENbHOCTH
OCYILIECTB/LUINCh, KaKue YCIeX) [JOCTHUI-
HyTbl. KpoMe TOro, peKoMeHpAalus He Ha-
[paBjleHa Ha KOHKPETHOTO IIOTydYaTens, a
SIBJIAETCsT OOLIefOCTYIHOM. PexoMeHarum
(Empfehlungen), HampoTuB, 0OBIYHO afipe-
COBaHbI KOHKPETHOMY HojTy4aTenio. OCHOB-
HOe BHJMaHIe 3[eCh YAeIIeTCsI OyRyIemMy:
[I0YeMy TIpeTeH/IeHT OyneT mepensOpaH Ha
COOTBETCTBYIOIIYIO HO/DKHOCTH! PekomeH-
JlaTeNIbHOE MUCHMO [O/DKHO JIaTh KOHKpPET-
Hble YKa3aHsI 10 9TOMY IIOBOZY.

PeKOMeHI[aTeTIbHI)Ie IIICbMa BCerjga nmme-
0T JIMYHBI XapakTep. OnuH YenoBex 6ma-
FOXKe/IATeNbHO BBICKA3bIBAETCSI O JPYTOM B
[IepPBOM JIIIIE, EfMHCTBEHHOM uicie. [ToaTo-
MY B 3as1BKe TaK)Ke HET CTPOTOIl CTaHJapPTH -
3aIlMy 9TOTO d7MeMeHTa. PeKoMeHaTenbHOe
IIMCbMO MOXKHO O(bOpMI/ITI) I/IH,[U/IBI/[}IY&}'H)HO
U HEemoBTOpUMO. VI BCé Xe sl HOCTVKe-
HUSL JKeJIAeMOTO pesy/brata CIefyeT Hpu-
[epXKUBATBCS CTIEAYIOLIETO COREPXKAHVS 1

[PENOCTABUTD IONyYaTeN0 HEOOXO[UMYI0
uH}pOpMaLNIO:

1. braHK BK/II04aeT B ce6st ums u pamu-
JIVIO AfipecaTa, a TAK)Ke Ha3BaHVe KOMITAaHNI
mnn opranusanyu (Vor- und Nachname des
Fiirsprechers sowie Name des Unternehmens
oder der Organisation).

2.Homep rtenedona, 4robbl obecre-
YUTb HpHMyIO CBA3b 1A Bep]/[(l)I/IKaLU/H/I
(Telefonnummer).

3. ITara (Datum).

4. Tema ¢ nmenem xKaupupara (Betreff).

5. Kparkas mupopmaums o6 appecare
(Fursprecher).

6. Ileprox COTPyHUYECTBA C PEKOMEH-
AyeMbIM coucKaresneM (Zeitraum).

7. KBanuduxauns coucKarens
(Qualifikationen).

8. IIpodeccronanbHble HABBIKM KaHMIU-
nata (Fahigkeiten des Bewerbers).

9. ITopmuck (Unterschrift).

PeKOMeHHaTeHI)HbIe IIMCbMa CTa/INL OY€HDb
HOHY}IHprI, X 3HAYECHUE CO BpeMeHeM
6ynet Tonbko pacty. lllaHchl KaHAUKATA IPU
HONMyYeHny pabodyero Mecra 3HAYUTENHHO
YBEIMYMBAIOTCS, €CTIM PabOTOATEND MOXKET
M3BJI€YDb BI)II‘OI[Y oT COprHHI/I‘IeCTBa C HO-
BBIM KOJIJIETOV, ¥ IIMCbMa-pEeKOMEHaluN —
9TO OT/IMYHBIIL IPUMEP TOT0, KaK paboTofa-
TETU MOTYT CKOPEIM 00pa3oM IIOTYIUTh
HpeﬂCTaBHeHI/Ie n Hy)KHyIO I/[H(bOpMaI_U/HO (6]
HOBOM cOTpyznHuKe. [IprBeném crenymouie
HpI/IMeprZ

In der Zeit von TT.MM.J]]] bis TT.MM.
JJJ] hat Frau Swan in der Position als Mana-
gerin fiir mich gearbeitet und dabei seine Auf-
gaben stets zu meiner vollsten Zufriedenheit
und mit groffem Elan und viel Engagement
bewiiltigt. Ich habe ihn/sie als selbststindig
denkende und verantwortungsvolle und
immer zuverlissige Kollegin kennen und
schiitzen gelernt.

Frau Swan geniefst bis heute einen hervor-
ragenden Ruf bei seinen Kollegen und Kun-
den - nicht zuletzt wegen seiner/ihrer zahl-
reichen konstruktiven Vorschlige zur Losung
damaliger Probleme.

Neben der einwandfreien fachlichen
Qualifikation zeichnet sich Frau Swan durch
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Optimismus, Freundlichkeit und Teamfi-
higkeit aus. Ich halte sie fiir die Position als
Managerin fiir bestens geeignet und empfehle
ihn/sie jederzeit fiir eine Beschdftigung in die-
sem Bereich'.

PexoMeHyjaTe/IbHbIe TMCbMa Ha HEMeIl-
KOM f3bIKe MOTYT OBITb TAK)Xe JBYX TUIIOB:
IIOJIOKNTENbHBIE ¥ HeraTuBHble. B moro-
JKUTETbHOM — IMCbMe-PeKOMEHJAIMN  CO-
CTaBUTENb OTMEYaeT BCe IO3UTUBHbIE CTO-
POHBI COMCKATeNA, KaK JIMYHOCTHBIE, TaK U
npodeccuoHanbHble. Tak, Hampumep, It
HayaJIbHMKA Ba)XKHO YKa3aTb Ciefylomiue
Ka4yecTBa: SHTY3MAa3M IIPU BBINIOTHEHUN pa-
60Tl (seine Aufgaben mit groffem Elan und
viel Engagement bewidltigen), HaiéXHOCTbD
(zuverlissige Kollegin), 1306peTaTeIbHOCTD
opu  peltenun TpymHocteit (zahlreiche
konstruktive Vorschlige zur Losung damaliger
Probleme), ontumusm (Optimismus), Bpy-
)xemobHoctb (Freundlichkeit) u xomaHgHas
pabora (Teamfihigkeit). BuiBumit pykoso-
IUTEeNb BBIpaKaeT CBOE IIOYTeHMe 1 Ora-
TOfJapHOCTb COTPYAHMIIE, COXKaes 06 eé
yXofie, Ho OH popMupyeT /st Heé JIUIIb HO-
JIO>KUTENTbHBII 0OMNK.

B wuccnepyemoit mpobnemaTuke IieH-
TpaTbHbIMM CTAHOBATCA BOIIPOCHI O(i)opMHe-
HUIA IIOJIO>KUTEIbHOT O 06H]/[Ka COTpyIHNKaA B
IIpencTaB/jIeHNy IIPMHMMAIOUIEr0 PYKOBOL-
ctBa. Ilpu cocTaBieHMH peKOMeHATeNb-
HOro IIMiCbMa Ba)XHO IIPMMEHATD pPEYEBBIE
K/uille, KOTOpble (OPMUPYIOT O/IaronpuAr-
HOe BIIeYaT/IeHNe O KaHpupaType. BakHoit
0COBEHHOCTBIO HEMELIKOI XapaKTepUCTUKI
SBIAETCA IPENOJHECEHNE NMMYHOCTHBIX Ka-
YECTB COVICKaTe/NA IIpY IIOMOIIN UX YBEIN4Ie-
HJISL C UCIIONIb30BAHNMEM IIPEBOCXORHOIL CTe-
nenn. Tak, Hanpumep, npennoxenne Er hat
die Aufgaben stets zu unserer vollsten Zufrie-
denbheit erledigt 3HAYNTENBHO OT/INYAETCS OT
Er hat die Aufgaben zu unserer Zufriedenheit
erledigt. 9T0 ManeHbKOe JJOIOTHEHNe IIpU-
HaéT 6OTIBIIYIO IPKOCTD U BHIPA3UTENbHOCTD
pexoMeHnparyn. JIro6ast XapaKTepuCTUKA He-
céT B cebe TaITHBII IOCHUI, KOTOPbIIT MOXXHO
BBIHECTH U3 MJICbMa-PEKOMEHFALIIL.

1

Beispielbriefe auf Deutsch.

B xauecTBe emé omHOTO MOKa3aTeNbCTBA
PaccMOTpUM CIefyloliyie IPYMepbL: B IINCh-
Me IIPUYMHOI YBOIbHEHM IIOCITYXXWUIO CTie-
nymoiee ob6bsicienne — Herr Meier verldsst
uns im gegenseitigen Einvernehmen (Iocmo-
nuH Maiiep nokupgaetr ¢upmy 1o 060m01-
HoMy cornacuio). Kakue BBIBOIBI MOXeT
chenarb npuHUMawoomas ¢upma? JaHHOe
IpejIoKeHne IepefaéT MCTUHHOE OTHO-
IIeHNe PYKOBOJACTBA K COTPYHHUKY, YKa3aB
Ha oborofHoe cornacie. COBepIIeHHO Ipo-
TUBOIIOJIOKHOE BIleYaT/eHe IIPOU3BOIUT
cnenytomas ¢pasa: Herr Meier verldsst uns
auf einen Wunsch, was wir sehr bedauern
(Tocrrogmu Maitep mokmpaer ¢Gupmy I0
COOCTBEHHOMY >Ke/IaHMIO, O YéM MBI OYeHb
coxaneem). CrepoBarenpHO, 11060€ TIpen-
JIOXKeHJe 13 MUCbMa-PeKOMEHIALN YETKO
mepenaéT OTHOILIeHMe ObIBIIEro paboropa-
TeJA K YXOfAIIEMY COTPY/IHMKY.

B fenoBoM AMCKypce peKOMeHaTeNbHOe
IMCBMO TPAKTYeTCsI KaK CIOCO0 OLIeHKM
[eATeNbHOCTI coucKarens. HopmaTusHO-
IpaBoBble TPeGOBAHNUS K IIPOLIECCY TPYRO-
yCTpOﬁICTBa BMECTE C IIOTEHIMa/IbHBIMMU pa-
60TOfaTeISIMM BBICTYNAIOT ¢ MHUIMATUBOI
K IPEfOCTAB/IeHNIO PEKOMEHAALMIT ¢ MeCTa
paboter. Cpey TaKMX XapaKTEPUCTK BbIjie-
JIAI0TCST: 06MaaHe IPaKTIIECKUM OIIBITOM,
BbICOKOKBaHI/I(i)I/H_U/IpOBaHHI)H/UI CIIegaancT,
I06POCOBECTHOCTD, HOPSIOYHOCTD, TAIAHT,
[pU3BaHIe U YMEHIe JOOUBATHCS CBOETO.

Takum 00pa3oM, peKOMeHJaTe/IbHbIe
NycbMa SIBASIOTCS HEOTHEMJIEMON YacTbhIO
IUCKYPCUBHOM CTPYKTYpPBl TPYHOYCTpPOIi-
crBa. JJaHHBIT BUJ JUCKYPCUBHOTO COOBI-
™A MMEET CBOU CHeLU/I(bI/I‘IeCKI/Ie XapakTe-
pUCTUKM U, 6€3yCTIOBHO, HPeICTaéT TaKxke
pe/1€BaHTHbBIM M PENpe3CHTATUBHBIM [JIA
WUTIOCTPALNH IIPOLIEAYPBI aHA/IM3a YKa3aH-
HBIX IVICKYPCUBHBIX COOBITHIL.

3aknoyeHne

IIpencTaBIeHHbI aHANM3 JOBYX JVC-
KYPCUBHBIX COOBITHII, KOTOPBbIE OTPAKAIOT
crienudnyecKre XapaKTepUCTUKI JUCKYpca
TPYHOYCTPOICTBA M SABJIAIOTCA HEOTDheM-
JIEMOJ YacThI0 JUCKYPCUBHOM CTPYKTYPBI
HA3BAaHHOTO IIpoIiecca, Hambonee 0ObEMHO

Y
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peIpe3eHTUPYIOT IIONVKAHPOBDIN Xapak-
Tep AUCKYypca, a TakKe pasHooOpasue fiuc-
KYPCUBHBIX Je/ICTBUIA.

IvckypcuBHOe coObITuE ‘00A67eHUE O
npedcmosiugux cobbumusgx’ MpoaHanU3UpPo-
BaHO B aHIVIOA3BIYHOM U HEMEIKOS3bIYHOM
puckypcax. OCHOBHBIM — JMCKYPCUBHBIM
HelicTBMEM ABJIAETCA MHPOPMUPOBAHINE
COTPYJHMKOB O IpOo¢ecCHOHAIbHOM 3Ha-
9MMOM ISl HUX COOBITUH. YCTaHOBJIEHO,
YTO AVMCKYPCUBHBIM >KaHPOM COOBITHS pe-
KomeHOAuusl'  SIBISIETCS  pPeKOMEHJ ALV,
KOTOpasg peanusyerci JUCKYPCUBHBIMU
[eJICTBUAMM OLIEHKM B CIEHYIOLIMX TUIIAX
tekcToB: Letter of Reference / Recommen-
dation, Testimonial, Referenzen /Empfe-
hlungen, pexomeHpanusa u 3aKa0YeHne IO
KaHAUJaType Ha IO/DKHOCTb. B Kaxzmom

TUIIE€ TE€KCTA BBIABJICHDbI U1 OIIMMCAHbI OCHOB-
HbIE€ U JOIIOJTHUTE/IbHBIC ]/[H(i)OpMaI_U/IOHHI)Ie
KOMITOHEHTBI COI[ep)I(aTeHbHOIZ CprKTypI)I,
MCCTIEOBaHa KOMIIO3UIIMOHHAs OpraHm3a-
M TEKCTOB U UX OOBEM.

TakuM 006pa3oM, eCTb BCe OCHOBAHII
CYUTATB, UTO JIETIOBOIT AUCKYPC IIPECTABIS-
eT co60I1 CIIOXKHYIO CUCTEMY COLMAIBHOTO U
pedeBoro B3anmoeiicteust. Ero mozmenupo-
BaHME U aHa/IN3 ABIAKTCA aKTyaHbeIMI/I
3ajadyaMm COBpeMeHHOI‘/’I JIVMHITBUCTUKIT U
Teopun AUCKypca. IIpy aTOM peneBaHTHOI
e}:[I/IHI/II_[eI‘/'I HparMaHI/IHrBI/ICTI/I‘{eCKOFO oInm-
CaHUsI Tpol[ecca TPYAOYCTPOICTBA BBICTY-
[aeT JUCKYPCUBHOE COOBITHE, B LIEHTPE KO-
TOPOTO HAXOINTCS [IEIOBOI TEKCT.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuro 14.11.2022
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BITMAHWE NPONCXO0XXAEHNA CNOB HA ®0PMWUPOBAHUE KAPTUHBI MWUPA
PYCCKOI0 U KUTANCKOI0 A3bIKOB

Jin Jinu

Mockosckuii rocynapcTeHHbI yHuBepeuteT umenn M. B. JlomoHocoBa
119991, r. Mocksa, JleHuHckue ropsl, 4. 1, Poccuiickas ®egepayus

AHHOTayna

Llenb naHHoM cTaTby 3aKH04AETCA B BbISIBMIEHUN 0COOEHHOCTEN MPOUCXOXAEHUS CNOB PYCCKOro 1
KUTaNCKOr0 A3bIKOB B KOHTEKCTE (DOPMUPOBAHMS A3bIKOBON KAPTWUHbI MPA PYCCKOr0 U KUTANCKOro
3THOCOB.

Mpoueaypa u metoAbl. [TPONCXOXEHNE CIIOB B PYCCKOM U KUTAICKOM A3blKax UCCNeA0Baoch B
KOHTEKCTE COBEPLUEHHO Pa3fIMYHbIX HAY4YHbIX MOAXOAO0B, 0OYCIIOB/IEHHbIX €BPOMENCKON U KUTal-
CKOM NMHIBUCTUYECKONA Tpaguumen. B pycckoM A3bike NMPOUCXOXAEHUEM CIIOB 3aHUMAETCs Crne-
umManbHas ucumMniMHa 3TUMONOrus, a B KUTalickoM — nepornudponorus. B npegnaraemoil cratoe
aBTOP COMOCTABJIAET MEXaHU3Mbl HOMUHALUM UCKOHHOM NIEKCUKW 1 3aMCTBOBAHHbIX C/IOB B PYC-
CKOM M KUTANCKOM f13blKax W YCTAHAB/IMBAET BSIMSHUE NPOUCXOXKIEHNSA NNEKCUKI HA (hOPMUPOBaHME
PYCCKOW 1 KUTANCKOW KapTuHbI MUpa.

PesynbTartbl. [1pONCX0XAEHME CNOB, @ UMEHHO aHaNN3 MPUHLMNOB HOMUHALMN NPEAMETOB U ABfe-
HUIA B PYCCKOM W KUTAICKOM S13bIKax NOMOraeT NMoHATb 06pa3 MbILLIEHUS 1 0COOEHHOCTN KapTUHbI
MMUPa, CBOACTBEHHON PYCCKUM W KuTailLiam. TeCHble A3bIKOBbIE U KYNbTYPHbIE KOHTAKTbl PYCCKOr0
f13blKa C €BPOMENCKUMU f3blKaMu CMOCO6CTBOBANIM AKTUBHOMY OCBOEHUID MHOA3bIYHOW JIEKCUKY
1 3aMMCTBOBAHWKO Pa3pabOTaHHbIX B €BPOMENCKOM A3bIKO3HAHUW METOAO0B 3TUMOJSIOrMYECKOro
aHanuaa nekcukn. M3onauma KUTamckom Kynstypbl 06bACHAET MUHUMANbHOE 3aMMCTBOBAHME UHO-
A3bIYHON NIEKCUKN KUTANCKUM SI3bIKOM M UCMOSIb30BAHNE NEPOrTINMADNKN KaK CUCTEMbI OTPAXKEHUS
CB0E06PA3HON KapTUHbI MUpa KUTANCKOro HapoAa. B cTatbe NpeanpuHUMAETCs NonbiTKa aHannsa
MPOUCXOXAEHNS NTEKCUKM KaK OCHOBbI S13bIKOBOTO MbILLTIEHNS U KYNbTYPbI B LIEIOM.!
TeopeTnyeckas M npakTMyeckas 3HaYMMOCTb. Pe3ynbTathbl UCCNEA0BaHUS NMOMOralT YCTaHOBUTh
BNUAHME NPOUCXOXIEHUA CNOB HA (POPMUPOBAHNE A3bIKOBOI KApTUHbI MUpa PYCCKOTO W KUTAM-
CKOro 3THOCOB.

Kntoyesble c10Ba: nponcxXoXeHue Cnos, 3TUMOSOrNs, HOMUHALMS, Mepornnd, 06pa3Hoe MblLLIeHIe

RUSSIAN AND CHINESE WORLDVIEW THROUGH THE PRISM OF WORD
ORIGIN

Ling Li
Lomonosov Moscow State University
Leninskie Gory 1, Moscow 119991, Russian Federation

Abstract
Aim. To identify the peculiarities of the origin of Russian and Chinese words in the context of the
formation of the linguistic worldview of Russian and Chinese ethnic groups.
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Methodology. The origin of words in the Russian and Chinese languages has been studied in the
context of completely different scientific approaches, conditioned by the European and Chinese lin-
guistic tradition. In the Russian language the origin of words is dealt with by the special discipline of
etymology, while in Chinese — hieroglyphology. In this article the author compares the nomination
mechanisms of native and borrowed words in the Russian and Chinese languages, and establishes
the influence of the vocabulary origin on the formation of the Russian and Chinese worldview.
Results. The origin of words, namely the analysis of the objects and phenomena nomination prin-
ciples in the Russian and Chinese languages helps to understand the way of thinking and the fea-
tures of the worldview peculiar to the Russians and Chinese. Close linguistic and cultural contacts
between the Russian language and European languages have contributed to the active acquisition of
foreign vocabulary and borrowing of the methods of etymological vocabulary analysis developed in
European linguistics. The isolation of Chinese culture explains the minimal borrowing of foreign vo-
cabulary by the Chinese language and the use of hieroglyphics as a system of reflecting the peculiar
worldview of the Chinese people. The article attempts to analyse the origin of vocabulary as the basis
of linguistic thinking and culture in general.

Research implications. The results of the study help to strengthen the understanding of the origin of words
and their influence on the formation of the linguistic worldview of the Russian and Chinese ethnic groups.

Keywaords: origin of words, etymology, nomination, hieroglyph, imaginative thinking

BBegeHme

B HacTosIell cTaTbe paccMaTpPUBAETCS
POJIb IPOMCXOXK/IEHUS CJIOB PYCCKOTO U KU~
TAICKOTO SI3BIKOB B pOPMUPOBAHNI KAPTH-
HBI MUpa U Pa3BUTUM OCOOEHHOCTEN MBbIII-
JIEHMsI PYCCKOTO 1 KUTAVICKOTO STHOCOB.

B 106011 KynbType aHamm3 IPOUCXOXK-
IeHUs1 C/IOB U M3MEHEHMS 3HAuYeHUS CI0Ba
[I03BOJISAET TPEACTAaBUTb (PArMEeHTHI 53bI-
KOBOJII KapTUHBI MUPa YeTOBEKA, 971eMEHTHI
MaTepuanbHOil ¥ JyXOBHOM KYIBTYpPbI 9T-
Hoca B aBosionuu [13, . 62]. Vicropus cnos
HaéT BOSMOXKHOCTb BOCCO3/IaTh MaTepuasb-
HBII MUD, KapTUHY OBITa HAIINX IPENKOB,
0COOEHHOCTM BOCIPUATUS OKPY’KAIOIIEro
mupa. OfZHaKO MCTOpMsI C/IOB CBs3aHa He
TOJIBKO C BHEIIIHEN UCTOpHENt HapOfa, HO U C
UCTOPUEIt TIOHATUIL, Ufieil, CrenuduIecKnx
0COOEHHOCTEIT HAPOJHOTO MUPOBO33PEHUSI.
«SI3BIK KaK “HeNOCpeNCTBEHHAs [eiiCTBU-
TENBHOCTD MBICTII XPAHUT YBJIEKATENTbHYIO
[I0BECTb MHOTOBEKOBBIX YCU/INIT YeJIOBeKa —
[I03HATh, OCMBIC/IUTD U TIOJYMHUTD OKPYKa-
IOIIYIO ICMICTBUTENBHOCTD» [1, €. 59].

BnnsHuMe HpPOMCXOXAeHMs CIOB Ha
¢dopMupoBaHMe PYCCKOI S3BIKOBOIL Kap-
TUHBI MHUpa PacCMaTpPMBAJIOCh B paborax
AbaeBa B. . [1], Tpy6auesa O.H. [I1],
Bap6ot JK. K. [4] u gpyrux y4éHeix, a co-
OTHOIIIEHME IIPOUCXOXK/EHUs uepornudos

Y KapTVHBI MUPa KUTANCKOTO S3bIKA aHANN-
31poBajoch B paborax Xyan Kaub [15], Ban
JIn [18] u mp.

Opnnako IMyOMHHBIE CTPYKTYpHbIE pas-
mManAa pyCCKOI‘O U KUTANCKOT'O SI3bIKOB Hp]/[-
Be/I K TOMY, 9TO paboT O COIIOCTABJIEHUN
ME€XaHl3Ma HOMMHAIVM B 3TUX ABYX A3bI-
KaX HeT, KaK HeT ¥ paboT, MOCBAILIEHHBIX
AHAM3Y IPOMCXOXKIEHNS CIIOB PYCCKOTO
U KUTAIICKOTO $3bIKOB. TeM 6ojiee HOBBIM
OKa3bIBAETCS TIOJIXOJl, KOTOPBIN MO3BOJISIET
BBIABUTDH BIIMAHUE HpOI/ICXO)KI[eHI/IH CJIOB Ha
q)OpMI/IpOBaHI/Ie S3BIKOBOI KapTI/IHI)I MI/Ipa
PYCCKOTO U KUTAMCKOTO SI3BIKOB. B aToM 3a-
K/TIOYaeTCsl AKTYa/IbHOCTD ¥ HOBM3HA TIPEJ-
s:araeMoi paboThl.

OCHOBHasA YactTb u pe3ynbTraTtbl
OPUrnHaJsIbHOro aBTOpCKoro
ncoanepoBaHnA

Jlns onpeneneHus BIUAHUA IPOUCKOXK-
HeHMA CI0B Ha (OPMUPOBAHUE KapTHUHBI
MUpa M pa3BuUTHE OCOOEHHOCTell MbIIIlIe-
HUS PYCCKOTO M KUTAlCKOTO 3THOCOB, He-
06X01MO ITpOaHaIN3UPOBATh pasHble MOJ-
XOJIbI K BBIABIEHNIO ITPOVICXOXKIEHM I CTIOB B
PYCCKOM U KMTAICKOM SA3BIKO3HAHUIL.

[Tponcxox/eHne cIoB B PyCCKOM ¥ KH-
TaJiICKOM A3BIKaX MCCIENO0BANOCh B KOH-
TEKCTe COBEPUIEHHO Ppa3IMYHBIX HAyYHBIX

&
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HIO/IXO[J0B, 0OYC/IOBJIEHHBIX €BPOIIeIICKOI U
KUTAMCKOM JMHIBUCTUYECKON TpafuIeNn.
B pycckom s3bIKe, Kak 1 B JIIOOOM MHIO€B-
POIIEIICKOM, IIPOMCXOX/eHIeM C/IOB 3aHM-
MaeTcs 0cobasg 06/1acTh TMHIBUCTUYECKUX
VCCIIElOBaHUIT — 3TuMonoruA. Pycckas
STUMOJIOTYS, PasBYUBAIOLIAsA TPAIMLUN €B-
POIIEICKOTO  3TUMOJIOTMYECKOTO aHa/IN3a,
OCHOBDIBAeTCSI Ha TEHETNYECKOil IIpMHAJ-
JIOKHOCTHU A3bIKA, aKIEHTUPYeT BHUMaHME
Ha COIOCTABIeHMU OOIUX C/I0B B POJ-
CTBEHHBIX fA3bIKaX ¥ Ha IpMEMaxX PeKOH-
CTPYKLMM MCXOFHBIX GopM 00Ijero mpa-
aspika. Kak mmmier Bap6or K. K., «ons
CYHOEHUS 0 NPOUCXONOIEHUU PYCCKO20 CI06A
OUeHb BANCHO HANUYUe NeKCUHeCKUX COOM-
semcmeuil 6 0py2ux CnaAHCKUX U UHOOes-
ponetickux Asvikax. bes noucka u ananusa
MAKUX JIEKCUMECKUX KOPPeCcnoHOeHuutl He
Modxcern  000UMUCL IMUMONOZUHECKOE  UC-
cnedosanue Hu 00Ho20 cnosa» [5, c. 6]. Ha-
IpUMeED, CIOBO «OECAMb»: YKP. 0ECAMDY, .-
cnas. decamo, ueud. deset, nonvck. dziesigé, ||
Ilpacnas. *deseto, 0p.-uno. ddca, epeu. Séka,
u.-e. *dekmt.!. Yacto nexcudaeckme cooTBer-
CTBUSA POJICTBEHHBIX A3BIKOB HAIOT BO3MOX-
HOCTD IIOHATDb 3HadeHMe cnoBa. Hampumep,
Ipammamuxka (epamma — 6yKea) W NUKMo-
epagus — MICbMO PUCYHKaMIL.

B xnraiickoM sA3bIKe IepBOHAYaIbHOE
3Ha4YeHMe CJIOB OTPAXAeTCA B [peBHEIINX
uepormidax, I09TOMY BbIACHEHUEM IIPOYIC-
XOX/IEHV CTIOB KMTAIICKOTO A3bIKa 3aHMMa-
eTCsA JUCHMIUINHA vepormndonorna’ — yde-
HII€e O [IepPBOHAYA/IbHOI (POPMe IPEBHEIIINX
nepornmndoB, 06 M3MeHEHNMN HaYepTaHMUs
uepor/da B CBA3Y € M3MeHEHNEM 3HAYeHNA
cnosa. Kwuratickas mepormmbonorus pac-

! ®acmep M. OTHMOMOTMYECKMIT CIOBaph PYCCKOTO

S3bIKa / TIepeBOJ, ¢ HEMELIKOTO 1 JJOIO/IHEHUA YIeHa-
koppecnonzienTa AH CCCP Tpy6auesa O. H; oz pen.
u ¢ npepucn. npod. Jlapuua Bb. A. B 4-x 1. M.: «IIpo-
rpeccy», 1986. T. 1. C. 597-508.

Vepornudomnorus — mo kuT. 3L FF [BoHbI3HI Cr03)] —
ydeHne o uepormde, pasien KUTANCKOTO s3bIKO3HA-
HNUA, KOTOprIu/I I/I3y‘{aeT TIIPOMCXOXKIEHNE, PA3BUTIE U
COOTHOLIIEHNe MeX]y 3HaueHueM, GpopMoil U mpons-
HOIIIeHNEeM I/IepOI‘J’II/I(bOB, TAK)Ke U UX IIpaBONMCAHNE.
Cm.: TEZEHTHEF I [Onexrponnsiii pecypc]. URL:
http://xh.5156edu.com/bs.html (mata obpamens:
13.02.2022).

cMaTpuBaeT Crrocobsl 00pa3oBaHMs U 3HA-
4YeHMs MepornmudoB, MepefalolX pasHble
C7I0Ba Ha MICbMe, ¥ BOBCe He IpeJIosara-
eT CpaBHEHM KUTAVMCKUX CTIOB CO C/IOBAMM
IPYIUX A3BIKOB CUHO-THOETCKOI A3BIKOBOI
CeMbH, ITOCKOJIbKY KUTAVICKUIT A3BIK OYEHb
[AaBHO OTZIENIN/ICA OT POICTBEHHBIX SA3BIKOB,
B CIJIy Yero CpaBHEHMe OKa3bIBAETCS Majlo
nnpopmatuBHbiM. [To muenuio Cyup Boii,
MHJI0€BPOIIeNiCKIe sI3bIKM  oHOrpadmye-
CK¥Ie, @ KUTAICKIUII — npeorpaduaecknit, mo-
3TOMY U3y4eHMe MPONCXOX/IeHNA CIOB KU-
TalICKOTO f3bIKAa OMMPAETCS Ha CEMaHTUKY
U Ha e€ OTpa)keHNe B CTPYKType uepormmda
(17, 19T1].

CormocTaBUB 3TUMONOTUIO U MEPOIIN-
¢dosoruio, Mpl OOHAPY)KIUIN PasHble IIPUH-
IUIbl aHaNIM3a MPONUCXOXKJEHNUA CIOB B
PYCCKOM U KUTalCKOM sA3bIKax. [Tpexxne yem
paccMOTpeTb UX BIUAHME Ha 00pa3 MbIIIIe-
HVA M KapTUHY MJIpa PyCCKOTO KUTaCKO-
rO A3bIKOB, HEOOXOIMMO OIPEefeNuTb Tep-
MUH «KapTHHa Mypa».

OnHuM 13 Hambojee yHayHbBIX OIpelie-
JIEHUVI IOHATUS «SA3bIKOBas KapTuHa MH1pa»
ABnAercsa npepnoxenHoe B. M. I[Iumeno-
BOJI, B KOTOPOM IIOf, A3BIKOBOJ KapTUHOII
Mypa IIOHMMAETCA «COBOKYIIHOCTD 3HAHUM
0 MUpe, KOTOpble OTPaYKEeHBI B A3BIKE, & TaK-
xXe CHOC06I)I IIOJTYYE€HNA M MHTEpIIpeTalun
HOBBIX 3HaHUI» [2, c. 260; 8, c. 5].

B. J. TlocroBanoBa B pabote «Pomb 4e-
JIoBe4eckoro Qaxropa B sA3bIKe. SI3BIK U
KapTVHa MMpa» YKa3blBasa JiBe IPOLefyphL,
HOCPENCTBOM KOTOPBIX CO37jaéTcsA KapTHHA
Mupa:

1) pexoHcTpykuus (oCMbICIeHMe o6Opa-
30B MUPA);

2) KOHCTpyupoBaHMe (paspaborka HO-
BBIX 00pa3oB Mupa) [nur. no: 3, c. 56].

JJaHHbIe MOJIe/IM MbI TaKXXe MOXKeM IIpH-
MEHATD IIPY BbISICHEHVIN COOTHOILIEHNS 3TN -
MOJIOTUN U I/IepOI‘]II/I(bOHOI‘I/H/I C SI3BIKOBOJI
KapTUHO MUpa:

1) peKOHCTPYKIMA 3aK/II0YaeTCs B BBI-
ABJICHUN HepBOHa‘IaTIbHOf;{ (bOprI, 3Ha4ye-
HNA CII0BA;

2) KOHCTpyupoBaHue - OODbACHEHMe
BO3/IEIICTBYIA IPOMUCXOXK/IEHNA C/I0Ba Ha 00-

&
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pas MblIUIeHN 1 GOPMUPOBaHIE KAPTUHBI
MJpa KOHKPETHOTO 3THOCA.

Takum 06pa3oM, IPOUCXOXK[EHIE CIOB
(1 oTpakaloLIMX 3HAYEHME CJIOB MEPOITIN-
(OB B KMTAICKOM sI3BIKE) MOXKHO paccMma-
TpUBaTh KaK MeXaHM3M (GOPMUPOBAHNA
A3BIKOBOV KapTVHBI MIPa.

1. Ponb npouncxoxpeHus cnos
pycckoro sasbika B popmupoBaHun
KapTUHbI MUpa v pasBuTun
0CO6eHHOCTeN MblluIeHUs
PYycCKOro sTHoca

OTUMONIOTMYECKMIT ~ aHa/MU3  PYCCKOI
JIEKCUKI IIOKa3bIBaeT, YTO MCKOHHAA U 3a-
VMMCTBOBAaHHAasA JIeKCMKa  COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO fA3bIKa IIO3BOJISAET TOBOPUTH O
(opMMpOBaHMY PYCCKON S3BIKOBOM Kap-
TUHBI MMpa. VICKOHHasA JIeKCUMKa OTpakaeT
IIpoLleCC HOMMHALIVY TIpefiMeTa U ABJIeHMS,
B XOfle KOTOPOTO NMOAYEPKMBAETCS BayKHBIN
IIpM3HAK IMEHYeMOTO IIpeJiMeTa, Ipefijiara-
€TCs ero XapaKTepUCTMKA C TOYKU 3PeHusd
HOCUTEJISI PYCCKOTO SI3bIKa. MHOTrO4MCIIeH-
Has 3a/IMCTBOBAHHas JIeKCHKA II0OKa3bIBaeT
OTKPBITOCTb PYCCKOI KYIBTYPBI, CHOCOO-
HOCTb IPMHUMATb U aJJalTMPOBaThb IOH:A-
st (M UX Ha3BaHU), CHOPMUPOBAHHBIE B
paMKax 4y>Kol KyJIbTypbl.

1.1. VickoHHaA neKCuKa

AHanus 9TUMOJIOTMYECKUX C/IOBapeil
IIOKA3bIBAET, YTO B PYCCKOM fA3bIKE HEMaJIO
IPEeBHIX CIOB, BO3HUKIINX Ha 6a3e o6iiero
VHI0€BPOIIEICKOTO A3bIKa, NPUIIEALINX B
pyccKmit sI3bIK M3 00Iec/IaBsIHCKOro (mpa-
CIIaBSHCKOTO) ¥  BOCTOYHOCIABSHCKOTO
A3BIKOB M ITIPMHAJIEKALINX, OYEBUIHO, K
JMICKOHHOJ C/IaBAHCKOM JeKcuke. JIsydas
JICKOHHYIO PYCCKYIO JIEKCHMKY, Ba>KHO IIpO-
C/IeIUTh MPYHLIMIIBI HOMMHALIUU, peannsy-
Ioll[yiecs B HA3BaHUU IIPEMETOB 1 SABJIEHUIL.
HaspiBass HOBBII TIpegMeT WM SBJIEHUE,
4yeIoBeK IIofjMedyaeT M3 MacChl IPU3HAKOB,
VMEIOIIMXCA Yy JAaHHOTO IIpefiMeTa, OOUH —
Hambonee CYILIECTBEHHBIN, Ba)XKHBIN, YyXKe
VIMEIOIINIT B JAaHHOM f13bIKe HaIMeHOBaHIe,
U WUCIIONIb3yeT €ro [yl Ha3BaHMUA HOBOTO
mpepmera [9, c. 160]. OcobeHHocTn mpo-
1[ecca HOMMHAIIMY BaYKHO M3Y4aTh C y4ETOM

JKVMI3HEHHOTO OITBITA YeTOBEKA, CO3/AIOIIET0
HOBOE MMEHOBaHUe, Belb B IIpoliecce HO-
MUHAILMU MOXXET OBITh MOAYEPKHYT 11006071
HpI/I3HaK HpeﬂMeTa, YTO ITO3BOJIACT YBI/IHCTI)
[peaMeT B HOBOM PaKypce KaK 4acTb CBO€O-
Opa3HOIl KapTUHDI MUpA.

Hanpumep, sTumornorus cnosa 6opoda B
ITUMOIOTUYECKOM CTIOBApe PYCCKOTO S3bI-
ka H. M. Ilanckoro u T. A. Bo6posoit:

Bopooda. Ob1iiecr., u3BeCTHOE B HEKOTO-
PBIX APYTUX MHAO0eBPOIL A3. ... Cyd. [Tpous-
BogHoe (cyd. -d- < *dh) oT Toit e OCHOBBI
(bor-/ber- < bhor-/ bher), ato u 6op, 6opomo-
cs (cm.). Bopoda 6ykBanmbpHO — «Komouast, pe-
HYWLAST» PACTNUMENBHOCb HA N0060poKe
u wiexax (cp. 4eumck. brada «nod6opooox,
80710Cbl HA N0060POOKe», H.-MyXuLK. broda
«6opoda, ycoi» 1 T. 1i.)'. MBI BULUM, 4TO Iy-
CTO pacTylMe Ha OO 0POKe BOIOCHI CpaB-
HMBAIOTCA C KOJII0Yell paCTUTENbHOCTBIO.

SI3pIkOBYI0 KapTuMHY Mupa (opMmupyer
He TO/IbKO JpeBHelllIas JIeKCUKa, KOTopasd
ABJIAETCA OOIUM CIaBAHCKUM (M Jake MH-
IOeBPOIIeIICKYM) HaclefueM, HO U C/IOBa
6oJee IO3[JHETO IIPOVICXOXKICHIA.

Hanpumep, asocvka — cnoBo cob6cTBeH-
HO pycckoe. B pyc. murep. A3. HOABUIOCH B
30-x rr. XX B. O6pa3oBaHo ¢ IOMOLIBIO CY .
-Ka OT AB0Ch «X03AUCMBEHHAS CyMKA, KOMO-
pas bepemcsi ¢ coboii 6 pacueme “agocy umo-
HUOYOb 0a Kynuuiv ™ ».

Spxoe BoIIOLIEHME A3SBIKOBOM KapTH-
HBl MMpa MOXXHO OOHapy>XWUTb B VMMeHax
COOCTBEHHBIX, Beflb MMsI — 9TO MH(pOpMAI-
OHHBII, KY/IPTYPHBII KOJI, B KOTOPOM (pUK-
CHpPOBAIMCh IIPEJCTABIEHUSA O XapaKTepe
4e/I0BeKa, IIPefolpefieNAoliye ero Cyaboy.

B OXpUCTMAHCKYIO 3II0Xy MCIOIb30Ba-
JINCh IpeBHellINe CIaBAHCKIE VIMEHa, 3Ha-
YeHye ¥ STUMOJIOIMA KOTOPBIX OYeBV/IHBL:
JIo606v, Hadexoa, Ceemnana n gp. MHO-
rue VMeHa HpeCTaB/IsAI cOO0I CIOXHbIe
(zByXKOMIIOHEHTHbIE) ObpasoBanms: Bce-

' Cwm.: IMaxckwmit H. M., Bo6posa T. A. Ortumonorn-
YeCKUil CloBapb pycckoro ssbika. M.: ITposepnuna,
1994. C. 116.

? Cwm.: Ianckmit H. M., Bob6bposa T. A. Srtumonorn-
YeCKUil CloBapb pycckoro ssbika. M.: ITposepnuna,
1994. C. 107.
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807100 (8c(e) u -807100 8cem snaderouiutl, 60-
2amoiit), aHAJIOTMYHO Bradumup, Spocnas u
ap. [6, c. 181]. Takue nmeHa cCOOCTBEHHBIE
[PUHATO CYUTATH «TOBOPANUIMMU», TIO-
CKOJIbKY OHU He IIPOCTO VIMEHYIOT 4e/loBe-
Ka, HO XapaKTepu3yloT ero, NOAYEPKUBAIOT
npepnonaraemMble (M >KelaTe/bHbIE) Kade-
CTBa €ro XapaKTepa 1 0COOEHHOCTH CYAbObI.

«[oBopsimme» MMeHa, YKas3bIBAIOLLVe
Ha CBfA3b MMEHM U CyAbOBI, OYeHb YacTo
yHOTpeONAITCA B IIPOM3BENEHUAX XYHO-
JKeCTBEHHOII /IuTepaTtypbl. B aToM ciayuae
STUMOJIOTYS IMEHY COOCTBEHHOrO OMOTra-
eT HOJYepPKHYTb 0COOEHHOCTI MMEHYeMOTO
reposi. B kauecTBe npumepa pazbepém nume-
Ha repoes nosectu A. C. Ilymxkuna «Kamn-
TaHCKaA fouyka» — Ilerpa IpuuéBa un Anek-
cest [lIBabpuHa.

[Térp - MyxXKckoe MMH, KOTOpOe 3alM-
CTBOBaHO 13 rpedeckoro sasbika (IIérp -
MMsI OJJHOTO U3 aIlOCTOJIOB, YIEHNKOB Xpu-
CTa), B IPEYeCKOM sI3bIKE CYI[ECTBUTEIBHOE
TIETPOG 3HAYUT KAMEHb, UTO MOFIEPKUBAET
HecrnbaeMyIo BOMIO U TBEPHOCTb AyXa HO-
cuTens 9Toro uMeHu. A dammmusa orpuna-
tenbHOrO reposi — IlIBabpuna obpasoBaHa
OT C/I0Ba t16a0pa, 3aMMCTBOBAHHOTO 113 TOTI-
JIAHJICKOTO sI3BIKA CO 3HAUYEHUEM «8a0pa —
pOnb nomena, U3 Mouand, U3 PAcHyuleHHbLX
8epesoK, 07151 MblbsI NOJI08, NAy6, 075 noo-
mupku, myuenvs noxapos ... || * lllsea6pa,
KOCTp. HIeH3. OPSHHOL, npe3peHHbill, HU3KUil
uenogex»'. O4eBUIHO, 4TO B crioBape B. [lana
¢buKcupyercs He TONbKO NPAMOE 3HAYEHUE,
HO ¥ IIepEHOCHOe — Ha3BaHMe IIpe3peHHO-
ro dejioBeka. TakuM 0Opa3oM, STUMOJIOTHA
MIMEeH) MOXXET PacKpbIBaTh XapaKTep repo,
HOA4E€PKMBATD €TO IIO/IOXKIUTeNbHbIE I OT-
puLaTeNbHble YePTHI.

[TpyMepoB TaKOro THIIA B PyCCKUX JIUTE-
PaTypHBIX IIPOU3BeeHIAX MHOTO, Belb MM
IpefCTaB/IsieT CO60I NTMHTBUCTUYECKNIT 1
KY/IbTYPHBIIT peHOMEH, KOTOPBII MCIIONb3Y-
eTCsl aBTOPOM IIPOU3BENIEHNA /I CO3TAHNA
obpasa reposi.

! Cwm.: TonmkoBeii cmoBapp Janst [OneKTpOHHBIT pe-

cypc] // Gufo.me - coBapu u sHIMKIOTEAUN : [caliT].
URL: https://gufo.me/dict/dal (maTa obpamenms:
13.02.2022).

Takum 06pasoM, 3TUMOIOTUA PYCCKUX
CJIOB PacKpbIBaeT IPVHIUIIBI HOMUHALVIL,
HOMOTraeT IPOCIESUTb XapaKTePUCTUKY
IpeJMeTOB M IOHATHUII IIpUM HOMMHALVIL,
OIIpefe/IUTb PO/Ib UMEHM B PYCCKOI A3BIKO-
BOJI KapTUHE MIpa.

1.2. 3auMcTBOBaHHAs TEKCUKA

He To/bKO MCKOHHAsA JIeKCHKa, HO U 3a-
UMCTBOBaHUsI  GOPMMPYIOT  CBOeobOpas-
HYI0 KapTUHY MUpa, BOIUIOIEHHYIO B S3bI-
ke. TecHOJI CBA3bIO SA3BIKOB M KOHTAKTOM
Ky/ZIbTYp OObsicHseTCs 6onmpluast HOis 3a-
VIMCTBOBAaHUII B JIEKCMKE PYCCKOTO A3bIKA.
B kayecTBe aprymeHTa NpuBeNEM HaHHbIE
aTuMosiorndeckoro cnosapss M. Pacmepa:
o nogcuéram O. H. Tpy6auesa 6ombiite mmo-
JIOBVHBI CJIOB, IIPOAHA/IN3MPOBAHHBIX B CJI0-
Bape, SIBJLIIOTCS 3alMCTBOBaHMAMMU (6304
3auMcTBOBauumit u3 11597 cnos) (10, c. 204].
I1tn undpsl MO3BOMAIT HAM TOBOPUTH 00
OTKPBITOCTV JIEKCMKU PYCCKOTO SI3bIKA U
BCel PyCCKOI KY/IbTYPBI B IJEJIOM.

Ananus HpOI/ICXO)K,HeHI/IH JIEKCUKI CO-
BPEMEHHOTO PYCCKOTO sI3bIKa II03BOJISIET
HpPOCTIENUTh PAasHOOOpasHble MHOTOUNC-
JICHHbIC BIIMMAHNA MHOA3BIYHbBIX KyHI)Typ Ha
caMmble pasHble cepbl KU3HU PYCCKOTO TO-
Cyf_[apCTBa. B yacTHOCTU C HpI/IHHTI/[eM Xp]/[—
CTMAHCTBa OT BM3aHTUM pycckas JIeKCUKa
oborartuiach 3aMMCTBOBAaHVUSIMI U3 Ipede-
CKOTO A3bIKa (esaHeenue, axeesn, HAHMOKPA-
mop ¥ [p.), KalbKaMy IPedecKux coB (8ce-
Oepucumenv, epexonaderue, 0ozopoduya u
T. 11.). DpaHITY3CKNUII S3BIK TOZAPUT PYCCKO-
My MHOT'OYMCJIIEHHBIE Ta/UIMIMNU3Mbl U3 06'
JIAaCTU MOJbI, TE€XHOJIOTUN HpI/IFOTOB}IeHI/IH
6711011, MHOXKECTBO TEPMIHOB JIUTEPATYPBHI U
I/ICKyCCTBa nT. II.

Kpome 3amMMCTBOBaHUIT U3 WMHIOEBPO-
IIEVICKMX ASBIKOB B PYCCKUI A3BIK TAKXKe
BOLWIN C/TOBA KUTAMCKOTO MPOUCXOKIEHMS.
Ilo cTratucruke B pyCCKOM A3BIKE HACUUTDI-
BaeTcA 445 NMpAMBIX 3aMMCTBOBaHUI (UMD,
SIH, PaHuyti — KuTaiickue pumnocodckiue mo-
HATHA, 2A0AH — KUMALCKoe copeo), B TOM
YJIC/Ie ¥ KaJIbKM KUTAICKUX CTIOB (Uenoyka-
JIbl6aHUe — METOJ], KUTAJICKON MeIUIMHBI &1
H: mepsbiit nepornud osHavaer ueny, BTO-
poit — ykanvieamv; [loonebecnas, K T, 6yk-

XD
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BaJIbHBIIL IIEPEBOT — 100 HEOOM, 8eCb MUP) U
T. 1. [7, c. 12].

ITpy 3aMMCTBOBaHMM PYCCKMIT A3BIK
afiaAllTUpyeT YyXKye C/IoBa K HYXJIaM co0-
CTBEHHOIl KY/IBTYPBI, BbIOMpaeT Ha3BaHU:A
HEOOXOAVMMBIX IIOHATHIL, HPUIEM 3aUM-
CTBOBAaHHAsA JIEKCMKA OCBAaMBA€TCA Pa3HbI-
MU CIOCOOAMI: S3BIK MOXKET IIOJTHOCTHIO
IIPUHATb 4y>KO€ CJI0BO, a MOXXET JaTh II0-
MOpP(]EeMHBII IepeBOj;, MHOA3BIYHOIO C/I0BA
(peup MAET O KAIBKUPOBAHNM), B 9TOM CITy-
Jae 4y>K0oe CJI0BO aCCUMUINPYETCS PYCCKUM
A3BIKOM, IIpHOOpeTaeT rpaMMaTIdecKyie Xa-
PaKTEPUCTUKN PYCCKUX C/IOB.

Takum 00pasoM, 9TMMOIOTMYECKUI
aHa/M3 CJIOB PYCCKOTO A3bIKa HE TONbKO
BBIABJIAET paHee CylLecTBoOBaBIlIee MOpdo-
JIOTMYECKOe CTPOEHME CJIOBa, OIpeJensaeT
MCTOYHMK Y BpeMs IOABIEHNUA C/IOB, HO 1
IIOKa3bIBAET CBsA3b C/IOB C MCTOpMENl CTpa-
HBbI, KyHbTypO]?[ ” T. II., YTO IIO3BOJIAET I10[-
YEePKHYTb 0COOEHHOCTH PYCCKOIL S3BIKOBOIA
KapTUHDBI MIpa.

2. Ponb npomncxoxxaeHua cnos
KUTaMCKOro sisbika B popmumpoBaHumn
KapTUHbI MUpa 1 pa3BuTAn
0Cco06eHHOCTell MbILWIeHNsA
KMUTaMCKOro 3THoca

[TpMHIMI MCCIefOBaHMA HMPOUCXOXK/e-
HUA (M M3MEHEHUsA CEMaHTUKM) CIIOB KU-
TaJICKOTO fI3bIKa CYIL[ECTBEHHO OTIMYaeTCA
B KUTAJICKOM s3bIKO3HaHUM, Belb OH OCHO-
BaH He Ha CPaBHEHMI 3BYKOBOTO COCTaBa
U CEeMaHTUKU CJIOB POACTBEHHBIX A3BIKOB,
a Ha MccmenoBaHuM mepormngos. AHamn3
UCTOPUM M TIPOMCXOXKJEHUs KUTaICKOTO
nepornuda IoMoraeT HpOHUKHYTb B TailHY
¢$opMMpoBaHMsA HEKOTOPBIX IOHATUI Tpa-
IVIIIIOHHOM KUTAJCKOM KyJIbTYPBI.

2.1. VIckonHas TeKCHKa

Kurarickuit A3bIK ¢ I1yOOKOI APEeBHOCTI
VICIIO/Ib30BA/l  MZIEOTPapUIECKyI0 CUCTEMY
MICbMa, NPUYEM [peBHeNINeN MCXORHOM
dbopmoit mucpMa 6pUIA TUKTOTPAMMa, T. €.
3HAK-PUCYHOK, KOTOPBII 1300parkas BHeLI-
HMI1 BUJ IpefMeTa. PasBuTme KMTaycKoro
nepormuda IIo OT MPOCTOTO K CITOXKHOMY,
OT KOHKPETHOTO 3Ha4eHMs K aOCTPAKTHOMY,

HO Bcerfia mepormnd OKaspIBajici HOCUTE-
JIeM OIIPeNeNEHHON CeMaHTUKY, BOIIOLA
IMHAMVKY HallYOHa/IbHDIX HOHATHUII B M3Me-
Hswomeiicss popme nepornuda [16, 10371 ].

Hanpumep, nepormud demosek 4 u3o-
OpakaeT cToALIero 4enoBeka (BUL COOKY),
JIOK/b 11 BBIVIAUT KaK Majfamoime ¢ Heba
KaIUIi JOX[s, a ObIK ¥ — PUCYHOK XMBOT-
HOTO ¢ 6O/BIIMMI pOraMu. ITu neporudsr
HPENCTaB/IAI0T CO00I KapTUHKM KOHKpET-
HOTO 11300pa>kaeMOro IpeiMeTa, a Iepefiada
C710Ba ¢ aOCTPaKTHBIM 3HAYeHMEM IIPeiCTaB-
nsteT ¢ukcanuio 6omee crmoxxHoro, merado-
pudeckoro obpasa. Hanprumep, uTo6s! mepe-
maThb 3HavYeHe uépHoui (1BeT) (KUT. 2% [x9i1]),
HY>KHO Ob1710 HaiiTy mpegmeT (06beKT OKpY-
JKAIOIIIeT0 MUPA), KOTOPBIiT ObUT ObI ITTABHBIM
HOCHUTeJIeM 9TOro Ipu3Haka. Kmraiiupl pe-
IIVJIM, 9TO STOT LIBET MOXKHO IIepefaThb U30-
OpakeH1eM Yero-To Cropesiuero (romosémn-
Ka), KonoTu 1 caxxu. IIockonbKy cropesiiye
/I 3aKOIYEHHbIE OTHEM IIPEIMETHI BCerfa
ObUIM 4E€pHBIMY, IIePBOHAYA/IbHOE HadepTa-
HI€ 3HaKa CO 3HAYEHMEM 4EPHbILL BBITJIANNAT
KaK IUIaMs, IOfHUMAIOIeecs 13 JbIMOXOJa:
R, epormud cocront us 2-x yacreit, HUKHsA
9acTh yKas3blBaeT Ha IIOJHMMaIOLIee I/IaMsA —
2%, a BepXHA 4acTb nepormda n3o6paxaer
IBIMOXOJ, B COBOKYIIHOCTM 3HaKOB Jepo-
ind o603HaYAeT YEPHDILL YBem.

CroBo ¢ 6071ee aGCTPaKTHBIM 3HAYEHNEM
nepepaércs uepornupamu, MMEIOLIIMY TaK-
e CTI0OKHOe CTPOeHMe 1 M300paKaroLIMU
uMeHyeMoe nonsAtue. Hapumep, nepornud
cuacmve (xut. Hi[dy]) - §i cocront us 3-x
IPOCTBIX 3HAKOB: ITOJZHATBIX PYK (HVDKHAA
9acTb JIEBOJl CTOPOHBI 3HaKa), KYBILUMHA
(BepxHsIsl 4acTh JIEBOJ CTOPOHBI 3HAKA ) U
cBsiToro (mpaBast 4acTh 3HakKa). CoueTaHue
rpadMyecKX KOMIIOHEHTOB OIMCBIBAaeT
TaKyI0 CUTYALUIO: 4eJIOBEK HEPKUT COCY[,
B HOJHATBIX PYyKax M MOJIMTCA Ilepel CBs-
TBHIM O O/IaTOIIONyYUM U IPOLBETaHUM. DTa
KapTMHKa eCTb MHOCKa3aTelbHOe OINCaHMe
cuacmos [Py] - monbba yenoseka o Omaro-
HOJIY4UM, O 3L0POBbE, TO €CTb O CYACTIMBOI
xusHn [14, 19971 ].

Takum o6pasom, kmrajickas INCbMeEH-
HOCTb C CaMOro Hayaja pasBUBaIach Ha
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6aze uepornnoB-IUKTOrPaMyM, KOTOpPBIE
U300pa>kaiy Ha3bIBaeMBIIl CTTOBOM IIpeMeT
win nouAtue'. CosfaBas HOBble MepOIIN-
(BI-HOMMHAIIN, KUTAIIBI BCE BPEMSI IIBITA-
JINCh IPUAYMATh CIIOCOO BBIPXKEHNSA CTIOXK-
HbBIX, a0CTPaKTHDBIX IIOHATHII IPY ITOMOIIY
accoraruii ¢ 6omee KOHKpeTHbBIMMI 0Opasa-
MI. MOXKHO TIPENIONOXNATD, YTO IPUHIINIT
BU3YaJIbHOTO IIPeCTaBIeHNsA IPeIMeTOB U
noHATHIT chopmMupoBan obpasHoe MbIIITe-
HIe KUTAJCKOTO 3THOCA. VIHBIMIU crioBaMu,
oropa Ha nepornnduxy (npuémsl Co3gaHms
BU3YaJIbHOTO 00pasa IpeaMeTa WM IIOH:A-
Tis1) GOPMUPYIOT 06pa3HOE MBIIIIEHNE KU~
TallleB, a CO3JaHMe CJIOKHBIX MepormudoB
HI03BOJII€T BBICTPOUTD PAJ, BU3ya/IbHBIX ac-
coumanmii, BOIUIOMAIINX crerduieckoe
MMPOBO33pEHNe.

Busyanphas 6asa dopmupoBaHus Kap-
TUHBl MMpa IpOSABIAETCA B OOpasHOI
cucTeMe IPOU3BENEHMII KUTAMCKOM Xy-
IOXXeCTBEHHOI /uTepaTypbl. B kadecTBe
npuMepa IpuBenéM cTuxorsopenue llao
Wxu (192-232 1. H. 3.) «Ilmau 6060B»:
BEMEH, SAEZ PN, AZLFRMR
Az, MHFIAT K22 B nepesone 3Byunt: 6a-
pam 606vt Ha cmebrsx, 600vL 8 Kome naa-
Yym, Mol Jie Om 00HO020 KOPHS, 3a4eM e HAC
obxuzamv max secmoko?! Dtu 1wradyue
B KoT/Ie 600BI 10T CPaBHMBAET C IIpeTep-
HeBaIOLMM OOU/IbI JIIO{bMU 1 ONMCBIBAET
CBOM YyBCTBa, KOIZIa IIPUTECHAEMBIIl CTap-
mnm 6parom Ilao IIsif OH Ha OFHOM [BI-
XaHNUM 3a CeMb LIATOB CJIOKM/I 9TOT CTHUX,
HOCBSIIEHHBI O€CCMBICIEHHOCTYI BPaXK/{bl
MeXAy pomHbIMU 6patbsMu (606v: 8edv om
00H020 KopHs). OUeBUIHO, YTO KUTANICKUE
H03TBI UCIIONB3YIOT APKIe 00pasbl, CMeIble
MeTadopbl /11 BOIUIOLIEHNUS CBOUX MbICIIEN
B [IO9TNYECKMX KapTUHAX.

MOXHO IIPeJIIONIOKUTD, YTO Ha GOpPMU-
poBaHue 00pa3HOro MbILITIEHNA KUTACKO-

! Cwm.: Kpaitnos A. Jlerenma o Ilau Llse — m3obpera-

Tefle KUTayckoil mucbMeHHoCTH // bBror «IllsHcsao».
URL: https://blog.shensyao.com/legenda-o-czan-czze-
izobretatele-kitajskoj-pismennosti/ (gara obpamenns:
13.02.2022).

2 Cw SRGEW. AP EAFRRIR B R AR H
ik, 2015.01: 55287, « by BT,
GAEERNL . AR, HRTOR S

r0 3THOCA IOB/IMANA KUTAJCKasA MepOrIn-
¢uka (IMCbMEHHOCTb PUCYHKAMI), KOTOPast
BbIpaboTasa HaBbIK BHIMATE/IbHOTO HAOIIO-
[leHNA 32 OKPYIXKAIOLIMM MUPOM, IIPUBBIYKY
HOf[MeYaTh CXOfICTBA IIPEMETOB ¥ ABICHMI
¥ IpY IIOMOLIM BU3yaJIbHBIX 00pa3oB BbIpa-
JKaTbh CBOM MBICIIM 1 YyBCTBA. Brmsanme ku-
TaiCKoIt MepornnuKy 06GHaPy>KUBAETCSI BO
Bcex cepax KUTACKOI KyIbTYPBbI.

2.2. 3aMMcTBOBaHHAA TeKCUKa

Kwnrarickas pysmmmsanys ¢popmuposa-
JIachb KaK M30/IMpPOBaHHasA, Pa3BUBAOLIAACA
BHe BHEIIHMX BJIVISIHMIL, BEPOATHO, 9Ta 3a-
KPbITOCTb fABMIACH ONHON M3 IPUYUH NC-
HOJIb30BAHMA KNUTAML[AMU JMCK/IIOYNATEIbHO
OpeBHeNIIel VCKOHHOM JIEKCUKM, Iepefa-
BaeMoil Ha IcbMe nepormeukoit. Knraii-
CKMIl A3BIK [0 HeJlaBHETO BpeMeHU IOYTH
He 3aJIMCTBOBaJI MHOA3BIYHYIO JIEKCUKY, HO
¢ cepegunbl XIX B. 110 HacTosllee BpeM:
MHOTI'OYMCJICHHBIE 3aVMMCTBOBAaHUMA IIOCTO-
SHHO TIOIIO/THS/IM COCTaB JIEKCUKM KUTaii-
CKOTO si3bIKa. [Io cTaTucTuKe ceityac B Ku-
TAICKOM sI3bIKE CONEP)KUTCS OffHA JIecsTast
3aMMCTBOBAHUII OT OOIEro KOMMIECTBA
obureynoTpe6uTenbHbIX coB [20, 371].

IIpy 3aMMCTBOBaHMU C/IOB KUTAMIIbl
O4YE€Hb BHMMATECIBbHO HO]I6I/IP3JI]/I I/IepOrHV[—
(bl /14 IepeBofa, IpefIounTas He poHeTn-
YeCKYI0 TPAaHCKPUIILNIO, a TIepeBoj-napad-
pasy - «roMoMOp(HBI CrIocob mHepemaun
TEKCTa, y‘H/ITbIBaIOHH/H/UI Me)KKyHbTyprIe n
MEXbSI3bIKOBBIE MOMEHTBI IlepeBopa» [12].
Hanprmep, npy 3auMCTBOBaHUM CTIOBA 1e-
JlepoH, KUTANIBI [IePBOHAYATIBHO IIPEJIO-
KWV TlepefiaTh 3ByYaHye CIoBa, Hogoupas
MOXOMSINE [I0 3BYYAHNIO Mepormugbl —«
X [nemwoitdan]», HO Takoe HazBaHMe
HE HpI/I)KI/UIOCI), Torga KI/ITaﬁ[L[bI r[pI/[;[yMa—
nu 06pasHoe HasBanue « 1 [manbxyal» -
aneKmpuUeckass peub UM petb 1o nposooam’.
Takum o6pasoM, fake 3aMMCTBYA IIOHA-
THe M HasblBalOlllee ero C/I0BO, KUTAIIbI
PENKO IepeHMMAIOT 3By4YaHue Iy>KOro C/I0-
B4, a IEPEOCMBIC/IAIOT HIOHATHE, OIATD CO3-
flaBas ApKMil 06pa3 MMEHyeMOro IIOHATHA
[19,91T1].
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3aknyeHne

CormocTaBp/ieHne MCKOHHOM U 3alIMCTBO-
BAHHOM JIEKCUKM PYCCKOTO ¥ KUTAJCKOTO
A3BIKOB IIO3BONIMJIO PACKPBITh IPYHIUIIBI
HOMMHAIMU NIPeMeTa, ABIEHNSA, IMEHOBA-
HI 4e/I0BEKa, KOTOpbI€ ITOMOIaloT PEKOH-
CTPYMpOBaTb 0COOEHHOCTY PYCCKOM M KM-
TaJICKOJ A3bIKOBOJ KapTUHbI MUpa. AHa/IN3
3aMMCTBOBAHHOJ JIEKCMKM IIO3BOJIMII IIPO-
NEMOHCTPUPOBATh OTHOLIEHME PYCCKOTO U
KUTAJICKOrO 3THOCOB K JPYIUM LVBU/IN32-
uuAM. BblAB/IeHNE pONMM IPOMUCXOXKIEHUA
C/10B B (OPMMPOBAHUM PYCCKOI M KMUTAll-
CKOI1 A3BIKOBOJ KapTUHBI MMpa IO3BOJIET
ClienaTh CIefyIoNIle BbIBObI.

1. IIpoucxoxxjeHne CoB, a UMEHHO aHa-
N3 MPUHINIIOB HOMMHALIMY IIPESMETOB I
ABJIEHMIT B PYCCKOM M KUTAJICKOM A3BIKAX
[IOMOTaeT MOHATb 00pa3 MbIILIJIEHN 11 0CO-
6eHHOCTM KapTHHBI MJpa, CBOVICTBEHHOI
PYCCKMM M KUTaMIIaM.

2. TecHble A3BIKOBbIE ¥ KYIBTYPHbIE
KOHTAaKTbl PYCCKOTO f3bIKa C €BPOIENCKM-
MM A3BIKAMM CIOCOOCTBOBAIY AKTHMBHOMY
OCBOEHMIO MHOA3BIYHON JIEKCUKN M 3aMM-

CTBOBaHMIO Pa3pabOTaHHBIX B €BPOIEIICKOM
A3BIKO3HAHMM METOMIOB 3TMMOJIOTMYECKOro
aHa/mmM3a JIeKCUKU. VI3omaims KuUTamcKom
Ky/IBTYpbl 00BACHAET MUHUMA/IbHOE 3a1IM-
CTBOBaHME VHOA3BIYHOM JIEKCUKM KUTai-
CKMM S3BIKOM U JICIIO/Ib30BaHNe NepOormudu-
KU KaK CHCTeMbl OTpaXKeHMs CBOeoOpas3HOI
KapTUHDBI MIPa KUTAJICKOrO Hapoza.

3. AHanMM3 TPOUCXOXKJEHUA JIeKCUKU U
IIPMHINMIIOB HOMMHaIUN NPEIMETOB U AB-
JIEeHMIT MOXKeT UCIIO/NIb30BaTbCs KaK OCHOBA
(bOpMI/IpOBaHI/IH A3BIKOBOVI KapTUHBI MUPa,
Kak 6asa pasBUTHs OCOOEHHOCTEN sI3BIKO-
BOI'O MbIIIIJIEHNMA U KY/IBTYPbI B 1LI€/IOM.

TakuM 06pasoMm, NPUSHAKM, MOTOXKEH-
HbI€ B OCHOBY Ha3BaHNA IIpeIMeTa UM AB-
JIEHVA, OT/INYAI0TCA B pa3HbIX A3bIKAX, 11O -
‘-IépKI/IBaH HEIIOBTOPMMOE BMIEHNE MNPA,
BOIUIOIIEHHOE B HAIIIOHAJbHOM  s3bIKE.
[TponcxoxieHue C/10B MOMOTaeT MPOHMK-
HYTb B IIponecc (1)OpMI/[p0BaHI/IH " pa3Bu-
TUS KapTVHBI MUpPa, OTPAKEHHOI B MCCTIe-
AYEMOM A3bIKE.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuio 14.03.2022
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COMOCTABJIEHME TEPMUHOB, 0bO3HAYAIOLLWX YACTYN PEYU,
B AHITTUUCKOM, PYCCKOM N KNTANCKOM A3bIKAX

Jin L3zay3s
Mockosckuii rocyapctBeHHbI yHuBepeutet um. M. B. JlomoHocoBa
119899, r. Mocksa, BopobbéBbi ropbl, 4. 1, Poccuiickas ®enepaumns

AHHOTayna

Llenb. MpoaHanuanpoBath Npo651emMbl HECOOTBETCTBUS TEPMUHOB-HA3BAHMIA YACTE PEYMN B PyCCKOM,
AHTMMACKOM W KUTANCKOM $13blKax C TOYKU 3PEHNS UX STUMOSOMN, CEMAHTUKW 11 BHELLHEN (hOpMbI.
Mpoueaypa n MeToAbl. B ctatbe ncnonb3yeTcs rnaBHbIM 06pa30M ONMCaTeNbHbIA 1 CPABHUTENbHBbIN
MEeTO/ibl UCCNEA0BAHNS.

PesynbTatbl. B pabote 0603Ha4eHbl CMIOPHbIE BONPOCHI, HAMETUBLUNECS B COBPEMEHHON NNHIBU-
CTUYECKON HayKe W OTPaXKatoLLye AMCKYCCUM UCCneaoBaTteneil 0 CYLHOCTM U Lienecoo6bpas3HoCTy
HEKOTOPbIX TEPMUHOB, 0603HAYAKOLLMX YACTI PEYK, B PYCCKOM, aHTMINIACKOM W KNTAiCKOM 3bIKO3-
HaHuu. 0cob0e BHUMAHME 06PALLIEHO HA HAUMEHOBAHUS rnarona u ero 0CHOBHbIX POPM (MprUYacTus
1 feenpuyacTus) B 061acT rpaMMaTK 0603Ha4YEHHbIX f3bIKOB. KpoMe TOro, HarnsAHo nokasaHo,
C KaKnMun TPYAHOCTAMM nepeaadn TEPMIUHOB, 0603HAYAIOLLIMX YACTL PEYN B PyCCKOM, aHINMIACKOM W
KNTaliCKOM $13bIKe, MOXET CTONKHYTbCS NepeBOAYKK.

TeopeTuyeckas U NnpakTUYECKas 3HAYUMOCTb. ABTOP CTaTby NpeanaraeT HEKOTOPbIe PeKOMEeHAaLnn
Mo NpeaynpeXxxaeHnio OLWNOOK B NepeBoie U paboTe C Hay4HbIMI TEKCTAMM MO FPaMMaTKe; YETKO 1
apryMEHTUPOBAHHO YKa3bIBAET Ha Pa3nnyns B ynoTpeOneHnn TePMUHOB, O3HAYAOLLIUX OJHU U TE XKe
4acTN PeYm B KUTANCKOM, aHTMINIACKOM U PyCCKOM S13bIKaxX; U MOKA3bIBAET, YTO A3bIKOBOW TUM MOXET
BUATb Ha 0CHOPMAEHNE TEPMUHOB, 0603HAYAOLLIMX YacTW peyn. HYepe3 nepesos TePMUHOB YacTen
peyu B paccMaTpUBAEMbIX S3blKax B CTaTbe NMOKa3aHbl ONPeaenéHHble CNOXHOCTW Ha NyTW NoCTe-
MEHHOW MHTePHALIMOHANU3ALMN HAYYHOrO 3HAHWS 1, OJHOBPEMEHHO, Pa3BUTUS NOKANbHbIX HAY4HbIX
1CCNefoBaHMIA B Pa3HbiX CTpaHax. Pe3ynbraThl JaHHOr0 UCCNef0BaHMS MOTYT ObiTb NOME3HbI MPK
COCTaBNEHUM CNOBapei, MocoOuii Mo NPenoAaBaHNi0 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB W B AanbHERLINX UC-
CNEe0BaAHNAX B 061aCTI TEPMUHOMOMAN 1 NINHTBUCTUKM B LIESIOM.

KntoyeBbie cnoBa: NNHTBUCTUHECKNE TEPMUHDI, YACTI PeYU, KNace CoB, BAPMATMBHOCTM NEPeBOAa,
PYCCKWIA A3bIK, aHITNIACKUIA A3bIK, KUTANCKNIA A3bIK

bnarogapHocTn. Pa6oTa BbINONHeHa Npyu noaaepxke Kutaiickoro cTunexamanbHoro coseta (& 3¢
R A E TR 012y

COMPARISON OF TERMS DENOTING PARTS OF SPEECH IN ENGLISH,
RUSSIAN AND CHINESE

Li Jiajia
Lomonosov Moscow State University
Vorobyovy Gory 1, Moscow 119899, Russian Federation

Abstract
Aim. To analyze the problems of inconsistency of terms-names of parts of speech in Russian, English
and Chinese considering their etymology, semantics and external form.
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Methodology. The article mainly uses descriptive and comparative research methods.

Results. The paper identifies some controversial issues emerging in modern linguistic science and
reflecting the discussions of researchers about the essence and expediency of some terms denoting
parts of speech in Russian, English, and Chinese linguistics. Particular attention is paid to the names
of the verb and its main forms (participles and adverbs) in grammars of the designated languages.
In addition, the work clearly shows the difficulties which the translator may face in transmitting these
terms in Russian, English and Chinese.

Research implications. The author of the article offers some recommendations on the prevention of
errors in translation and work with scientific texts on grammar; clearly and argumentatively points
out the differences in the use of terms meaning the same parts of speech in Chinese, English and
Russian; and shows that the language type can influence the design of terms denoting parts of
speech. Through the translation of the parts of speech terms in the languages under consideration,
the article reveals certain difficulties in the trend of gradual internationalization of scientific knowl-
edge and, at the same time, the development of local scientific research in different countries. The
results of this study can be useful in compiling dictionaries, manuals for teaching foreign languages
and in further research in the field of terminology and linguistics in general.

Keywords: linguistic terms, parts of speech, word class, translation variations, Russian, English, Chinese
Acknowledgments. The work was supported by the China Scholarship Council ([ 5% B4 2¢ 3t 4 %
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HZ 7 42)
BBepgeHue

Vi3y4yeHne dacTell peuy MMeeT [JONIYIO
ucroputo. OHM Bcerjfia SIB/IAIOTCS BaXKHOI
COCTABJISIIONIE)T TPAMMATUKI BCEX SI3BIKOB.
Kax usBecTHO, B HacTosllee BpeMs Cyllje-
CTBYIOT pasHble CTaH/JapThI M METOMIbI KJIac-
cudukaiym gacreit peun. Bo MHoOrMXx cyya-
SIX B paMKax 0OlIIero Kjacca MCCIeoBaTeNn
BBIZIE/ISAIOT €Ml U MOJKIACCHI, YTO CIOCO0-
CTBYeT IOSBJIEHUIO MHOXXECTBA TEPMIHOB,
VICTIOTIb3YIOIIMXCS i71s1 0003HAUeHMsT YacTell
peun. K coxanenuio, MHOTIe U3 9TUX Tep-
MIHOB He MMEIOT TOHBIX COOTBETCTBUIT B
PYCCKOM, KUTAICKOM U QHITIMIICKOM $3bI-
KaX, YTO BBI3bIBaeT HEKOTOPBIE HElOpa3yMe-
HUS Cpefyl YUEHBIX I 3aTPYAHsIET PasBUTHE
U M3y4eHe TPAMMATKV KOHKPETHO B35ITO-
TO sI3bIKA HA ME&XX/YHAPOIHOM YpPOBHE.

B naHHOI cTaTbe aBTOpP yAENsAeT BHMU-
MaHMe KnaccupuKalmm dYacTell pedn B
TPaAMIMOHHON TpaMMaTuKe ¥ YacTo IIpU-
MeHsIeMbIM 6a30BbIM TepMIHAM B TPEX 060-
3HAYEHHBIX BbIllle s13bIKax. Llenb paboThI 3a-
K/II0YAeTCsl B BBLICHEHNMM aCUMMETPUIHBIX
IIPOSIBJIEHNIT TEPMUHOB, IPU3BAHHBIX VIMe-
HOBAaTb YaCTM Pedy B KUTAICKOM, aHIIUII-
CKOM U PYCCKOM $I3bIKAX.

MeToponorua n meToabl NccefoBaHNA

Teoperuxo-merononorndeckoit ~ 6a3oit
HAaCTOAIIETO MCCNIENOBAHNUA CTalyu TPYAbI,
ITOJIHMMAIOII /i€ BOIIPOCHI O CYLJHOCTY TeP-
MUHOB, 00603HayaoIMX YacTu peun. Tax,
KOHI[ENTya/IbHO Ba>KHBIMU paboTamm st
JAHHOM CTaTby CTajaM KHUTM M MOHOTpa-
¢uM mo M3y4eHMIO PYCCKON TIpaMMAaTUKIL
[7]*, dynmameHTaIbHBIE pAOOTHI KUTAMCKIX
JIMHTBUCTOB?, PYCCKMX YIEHBIX, IOIHIMAIO-
IIYX BOIIPOCHI COMIOCTABUTETBHOTO A3bIKO3-
HaHUA B 00/1aCTH YacTell pedn B KUTANICKOM
U PycCKOM si3bIKax [l], rpamMmarmyeckux
KaTeropuit B KUTAICKOM si3bIKe [4; 55 6; 12],
3apyOeXHDIX M POCCUIICKUX YIEHDIX, IINIITY-
IIYX O TpPaMMaTMKe aHITIMIICKOTO A3bIKa [11;
13], a Taxxe oOpaIAIOIINXCS K BOIPOCaM
COTIOCTAaBUTE/IBHOTO aHa/IM3a TpaMMaTUK
AHIVIMIICKOTO M KUTAJCKOTO A3BIKOB [8; 14].

B craTbe mcnonp3yeTcs IIaBHbIM 06pa-
30M OIMCATENbHBIN U CPAaBHUTENIbHBIN Me-
TOJIbI CCTIeIOBAHNS.

! Taxxe cm.: Axmanosa O. C. CroBapb IMHIBUCTHYE-

ckux TepMuHOB. M.: Knmxabiii oM «/IMMBPOKOM»,
2018.576 c.

2 kR AR AL 7 RE R, (1)
TV — dbnte ook ROEOR 2 AR AL,
2018. 286 U1; 42K It HARDUDMAE & FARE A 4 /
ARG, RV, RBAGgE - AL P E SR
fifi 4k, 2016. 438 L.
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O NOHATUM «YaCTUN peumn»

CuntaeM HeOOXORMMBIM OIIPENETUTD IO-
HATHE «4aCTN pedn». CI/IMHTOMaTI/I‘IHO, q4TO
TOTKOBAHUIL JaHHOMY TI'PaMMaTN4Y€CKOMY
ABJICHNIO (PIUIOTIOTIMYecKas HayKa HaKOIIMIa
HeMano. O6paTyMcs K MHEHUIO VI3BECTHOTO
muureucra 0. C. MacnoBa, KOTOpbIJ, Kak
HaM KaXKeTcs, JaéT 6oree 0611yI0, KPaTKyIo,
HO OfHOBPEMEHHO JMCYEPIIbIBAIOLIYIO fedi-
HUIIMIO, Ha3bIBasI YACTY PeUy 0CO00IT «rpaM-
MaTUYECKOJ TPYNIMUPOBKOM JIEKCUYECKUX
eIMHUL» TOTO MIN MHOTO A3bIKa. Vccneno-
BaTellb OTMeYaeT, YTO 060cobseHNe oIpe-
IeNEHHDIX TPYII C/IOB, IPMHAIIKAINX K
KOHKPETHOMY YaCTepeuyHOMY paspAny, UIET
3a C4ET COBOKYITHOCTH BBbIIE/IAEMBIX Y HUX
XapaKTepPHBIX IPaMMaTUYeCKUX IIPM3HAKOB
[9, c. 155]. KpoMme ToOr0, 3T11 0COOBIE TPYIIIIBI
CJIOB MOTYT K/IacCUULIMPOBATHCA TaKXkKe
VICXOZIA U3 UX JIEKCUYeCKOTO 3HAYeHMA.

Ha 3anaze emé B nepuos AHTUYHOCTHU
BEIMKMII MbIcTUTENb [1/1aTOH B CBOMX JIOTH-
YeCKMX CYX/IeHVAX BBIIETIVII 1BE YaCTY Pedn
1 0003HAYAJT MX TEPMMUHAMU «VOLO» U <O
(oHU TIPMMEPHO COOTBETCTBYIOT CETOJHSAII-
HUM «MMsl» U «I71aroi»). B Kurae yuénsre
CUMTAIOT, YTO HaYa/Io UCCIENOBaHMI YacTel
peunt ObITIO TIOJIOKEHO yXKe BO BpeMeHa IM-
Hactuy XaHb B 206 T. H. 3. VccnemoBarenb
Jly ViBait B mepuoy IpaBlIeHMA AMHACTUU
FOanp (1271-1368 rT. H. 3.) Hamucan pabory
«EEE» (zht yii cf), B KoTOpOII OH TpOaHa-
JIM3UPOBAJI HEKOTOPbIe CIy>KeOHbIe CTTOBa B
KUTaICKOM f3bIKe. JIpyroil M3BeCTHBI K-
Tajickuit TMHrBUCT Ban JIn orMeuaet, 4To B
anoxy CyH (960-1279 IT. H. 3.) y4éHble yxe
pasnuuamu «&jF» (dong zi) u «iF#F» (jing
zi) (KoTOpble IPUMEPHO COOTBETCTBYIOT IIO-
HATYAM «IJIATOM» U «uMsi») [15, 177 T1]. Ho
IO CICTEMHOT'O Hay4HOTO MCC/IefjOBaHNA Ya-
CTell peuy TOrAa ObIIO el HaeKo.

B Hamm gHM B 3aBUCUMOCTY OT MCIOJIb-
3yeMBIX METOfIOB U IOfXOfiOB BBbINE/IAIOT
pas/mIYHbIe TPYIIIbI YacTell pedn, B TOI MIn
VHOJ CTeIeH) OTIMYAlolyecs B aHIINII-
CKOM, PYCCKOM ¥ KUTalickoM sA3bikax. Oye-
BUJJHO, YTO, KOIZa TUIIbI SA3BIKOB CUJIbHO
PasHATCA, YaCTU pedM B HUX He MOTYT ObITh

OJJVTHAKOBbIMMU. BriBaror Ci1y4dan, Korjga ogua
TEpPMMH MMeeT HEeONMHAKOBOe 3HaueHUe B
pasHbIX A3bIKax. TakuM 06pa3oM, B Ipolec-
ce Hay4yHOro 0OMeHa I0CTaTOYHO HeIPOCTO
HAJTU ITIepeBOJ KOHKPETHOIO TEPMMHA B
croBape. 31ech CIefyeT aHaIU3MPOBaTb B
TOM YMCJI€ I KOHTEKCT. HPI/I CpaBHEHUM TEP-
MMHOB B Pa3HbIX A3bIKaX Mbl MOXXEM qEéT-
KO YBUJETb, B 4éM 3aKjIiouaeTcs npobnema
IIepeBoja, 4€M BbI3BAHO SBJI€HNE I/IHTep(i)e-
peHOMM MM JK€ TaKyHBbI.

Hanpumep, caMm TepMMH «4acTu pedum»
B QHIJIMIICKOM sA3bIKe 3BY4MT Kak “parts of
speech”, a B kuTaiickom s3bike — « 1] F» (ci
lei).

Ecnmu mocMoTpeTh Ha MCTOYHMKMU Tep-
MJHOB, TO «4aCT} peyuy» B PyCCKOM I “parts
of speech” B anrmmiickom ABnAOTCA OYK-
Ba/IbHbIM II€EPEBOJOM JIATMHCKOI'O BapMaHTa
“partes orationis” ¥ TepMMHa, IIPUILIEAIIETO
U3 IpevyecKoro A3bIKa, “ta mere tu logu” Ot
JiBa TepMIHa [IOJIHOCTBIO COBIIA/JJAIOT C IPeB-
Hell Tpafuuyell MMEHOBaHNUsA, IIOTOMY YTO
“partes orationis” Ha JTaTBIHM [IeVICTBUTE/Ib-
HO O3HAYAeT «JACTY Pedr» WM «IIPELIoKe-
HusA» (parts of the sentence), ykasbiBasd, 4To
9TO 9/IeMeHThI npefiokenn. Ho, cormacHo
OIIpefie/IeHNI0  CIOBapell, aKajileMudecKas
CeMaHTHKa YKa3aHHBIX TEPMJHOB HEMHOTO
OT/IMYaeTCA OT UX OyKBaJbHOTO 3HaYEHMA.
3mech MMeeTCs B BUAY, YTO 3HaUEHIe [IOHSA-
TV «9aCTHU pedr» GOKYCHPYeTCs: He Ha e-
HUIAX TIPEIOKEHIsI WM Pedll, a Ha CaMIX
CI0BaX, Ha PasHbIX KJIACCaX CJIOB.

Tax, B QpyHIaMeHTaTIBPHOM HayIHOM TPY-
nie «S3piko3HaHMe. bonbloit SHIMKIOIEe -
YeCKMII C/IOBapb», BBIIIEALIEM IO pefaK-
nueii uneHa-koppecnonjenta AH CCCP
B. H. fIpueBoii, «4actu peum» paccMaTpu-
BAIOTCSI B Ka4eCTBE «K/IACCOB C/IOB SI3BIKa»'.
ABTOp C/I0BapHOII CTAaTh}, KPOMe TOTO I10SIC-
HSET, YTO STY TPYIIIIBI IEKCUIECKIX eIVHI]
nuddepeHIMpyOTC O1arofaps HaIMINIO B
HMX CXOXMX CEMaHTHYECKUX, MOpOIOTy-
YeCKMX M CUMHTAKCUYeCKMUX CBONCTB. IIpm-

! Cwm.: S3biko3HaHMe. BOMBIION SHIMKIONENNYECKIIT

cnoBapb / . per. B. H. pnesa. M.: Hay4noe nspa-
TenbCTBO «bonmbiras Poccuiickas SHUMKIONERNS»,
1998. C. 578.
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BelléM 1 pipyroi npumep. «CroBapb JIMHT-
BUCTMYeCKUX TepMuHOB» O. C. AXMaHOBO
(uKcupyeT IOHATVE YacTell pedn yepes oll-
pemenieHne  «TpPaMMaTMKO-CeMaHTUIECKIX
K7IaccoB c7moB»'. VIHBIMU ClOBaMu, aBTOP
NPOLUUTUPOBAHHON CIIOBAPHON CTaTbU He
aKLeHTUPYeT BHMMAaHME Ha CHMHTaKCUYe-
CKOJI CXOXK€CTM KaK OfIHOM M3 IIPUHIMIIOB
BBIfIE/IEHUA TOV WUIM VIHOV 4YacTU pedu B
000CO0/IEHHYI0 JIeKCHMYeCcKyo rpymnmy. B
aHIJIOA3BIYHBIX JIMHIBUCTUYECKUX C/IOBA-
psX siEpoM feduHuIM TepMuHa “parts of
speech” BeicTymaer monsTre “a system of
word classes™.

Vcxopsa m3 nmpuBeNEHHBIX BbILIE OIpe-
Je/leHMiI CTAaHOBUTCA ACHO, YTO Hay4HOe
fepUHNpOBaHMEe NAaHHOIO TEpPMMHA B aH-
ITIMVICKOM M PYCCKOJ rpaMMaTuKe UAET de-
pe3 oblijee MOHATIE HEKUX «K/IACCOB CIIOBY»,
CTPYIIIMPOBAHHBIX 110 IPUHLUILY BbIfesie-
HVSL B HUX KOHKPETHOTO psjia 00 benHAL-
IIMX IPU3HAKOB.

OpHako MHIBUCTMYECKAs HayKa 3HaeT
MHEHMA HEKOTOPBIX yYE€HBIX, B 4aCTHOCTU
IO. C. MacnoBa, 0 TOM, YTO JaHHbIE TEPMU-
HbI, IPUHATbIE AHIIMIICKON UM POCCUIICKON
HAay4HO!l  OOILIeCTBEHHOCTDBIO, ABJIAIOTCH
He BIIOJIHE COCTOATENIbHBIMMU, IOCKOIbKY
X aKaJleMU4ecKoe 3HayeHMe BOBCE IIpo-
TUBOPEYUT MUX OYKBaJIbHOI CEMaHTHUKe.
IO. C. Macnos npupep>xBaeTcs TOUKI 3pe-
HVS O TOM, YTO He COBCeM Ile/ieco0OpasHo
B paccMaTpUBaeMOM TepMMHE IPUCYTCTBUE
TIeKCEMBI «peyb». VccnenoBaTenb oTMeyaeT,
4TO IIOHATNE «9aCTb pedl» IIPpU3BAHO OIIpe-
OENATDb A3BIKOBbIC €AVMHUIIBI, & HE €OVHNUIIbI
cobctBenHo peun [9, ¢. 155]. CregoBarens-
HO, TaKOJl TepMIH, KaK «KJIacChl C/IOB», y4é-
HBIIl XapaKkTepusyeT Kak Oojee yZauHBIIL.
Mpl He MOXXeM IIOJTHOCTBIO COITACUTBCA C
mHeHueM lO. C. MacnoBa, 4YTO HYXHO NC-
II0/Ib30BAaTh TEPMUH «K/IACChI CTIOB» BMECTO
TepMUHa «4acTu pedn». C OFHON CTOPOHHI,

! Cm.: Axmanosa O.C. CroBapb JIMHIBUCTUYECKMX
TepmyHOB. M.: KHwoknblit oM «JIMBPOKOM», 2018.
C.511.

> Cm.: Matthews P. H. The Concise Oxford Dictionary of
Linguistics. New York: Oxford University Press, 2014.
P. 289.

TEPMMH «9aCTU pedn» 06pasoBaIcsa U MPo-
HUK B SI3bIK yXK€ MAaBHO, HOCUTENN S3bIKa
y>Ke IIPUBBIK/IN MCIIO/Ib30BATh €0, Hay4Has
00111eCTBEHHOCTD OLIEPUPYeT UM B CBOMX JIC-
cnepoBarenbckux nybmmkanuax. C apyroii
CTOPOHBI, JMHTBUCTUYECKAss HAayKa HAKO-
I/JIa HEKOTOPBIIT OIBIT U B JAHHOM BOIIPO-
ce: M3BECTHbI MHEHNs YUYEHBIX, HAIPUMep
H. B. OmenbAHOBMY, KOTOpBbIE IIPU3BIBAIOT
He OTOXKAECTB/ISITh TEPMUHBI «K/IACChI CTIOB»
u «qactvt peun» [10, c. 138].

B anrnmiickom sssike “parts of speech”
“word class” Takke MOXXHO CYUTATh CUHO-
HYMaMI, HO eC/I/i TOBOPUTD O YacCTsX pedn,
KIaccuUUMPOBAHHBIX I10]] BIVISTHIEM Tpa-
OULVOHHONM I'PaMMATHKI, TO YYEHbIE Yalle
ynotpebsitor Tepmun “parts of speech’,
4TOOBI KOHKPETUSUPOBATh OOBEKTHI MCCIe-
IOBaHMUS.

«YacTy peun» B KUTAMICKOM SI3bIKE — 3TO
«I@Z» (ci 18i), rme «1i]» (ci) sHaUMT «Crmo-
Ba», a «F» (l&i) - «Bup, pop M Kmacc»,
nostomy 6yKBanbHOe 3HadeHue «ii]H» (ci
léi) - aTO «K/maccel COB». AKameMUdYecKui
cinoBapp «[la Ilpixait: SI3pikosHaHME» 00DB-
SICHSIET, YTO YACTV PEUM — ITO K/IACCHI CJIOB
sI3bIKA B TPAMMATIYeCKOM 3HadeHn’. Bup-
HO, YTO OYKBa/IbHOE ¥ TePMMHOIOTMYECKOe
3HavyeHme «1i]2» (ci 18i) B kuTaiickoM A3bI-
Ke 60JIbllle COOTBETCTBYIOT APYT APYTY, YeM
B PYCCKOM I aHIJIMIICKOM SI3BIKaX.

OT™MeTNM, 4TO JaHHbIE TEPMIUHBI BO BCEX
Tpéx 00O03HAUEHHBIX HAMH S3BIKAX IPIMO
WM KOCBEHHO HAXOMNATCA IOJ BIMSHUEM
JIaTBIHM ¥ TpedecKoro sssika. OpHAKO Ha
KUTACKYI0, aHIJIMICKYI0 M PYCCKYKO IIO-
YBBI TEPMUHBI, 0003HAYAIOIYE YACTU PEYH,
OblIV IepeBefieHsl 0-pasHomy. Eciu He nc-
CJIe[l0BAaTh BHUMATEIBHO IIPOLIECC IIePeBOfa
«¥Z8» (ci 181) ¢ KkuTaiickoro A3bIKa, MOXKHO
HEIIPaBIUJIbHO [IEePeBEeCTV ITOT TEPMUH Kak
«KJIacc C7IoB» Ha pycckmit mnn “word class”
Ha aHIJIMIICKIL. XOTSI OHU U SIBJISTFOTCS CUHO-
HYIMaMH, HO, KaK YIOMIHAJIOCh BBIIIIE, B He-
KOTOPBIX C/Ty4asiX TAKOI TlepeBof] HETOUeH.

3 O 5K E 1. PG AE 2 ARE R L /5K E 5, (1)
Fe e D150 i — dbmt. H o RO K 5 H AL,
2018. 221771,
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MeXbA3blkoBaA acMMMeTpus
B cdepe yacTeii peun

Jlamee oTBeTMM Ha BOIIPOC, KakKue e
e1rlé mpo6IeMbl HECOOTBETCTBUS CYIIECTBY-
0T B TpéX O603Ha‘leHHI)IX A3bIKAX Ha Ce-
TOMIHAIIHMIA JeHb? ITpoummocTpupyeM 3TO
HeKOTOpI)IMI/I HpI/IMepaMI/I. Hauném ¢ campix
OCHOBHBIX TepMI/IHOB — «TIJ1aroj», «Hp]/[‘la'
CTHE», «/JeeIPUIACTIE.

«[lrarom» B aHIIMIICKOM SI3bIKE IMeEEeT
TepMMHONIOrMYeckoe obosHayenne “Verb’,
a B KUTaiickoM si3bike 10 «Zf]1i]» (dong ci).
“Verb” mponcxoaut ot natuHcKoro “verbuny’,
4TO OYKBaJIbHO O3HAYaeT «C/IoBO». Heko-
TOpbIe PYCCKMe TPAMMATHCTBI IIpefijaraim
3aMEHUTDb TEPMUH «IJIATO/» OOJIee TOXOs-
MM, C MX TOYKM 3peHus, HasBaHueMm. Ha-
npumMep, B.B. BuHorpanmos B cBoeit KHHTe
«Pycckuit sA3pik ([paMMaTiyeckoe yyeHme o
CTI0Be)», CChITAsACh Ha pabory B. ®. Anppee-
Ba «3HaMeHaTe/IbHbIE U CTy>KeOHbIE CTOBa B
PYCCKOIT peun», oOpaljaeT cBOé BHMMaHME
Ha TO, YTO Ha PYCCKUII A3bIK TATMHCKOE VIMe-
HOBaHMe “verbum’ cyefoBasio ObI IepenaTh
KaK «C7I0BO» [2, c. 349]. Y4éHblil CBA3bIBAET
HOSIBJIEHNE TEPMUHA «IJIATO/» C TEM, 4TO,
Oymyun O/IM3KUM 110 CBOEIT CYTHU K IOHSTHUIO
«TipepuKat» (B IATMHCKOM — “praedicatum”),
paccMarpuBaeMblil TePMUH OKasascs 6oree
IPEeANOYTUTEIBHBIM /ISl PYCCKUX TpaMMa-
THUCTOB, TaK KaK OH IIpM3BaH 00OO3HAYNTDH
IJIABHOE CTIOBO B NIPEIOKEHNUN — JICTICTBIE.
Taxum o6pasom, B.®d. AnupeeB mnpusHa-
€T OONIBIIYI0 HECOCTOATENBHOCTh TepMMHA
«I7IATON» ¥ OTHAET IMpefrnoUYTeHne 6osee mMoj-
XOJSIIIVIM, C €rO TOYKM 3PeHMsI, MOHATUAM
«UMS TeVICTBUSI» VU JKe «MsI TeliICTBEHHOe»
IIs1 XapaKTePUCTUKY TPYIIIbI C/IOB, 0003Ha-
YAIOIIMX «MbIC/Ib IPEIOKEeHNs» [2, ¢. 349].

Taxum 06pas3oM, Ha HaIl B3I, KUTATL-
cKuit TepMuH «3f]1)» (dong cf) aBnsercs 60-
7iee yOadyHbIM, Ye€M PYCCKUI M aHITIMIICKUIL,
Beflb OH OYKBa/JbHO O3HAYaeT «C/IOBO JIs
neiictBus», «j» (dong) - aTo «ieiicTBUe»,
«TBVKEHMUE», a «i)» (ci) — «cmoBo».

Vicxonst mM3 TpuUBEREHHOrO IpKMepa
MHOTOTOJIOCUIIBI MHEHUII y4YEHBIX O IpU-
pOZie U 11eeco00PasHOCTY TEPMUHOB «IJIa-

TO/I» U «YaCTU Pedn», MOXKHO CKasaTh, 4TO
CIOCOGHOCTh TEPMUHA MPOITU MPOBEPKY
BpeMeHeM HE 3aBUCUT OT TOIO, ABJIAECTCA /TN
TepMI/IH yﬂa‘lHI)IM C Hay‘{HOﬁ TOYKIN 3peHI/IH.
[IpuBbIYKa HOCKTENEil SI3bIKA, MCTOpUYE-
CKue (baKTOpI)I n ;[pyrI/Ie HpI/I‘II/IHbI TAKXKeE
MOFyT B/IMATb Ha MCIIO/Ib3OBaHUE TepMI/I-
Homornyeckux TmoHsATuit. CriefoBaTebHO,
MBI TOJI>KHBI y‘-II/ITbIBaTb pa3HI/I‘IHbIe TOYKU
3peHMsl MCCIeoBaTenell, NMeIolyie MeCTo
B HAaKOIIJIECHHOM HayKOI/UI OIIBITE, I HE CTpe-
MUTbHCA 3aME€HATDH «Heyﬂa‘{Hbe/’I» TepMI/IH Ha
TaK Ha3bIBAE€MbIIl «yJauHbII».

B KMTAICKOM sI3bIKE €CTb TAK)KE TEPMU-
HbI «ﬁﬁij]iﬂ» (Xing dc‘>ng ci) u «Bﬁaﬂ ij]iﬂ» (fu
dong ci), xoTopble 06pa3oBanNCh C MOMO-
ubio «&}]1)» (dong cf) n 0603Hava0T rpam-
MaTM4YECKME ITOHATUA HpI/I‘{aCTI/IH n pee-
[PUYACTISI PYCCKOTO SI3bIKA. B aHIIMiickom
A3DBIKE HpI/IqaCTI/IIO COOTBeTCTByeT IIOHATNE
“participle’, a pmeempmuacTmio - “adverbial
participle”. OnpHako B KUTaCKO-aHIIMIICKO
[ape HAaMeYaeTcsl HEKOTOPOe HEeCOOTBET-
ctBue: “participle” - ato «43idl» (fén ci), a
“adverbial participle” — «{Ki#431)» (zhuang
yu fén cf) wn «&| 1 7330 (fu cof xing fén
ci). B pesynbprare 0603HaYeHHOE TEPMIHO-
JIOTMYIECKOE HECOOTBETCTBYE MEX/Y TPeMs
paccMaTpUBaeMbIMI SI3bIKAMU MTPEICTABILA-
eTCsl BO3MOXKHBIM OTOOPAasUTh CXxeMaTude-
cku (cMm. puc. 1 n 2).

Hezhidl

am= Semeal

MpuuyacTue

Participle

-
Tecaamae=="

papt]

Puc. 1/ Fig. 1. CooTHoueHne TepMinHOB, 0603HaYa-
IOIMX IPUYACTIE B AHITIMIICKOM, KUTAICKOM U PyC-
ckoM s3pikax / The ratio of terms denoting the parti-
ciple in English, Chinese and Russian

HYcmouHuk: COCTaB/IeHO ABTOPOM.
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Elzhia

RIBESE/EEESE

Puc. 2 / Fig. 2. CoorHoulenne TepMUHOB, 0603Ha-
YAIOUIMX JeenpuyacTue B aHIIMIICKOM, KUTANCKOM
u pycckoM ssbikax / The ratio of terms denoting the
adverbial participle in English, Chinese and Russian

HYcmounux: cocTaBieHO ABTOPOM.

CHavama paccMOTPMM Hapy TepPMUHOB
«rpuyactue» u “participle’, koropsie B Kii-
TaliCKOM SI3bIKe TePeBOAATCA Kak «JF 3] 1] »
(xing dong cf) u «73d)» (fén ci). 3ameTum,
9TO B CO3HAHMM KUTANCKMX JIMHTBUCTOB
OHM PAa3MNYAIOTCA, HO B TO JKe BpeMs yué-
Hble TNpPU3HAIOT UX CXOXecTh'. O6parum
BHMMaHIE Ha CIENYIOLMIl TIPYHININATb-
HbIIT MOMEHT: KOTZia [IEPEBOYMK MePeNaéT
“participle” B KadecTBe 4acTU pedu B aH-
ITINICKOM A3bIKE Ha KUTAVCKUI Yepe3 Tep-
MuH «731)» (fén ci) - sto mpaBumbHO, HO
ecnu B TekcTe “participle” o3nawaer ompe-
[IeNEHHYIO YacTh pevs B PYCCKOM sI3BIKE, TO
ClefryeT nepesectu no-apyromy — «J& 3/ ii»
(xing dong ci).

C «geempuyacTveM» JIeno OOCTOUT
cnoxxuee. [ToMIMO YIOMAHYTOTO HEIIOTHO-
rO COOTBETCTBNUS TEPMUHOB B TPEX SI3bIKAX,
ecTb 1 Apyrue npobnemsl. Hanpumep, «ze-
enpuvacTue» MEPEBOIAUTCA HA KUTANCKUI
A3BIK Kak «fl| 317> (fu dong cf). Cormacuo
cnosapio «Jla Llpixait: SI3pikosHanMe» «fl| 5]
1A]» (fu dong ci) Takke HasbiBarOTCS «J] 1] »
(jie cf) mmm «IXB1H]» (ci dong ci)®. Opnako
Ha Marepuaje CIOBapHbBIX CTaTell HEKOTO-

U Cwe KEEIE BT 556 | BARA, BREL T - 21T
W - b FERER AL, 2013. 227 T

2 Cw: 5K 8 1 DU-MEARTE 5 AR TE A L /5K 58 5, (1)
FeIE -0 050 i — bt oo RO K 2 H A,
2018.233 7.

PBIX [PYIUX CIPABOYHBIX MCTOYHUKOB MBI
MOYKEM CJIEIATh BBIBOJ| O TOM, YTO TEPMUH
«i)» (jie ci) mmeeT emé u ToMKOBaHME KaK
«ipepyor». Takum 06pasoM, MOTyYaeTcs
C/IefyIOLIAst JIOTMYECKasl 1IeNI0YKa: «IeeIpu-
vactue» = «&|3l» (fu dong ci) = i)
(jie ci) = «mpemmor». OgHAKO, KaK N3BECTHO,
B PYCCKOM SI3bIKE TPAMMATUYECKUIT TEPMUH
«JleeTpuYacTiie» He TOXKJECTBEH TEPMUHY
«tpemyior». [I0aTOMY B TIpolecce mepeBojia
HAYYHOTO TEKCTA MOXKHO JIETKO JIOIYCTUTh
OmMOKy B CIydvae, KOTMA CHENUATICTOM He
YIUTBIBAETCS KOHTEKCT, T7ie (PyHKIMOHUPY-
eT TepMuH « | 3] 1 ».

HecootseTcTBure TepMUHOB HabMIONAET-
cs1 o papy npuavd. Cpeay HUX HeCOBIajie-
HJIe CaMOJI CHCTEMbI IMHTBUCTUYECKON TeP-
MUHOJIOTYH, & TAKXKE OTCYTCTBUE EUHBIX U
3¢ DeKTUBHBIX CTAHAAPTOB €€ yHUPUKALINIL.
[1pyt usyYeHUN A3BIKOB, JIAXKE eCTIN OO BEKTHI
M3YYEHVs TIOXOXKW VIV SBJIAIOTCA OJIHAKO-
BBIMU, MOTYT TIOABUTHCS Pa3Hble TEPMUHBL
[103TOMy MHOTHME YYEHBIE CIIPABEIUBO yT-
BEP)KMIAIOT, YTO, YIIOTPeO/IAs ONpeIeNéHHbIe
TEPMUHOIOTMYECKIE EVHUIIBI, HeOOXOJ-
MO Y4YUTHIBATh KOHKPETHbIE KOHTEKCTBI.

[TOMMMO BBILIENIEPEYNCTIEHHBIX TIPUMe-
POB, KOHEYHO, €CTb U JIPyIMe HECOOTBET-
CTBUsA, Hanbosee OYEeBUIHbIE N3 KOTOPBIX —
3TO HaMMEHOBAHUA OCOOBIX YacTeil peun B
TOM W/IM MIHOM sA3bIKE MU M3MeHeHMe 3Ha-
YEeHMsI TAKNX TEPMUHOB.

[To Mepe M3y4eHMs YacTeil pedn B pyc-
CKOM, KUTAVICKOM ¥ aHIVIMMICKOM SI3bIKE VIC-
C/lenioBaTeN TIOAPA3E/SIN UX HA MOATPYII-
bl Hanpumep, gactp peun «F» («cuéTHoe
cnoBo» / liang cf) B KUTAICKOM sI3bIKe I€/IUTCS
Ha P iA)» (wu liang cf) u «3) & 1> (dong
liang ci); P& 1i]» (wu liang cf) monpasme-
nstercst Ha « & Fl % & il» (zhuan yong ming
liang cf) u «f# F % & 17> (jié yong ming liang
ci), a « T H % & 1i» (zhuan yong ming liang
ci) mompaspensiercs Ha «MAE T (ge i
lié.ng ci), GEARETT (Ji ti liéng ci), «JH
= 1il» (du liang héng liang ci) u T. 5. Tpynuo
HaiiT! B PYTUX A3BIKAX COOTBETCTBUSA BCEM
TepMMHAM U3 Ha3BaHHBIX TOATPYIIIL

Vinu e ppyroit npumep. « P& 1i» (wi
liang cf) (Takoke MHOTHA HasbIBaeTCs « 44

D)
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i]» (ming lidng ci)) wacro mepeBopuTcs Ha
PYCCKMIT KaK «BeIleCTBEHHbIE CYETHDIE CITO-
Ba» WM «MMEHHOe CuéTHOoe c1oBo». OnHa-
KO MOYXHO OOHApY>KUTb M TaKye BapUaHTbI
Hepefa4yM yKa3aHHOTO IIOHATYA Ha PYCCKUI
A3BIK, KaK «MMEHHOI KIaccupukaTop»,
«KIaccudukaTrop npegMeToB» u T. . Ilo-
HoOHas BapMAaTMBHOCTD IIEPEBONOB TaKXe
ABJISATCA IPENATCTBIEM Ha IIyTU K YHUH-
Kallyu TePMUHOJIOTYN.

3aKnouyeHne

CpaBHUBAas TEPMUHBI 4acTell pedn B KI-
TaliCKOM, aHIIMIICKOM ¥ PYCCKOM A3BIKaX,
MBI MOXEM NIPUIATU K BBIBOJAY, YTO KMUTali-
CKO-aHIJIO-PYCCKMe TEepMUHBI, CIy>Kalljye
Wit 0603HaYeHMsI JacTeil pedn, He IOTHO-
CTbIO COOTBETCTBYIOT JIPYT APYTY. ITO IPO-
MCXORUT 10 Psily 0O03HAa4YeHHBIX B paboTe
IPUYNUH, CPEfU KOTOPBIX OCOOEHHO BaXKHbI
pasInyMs B TUIIAX SI3BIKOB: OBIBAIOT C/TyYal,
KOI7la OIMH ¥ TOT K€ TepMUH IIpU IIepeBo-
Tie C AaHIJIMIICKOTO M PYCCKOTO Ha KUTAVICKIIA
IOJIy4aeT pasHOe C/I0BECHOE BbIPaXKEHNe.
[Ipn ynorpebneHnu TepMIHOB, JaXke eCiu
C7I0Bapb (MKCHUPYeT TOTOBBII SKBUBAJIEHT,
cleflyeT TIIATebHO M3YYUTb KOHTEKCT
(GYHKUMOHMPOBaHMsI TepMUHA, 4TOOBI 60-

Jiee KOHKPETHO IepefjaTh Ha MHOCTPAHHBI
A3BIK O3HauaeMoe UM fABJIeHMe U U30eXaTh
omn6ky. HekoTopble TepMMHBL 1 BOBCE Ha
CEerOfIHALIHMI JIeHb He MMEIOT IIOJTHOLeH-
HBIX COOTBETCTBUI B PYCCKOM, aHITIMIICKOM
U KUTAMCKOM A3BIKaX, 4TO IOAYEPKMBAET
aKTYaJIbHOCTb M 1e1eCO0OPa3HOCTb Maslb-
HEJIIINX HayYHbIX M3bICKAHMIA B JAHHOM JIC-
C/Ie[IOBATEIbCKOM PyCIIe.

TakuMm o6pasom, mpobrema TapMOHMN-
3anun JIMHTBUCTUYECKOI TEPMIHOIOIUN
OKa3bIBAETCS OJHOIN M3 CaMbIX aKTyasb-
HBIX B Hayke. Kak crpaBemnBo oTMevaroT
C. B. Ipunes-Ipunesny n 3. A. Copoknna,
JaHHBI TIporecc 00ycmoBWI Obl HamM4Me
60see TeCHBIX HAyYHBIX KOHTAKTOB, CJIEO-
BaTe/IbHO, A/l MOYBY AJIs1 OOJIBILIETO YMCIIa
nccnegosanmii [3, c. 52]. CUMITOMaTUYHO,
4YTO YCTPAaHUTDb IONMCEMMNIO B KOHTEKCTE
IIepeBOJia, a TaK)Ke IOTHOCTDIO TUMKBUAMPO-
BaTb JIAKYHbBI IIPENCTABIAETCA IPAKTUIECKN
HEBBIITOIHMMOl 3ajjauell, HO NPUIITY K rap-
MOHM3aI UM JIMHTBUCTUYECKOI TEPMIHO-
JIOTUY OKa3bIBA€TCsSI Ha CEeTOMHSIIHUI MeHb
OI[HOI}'I "3 IIEPBOCTEIIEHHDIX 3aJad TEPMINHO-
BeJleH!s 11 IIepeBOfIOBeleH .

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 10.11.2021
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HALINOHAJIbHO-KYJIbTYPHbIE 0COBEHHOCTU &PA3EQJIOrM3MOB
CO 3HAYEHMEM «NOXBANA / LOB»
(HA MATEPWUAJIE PYCCKOI0O U HEMELIKOI'O A3bIKOB)

ManbsyeBa J1.T.

MockoBckuii rocyaapcTBeHHbIN 0671aCTHOV N6AArOrNYecKni yHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 0611., r. Mbituwyn, yi. Bepbl BonowmHon, 4. 24, Poccuickas ©egepauyns

AxxoTayus

Llenb HacTosALLel cTaTbi — UCCNEA0BaHNE HaLMOHANBbHO-KYNLTYPHbIX 0CO6EHHOCTEN dopa3eosiornye-
CKux eguHuL (panee ®E) co 3Ha4eHnem «noxsana/ Lob» Ha matepumane pyccKkoro 1 HEMELIKOr0 A3bIKOB.
Mpouenypa u metoabl. [oCpeACTBOM OMMCaTeNIbHOrO MEeToAa Obina BbIMOMHEHA CMCTEMATU3ALNS
aMnupuyeckoin 6asbl No TemMe UccnefoBaHNs; METOAOM CMOLWHON BbIGOpKYU OE U3 HaLMOHANbHbIX
KOpNYyCOB PYCCKOTO W HEMELIKOrO A3bIKOB Oblfi BbISBMEHbI WIKOCTPATUBHbIE MPUMEPLI; MPU NO-
MOLLL/ NUHTBOKYNBTYPONOrN4ecKoro aHanusa @E 6b1nn yCTaHOBIEHb! UX HALWMOHANbHO-KYNbTYPHbIE
0COOEHHOCTY; MOCPESCTBOM COMOCTABMTENBHOMO METOAA 6bINo NPOBEAEHO WUCCIIEL0BaHNE U Onu-
CaHuWe A3bIKOB (PYCCKOTO M HEMELIKOTO A3bIKOB) 4Yepe3 X CUCTEMHOE CPaBHEHUE ApYr C LPYroM ¢
LLenbH NPOSICHEHUS UX CNELUpUYHOCTN.

Pe3ynbTatbl. Ha 6a3e NMHrBOKYILTYPONOrNYECKOro aHanu3a Obiin BbISBMEHbI HALWOHANbHO-KYMb-
TypHble 0c06eHHOCTM DE co 3HaveHunem «rnoxsana / Lob» Ha martepuane pycckoro v HeMeLKoro
A3bIK0OB. [l0Ka3aHo, 4TO Hanu4ue nonoXuTensbHOro OLEHOYHOr0 KOMNOHeHTa noxsana / Lob B ce-
MaHTuKe OE He CBWUAETENLCTBYET O €r0 YCTONYUBOCTM, 6ONee TOro, HabnoLAeTCA 3aKPEnnEHHOCTb
OTPMLATENLHOrO OLEHOYHOr0 3HaKa 3a Tol unu nHoit ®E n andhdhy3HOCTb OLEHOYHOr0 3HAYeHUs
6onblunHcTBa OE Kak B pycCKOM, Tak U B HEMELKKOM A3blKax.

TeopeTuyeckas v npakTMyecKas 3Ha4MMOCTb UCCIELOBaHNA 3aKNH04AETCH B BO3MOXHOCTW UCMOSb-
30BaHWS €ro OCHOBHbIX PE3YNbTaTOB B TEOPUM U NMPAKTUKE NPEnoAaBaHnNa A3bIKOB, KOHTPACTUBHON
(hpaseonorun, a TakxKe B JIEKCMKOrpadom4eckoi LesaTenbHOCTU NPU CO3A4aHWU CroBapen cneuu-
aNbHOro TWUMA, B JAHHOM CIy4ae — BKIIIO4EHNE B CNOBAPHYIO CTaTbi0 (PPa3eosiorm4eckoro cnosaps
KOMMEHTapUs 0 HaLMOHANbHO-KYNLTYPHON cneunduke OE.

Knioyesble cnoBa: hpaseonornyeckas efuHuLA, HaUnoHanbHO-KyNLTypHas Cneunduka, oLeHoY-
HOCTb, AM(MY3HOCTb, TMHIBOKYILTYPOSIOrUYECKNA aHann3, noxsana

NATIONAL AND CULTURAL FEATURES OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH THE MEANING OF “PRAISE / LOB”
(ON THE MATERIAL OF RUSSIAN AND GERMAN LANGUAGES)

L. Maltseva

Moscow Region State Pedagogical University
ulitsa Very Voloshinoi 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract
Aim. To study national and cultural features of phraseological units with the meaning of “praise / Lob”
on the material of Russian and German languages.
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Methodology. The systematization of the empirical base was conducted through the descriptive
method; illustrative examples of the phraseological units were identified using the method of contin-
uous selection from the national corpora of Russian and German languages; the national and cultural
features of the phraseological units were established with the use of cultural-linguistic analysis; the
study and description of the languages (Russian and German) through their systematic comparison
was conducted by means of comparative analysis to reveal their specificity.

Results. The national and cultural features of the phraseological units with the meaning of “praise / Lob”
were identified by means of cultural-linguistic analysis on the material of the Russian and German lan-
guages. It has been proven that the positive evaluative component of praise / Lob in the semantics of the
phraseological units does not indicate its stability, furthermore, a negative evaluation sign and diffusion
of evaluative meaning of most phraseological units in both Russian and German languages are fixed.
Research implications. The main results of the research contribute to the further improvement of
the theory and practice of language teaching, contrastive phraseology and the lexicographic activity
of creating dictionaries of special types, in this case it is the inclusion into the dictionary entry of a
comment on the national and cultural specifics of the phraseological unit.

Keywaords: phraseological unit, national-cultural specificity, evaluation, diffusion, cultural-linguistic

analysis, praise

BeepeHune

AKTYa/IbHOCTb MCCIEOBAaHMs 00YCIOB-
NMBaeTCsl HEOOXOMMOCTBIO MCCIETOBAHNIS
HAI[MIOHA/IbHO-KY/IBTYPHBIX 0COOEHHOCTeI!
@E B 3HaueHMM NTOXBaJbl B PYCCKOM U He-
MEIKOM A3bIKAX C IE/IbX BBIABJICHUA UX
CHeI_U/I(l)I/I‘{HOCTI/I B COIIOCTAaBUTEIIbHOM
acIexTe.

Ilenpro HacTOsAINEN CTAaTbU SIBISETCS
uccienoBanne  HalMOHA/IbHO-KY/IbTYPHBIX
ocobennocreit PE co 3HaueHMeM «IIOXBa-
na / Lob» Ha mMaTepuase pyccKoro u HeMell-
KOTO S13bIKOB.

ITocTaBieHHas Lenb IpenIlonaraeT pe-
IIeHVIe CIey0IIMX 3aJay:

1) M3YYUThb HAYYHYIO JUTEpPaTypy IIO
TeMe VICC/IeNOBAaHUA I/ COCTaB/ICHMS Teo-
peTudeckoit 6a3bl;

2) IpOBECTH  JIMHTBOKY/IBTYPONIOTHYe-
cknit ananus OE co 3HaueHueM «moxsana /
LOb» C LEIbI0 BBIABJICHNMA X HALIMMOHAIb-
HO-KY/IbTYPHBIX 0CO6€HHOCT€I7[ B PyCCKOM U
HEeMeIIKOM fI3bIKaX;

3) mpoBeCcTH  CpPaBHUTENbHO-COIOCTA-
BUTE/IbHBIN aHa/IN3 Ha IIpegMeT Haan4dnAa
CXOOCTB 1 pasm/mmﬁ HaljMMOHA/IbHO-KY/Ib-
typaoit crnenuduku OE B pycckoMm u He-
MEIIKOM A3bIKaX.

Hayynas HOBU3HA MCCIefOBaHMA 3a-
KJIIIOYA€TCA B BbIABJICHUIM HAIVIOHAJIbHO-
Ky/IbTypHbIX ocobenHocTeit PE co 3Ha-

yeHreM «moxsana/Lob»  mocpepncrBom
YCTOMYMBBIX VIV TOABIDKHBIX OII€HOYHBIX
KOMITOHEHTOB B X CEMaHTHKe.

TeopeTndeckas 3HaAYMMOCTb JICCTIENO-
BaHMA OOYCTIOBIMBAETCA BO3MOXXHOCTHIO
TaNbHENIIeT0 COBEPUIEHCTBOBAHMA TEOPUN
0 HaI[MOHAJIbHO-KY/IBTYPHOII crienyduke BO
¢dpaseomorny Ha OCHOBe MONyYEHHBIX pe-
3y/IbTATOB ! BbIBOZIOB MCCIIENOBaHMA.

ITpakTuyeckas IEHHOCTb pabOTHI 3a-
K/II09AeTCs] B BO3MOXKHOCTM IPUMEHEHMUs
TIO/TY9Y€HHDBIX p€3Y/IbTaTOB Ha ITPAKTNYECKUX
3aHATUSAX [0 COMOCTABUTENHHOM JTEeKCUKO-
JIOTUM ¥ KOHTPAacTMBHOI ¢paseomornu, a
TaKKe B JIEKCUKOTPaMyuecKoll JieATeNnbHO-
CTHN IIpN COCTaBI€HUM [BYA3bIYHBIX C/I0Ba-
pelt crienuanTbHOrO TUIIA.

TeopeTnueckoit 6a30il [AaHHOTO MC-
ClIefoBaHMA CTaly TPyAbl OTE€YECTBEHHDIX
A3bIKOBEJIOB. B KOJIIEKTVMBHOI MOHOTpa-
¢ym «AcrniexThl ppaseosornIecKoil ycToii-
gyBOCTW» [1]  paccmarpuBaiTcs — 0o6uive
M YacTHble aCIeKThl (PaseoIornvecKoin
YCTOMYMBOCTU U €€ OTHOCUTEIBHOCTH B 3a-
BUCMMOCTU OT BHYTPUCUCTEMHDIX (bpaseo—
JIOTNYE€CKNX, KOTHUTMBHDIX, OJVICKYPCUBHDBIX
" TMHTBOKY/IbTYPHBIX q)aKTOpOB C OHOPOI‘/'I
Ha JaHHbIe YaCTHOII U CPaBHUTENbHOI (pa-
seonmorun. A. E.Tycesa u I0.TI. Kysnenosa
[2] npoaHanmM3aMpoOBaMM  HAILMOHANIbHO-
KynIbTypHble ocobenHoctn PE mexcuko-
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¢dpaseonornyeckoro mona «MbICTUTeIbHASL
[iesITeNIBHOCTD» Ha IIPVIMepe CeMaHTIIeCKOI
rpynusl think. A. E. IyceBa B coaBTOpCTBe €
E. A. lInmxo [3] paccmoTperna HALMOHATIb-
HO-KY/IbTYPHYIO IIPEICTaBIeHHOCTb Mape-
MUI C K/TI04eBbIMMI TeKceMamu der Gevatter
U KyM HOCPENCTBOM CPaBHUTENIbHO-COIO-
CTaBUTE/IBHOTO STHONMHIBUCTUYECKOTO
ananmmsa. M. JI. KoBurosa [6] momuyepxuyra
HeOoOXOVMOCTb OCYIeCTBIEHNA JIMHIBO-
KynbTyponorndeckoro ananmsa OE c ana-
NM30M IapeMumii Kak yoenuTenpHbIx Gpakros
HAlLlMOHAJIbHOTO CaMOCO3HAHMA M paccMa-
TpuBaeT (paseonornio Kak OCOOBIT KOX
KY/IBTYPBI, 3HaKIL KOTOPOT'O XPaHAT U Iepe-
matot KynbrypHble cMpicisl [5]. II. C. [Ipo-
HOB [4] B coaBropcTBe ¢ M. JI. KoBiosoii
OIlpefie/ll TUIIMYHbIE IYTH OCMbIC/IEHUS
KOHI[eNITa 0010a B PYCCKOIL SI3BIKOBOIT Kap-
TUHE MMpa IIOCPECTBOM COBOKYITHOCTHU
CEMaHTUYECKOI'o, KOTHUTUBHOTO U JIMHTBO-
KynbTyponorndeckoro aHanmsa. B. H. Tennsa
BbIsIBMIA (DYHKIMIO 3HAKOBOTO 3aMEIeHNs
He TO/IbKO CaMoro o6beKTa 0603HaYeHus,
HO ¥ OTHOILIEHVS K 9TOMY OOBEKTY CO CTO-
poHbI cyobexTa y 6onpimacTsa OF [9].

OcHOBHOe cofiepKaHue nccnesoBaHns

PaccmatpuBas ppaseonornio Kaxk yHu-
KaJIbHBI KYJIBTYPHBI KOJ], IOCPENCTBOM
3HAKOB JIAHHOTO KOJIa, KOTOpBbIE COflep>KaT
U OTPaXKAIOT KYJIbTypPHbBIE CMBICTBI, MO>KHO
YIOBUTD ¥ TIOHATb MMPOBO33peHNe HApofa,
TOBOPSIIETO Ha JAHHOM SI3BIKE.

Bonpuryro ponb B camoit mpupope 3Have-
uust OE urparor GoHOBbIe 3HAHWS TOBOPSI-
VX Ha JaHHOM SI3BbIKE, UX PEaNbHBIN OIBIT
U KyJbTyPHO-MCTOpPUYECKNe Tpagyuuuu. V13-
yderre OF mosBonseT BbIABUTH crienudiu-
Ky KaXJIOTO HAIVIOHAJBHOTO f3bIKa. TaK,
10. T1. Conopy6 cripaBefyInBO OTMEYAET, YTO
¢dpaseomornaeckuit 06pa3 B OOMBIINHCTBE
C/Iy4aeB COXpaHsAeT HAIVIOHATbHYIO CIIEIl-
nduxy ®E. B ero mounmannn OF, kak mnpa-
BIJIO, MCXOJIAT U3 Peannii, U3BeCTHDIX IIpef-
CTaBUTEIAM ONHOI HAI[UU, CTIef[OBAaTeIbHO,
Bepbanmm3anys JaHHBIX peanii CBs3aHa CO
crienuprIecKuM 0TOOPOM JIEKCUIECKIX CO-
crasaomux OF [8, c. 58].

Kynbrypras crneunduka OE «ompene-
JII€TCA IMHTBOKY/IbTYPO/IOTMYECKMM METO-
IOM COOTHeceHNs 00pasa A3bIKOBOIO 3HaKa
C OPYTMIMM CUMBOJIMYECKM Harpy>KeHHBIMU
3HaKaMM MaTepUaabHON M NYXOBHOW KYJb-
TYpBI HapOfja, CBEfIeHUAMI U3 eT0 ICTOPUH,
BepoBaHmil, ob6bruaes» [5, c¢.91]. [lns BHI-
apnennsa crneunduynoct OE, o MHeHUIO
M. JI. KOBIIIOBOII, «IMHIBUCTBI HEM3OEKHO
HepexofiAT B O0NMACTb KYABTYPbL, U YIIy-
6/1eHNe B IPOCTPAHCTBO KY/IBTYPBI TpebyeT
YMeHU: OIUCHIBATD CBA3b KY/IBTYPbI U A3BI-
Ka Ha MeTafA3blKe JMHTBOKYIbTYPOTOTHUI»
[5, c.91].

KynprypHo-s3bikoBoe 3HaueHMe OE «aB-
NAeTCA He CTOMBKO MPOM3BOINHBIM OT TOTO
VI MHOTO COOBITHS, 0OPa3HO OMMCAHHOTO
B A3BIKOBOM 3HaKe, CKOTTbKO TTOPOXK/IeH/eM
caMol1 Ky/IbTypbl, TpebOBaHMEM 3aledar-
7IeTh LIeHHOCTHO 3HaYMMBbIe CMBICTIBI IJIS UX
TPAHCTALNY B BUTE 9KCITPECCUBHBIX 3HAKOB
A3BIKA, BCET/Ia APKO ¥ AeJICTBEHHO BhIpaka-
IOIIMX OIIEHOYHOCTD ¥ BBI3BIBAIOINX 3MO-
I[OHATbHOE OTHOIIEHMe K IIPOMCXOJAIIe-
my» [5,¢. 91].

[Tpexxae deM mepeiiTy HEIOCPeNCTBEH-
Ho Kk aHa/m3y DE, ciemyer obparmtbes K
TEOPeTUYECKMM aclleKTaM ONMCaHMA pyc-
CKOTO KOMMYHHMKAaTMBHOTO TIOBEfleHUA B
COTIOCTABIE€HNM C HEMEIKMM KOMMYHMKa-
TUBHBIM IOBeIeHNEM, B YaCTHOCTH, TaKOTO
napaMerpa o0lLieHN:A, KaK KOMIUIMMEeHTap-
HOCTb OOLIEeHMS.

IO. E. ITpoxopos, V. A. Crepunn ompe-
TeNAT HU3KYIO CTENleHb NPOsABIEHNS NaH-
HOTO TIapaMeTpa A PYCCKOTO KOMMYHM-
KaTMBHOTO ToBefleHMsA. KommnumeHTs /
IIOXBaJla B PYCCKOM KOMMYHMKATUBHON
KylIbType, IO MHEHMIO UCCIefloBaTenel,
MHOTVMMM PacCMaTPUBAIOTCA KaK «IIPOsBIIE-
HIIe HEMCKPEHHOCTH, KaK HeMICKPEeHH:AA Io-
XBaJla, B CUJY 4eTO OHM KaK Obl OKa3bIBaIOT-
CA YYXXIBIMU PYCCKONM KOMMYHUKATUBHOI
Ky/npType» [7, c. 127-128]. KomnmnmenTap-
HOCTb OOIeHNSA B HeMeLKOil KOMMYHMKa-
TUBHOI Ky/IbTYpe, HATPOTUB, UCTIONb3YeTCs
4acro.

Janee mpoBeniéM TMHTBOKYIbTYPONIOTH-
yeckuil aHamm3 PE co 3HavueHmeM «IoxBa-

Y
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na / Lob» Ha MaTepuase pycckoro u Hemel-
KOTO SI3BIKOB.

AHanus A3bIKOBOro maTepuana
(pycckuin A3bIK)

Paccmorpum, nampumep, OE enadumov
no zon06éke B 3HAYEHUM HOMAKAMb, NO-
meopcmeosams komy-nuoo; xeanums. Opa-
3€0JIOTMYECKIIT CTIOBaph PYCCKOTO s3BIKA
nop;, pepaxuueit E. H. Temus' Bxmiouaer cre-
AV KYIbTYpPOTOTMYeCKUII KOMMEHTA-
puit, packpbiBaommit o6pa3 pannoit OF, a
umenHo: OE enadumv no zonoexe coderaer
B cebe [Ba KOJa KYIbTYPbl — QHTPOIIHBII
u comarudecknit. CUMBOMMKA KOMIIOHEH-
TOB IIPEAIO/IaraeT: KOMIIOHEHT 2d0umb
KaK CUMBOJI BBIP@&KEHUs OfOOPEHNS UbMX-
7160 MPaBUIbHBIX, 0O YMAaHHBIX [ECTBUI
U TIOCTYIKOB; KOMIIOHEHT 2071084 VIMEeT
CUMBOJIMYECKOE 3HaueHMe OOyMaHHOCTH,
IPaBUIBHOCTY, YTO IIO3BOJIIET TOBOPUTH O
IIOJIOXKUTE/IbHBIX OL[eHOYHBIX KOMIOHEHTAX
manHou OE.

HecmoTpss Ha Hanu4me IOTOXKUTEND-
HBIX OIleHOYHBIX KOMIIOHeHTOB DE n eé
BTOPOTO 3HAUeHUsI — HOX6AJIbl, ITO SIBIIS-
eTCsl TaK)XXe IONOXKUTETbHBIM OLIeHOYHBIM
KOMIIOHEHTOM B cemaHTuke OE, wacToT-
HOCTb ynoTpebnenus panHoit ®E B mByx
3HAUEHUAX CBUMIETENBCTBYET 00 yCTONUN-
BOJI OTPUIIATE/NLHON OL[eHOYHOCTM, HA YTO
TaKXXe YKa3bIBAIOT CTWIMCTUYECKUE II0-
MeTbl — pase. UpoH.; Heodobp. IloaTBepx-
AeHNeM 3TOMY MOTYT CIYXXUTb CIefyIoliye
IpUMepbL: A Xomume 60m makux, — MKHyJI
OH 6 cmyOeHma, — 60CNUMbLEAIND, NO 207106~
Ke 2nadumov, no zonoeéxe. [[aBpumn Tpoe-
nonbckuit. bensiit bum gepHoe yxo (1971)];
Kax cxasan Anexcandp Bpasepman, nepeuviii
sammunucmpa 2ocumyuwecmea POD: «Koeda
Mbl CIMPeMULbC HABEPX, HUKMO He Oydem
nodcaxueamv U enadumv no 20/106Ke».
[A. [IIy6uHn. [TyTs k 6marononyuuto (2000)];
B «Hosocmu» ax3emMnaspa He nocuina, uo

' Cm.: Ilo romoBe He ITAfuTb [DIEKTPOHHBI pe-
cypc] // ®paseonornyeckuii cnoBapb PycCKOTo sA3bIKa
(E. H. Tenus): [caitr]. URL: http://rus-yaz.niv.ru/doc/
phraseological-dictionary/articles/1139/po-golove-ne-
gladit.htm (mara o6pamenns: 14.09.2022).

OHU N0 NPUHYUNUANLHOL 8paxcde Kk «Hosomy
spemeHU» PeKNam CYBOPUHCKUM U30AHUAM
He Oendarom u compyoHUKos no 207106ke 2a-
osam monvko npomus wepcmu. [Amn. I1. Ye-
xoB. IIncema Anrtony IlaBnosumuy YexoBy
(1887)]~

®OE noxeanvhoe 1060 CO 3HaYEHVEM
«II0XBajla» TAKKe CBUJETENbCTBYET O IIO-
JIOKUTENIHON OLIEHOYHOCTY KOMIIOHEHTa
B €€ CeMaHTHUKe, YTO IIOATBEPKIaeTCs Cre-
AYIOLIMM NIPUMEPOM yIoTpebnens: [osops
00 opkecmpe, 0 My3bIKAHINAX, O MEOPHECKUX
npobnemax, 06 ycnexax — 0co6eHHo 0 nocneo-
HUX, — HUKAK HeNb3s He CKA3ambv NoXeanv-
HO20 cmoea 06 aomunucmpamope. [Jleo-
Huy YtecoB. «Crmacubo, ceppuel» (1982)];
Jupexmop ckazan napy ckynoix noxeamv-
HBIX C7I06 U 8PYHUTL 3A68yH1Y — eude MON000L
dame — bananvHoe U300paxdceHue napycHUKa.
[B. A. IlTgen. TueBnux (1978)]. Konrekcry-
a/lpHOe ymnoTpebeHne paccMaTpUBaeMONt
OE B mocnepHeM IpuMepe OTpakaeT He-
FaTUBHYIO OLIEHKY IIPAMBIMY OLIEHOYHBIMU
XapaKTepUCTUKAMU [IOXBaJIbI C 97leMeHTaMuU
nponun. CrefoBaTenbHO, ofHa 1 Ta e OE
MO>KET BBIPaXKaTh KaK OTPUI[ATENBHYIO, TaK
n HOHO)KI/ITeJIbHyIO OL[CHKY IIOXBaJIbl, 4YTO
roBoput o npumepe AuddysHoCcTH OLeHOY-
HOrO 3HaveHUs maHHON OE.

IMopgobuast curyaums obcrour ¢ DE
ocvinamv noxsanamu. JlanHas OE umeer
TIOJIOKUTEIbHBI/  OL|€HOYHBII KOMIIOHEHT
B CBOEM 3HA4YEeHMUM, YTO IIOATBEPXKAET-
ca cnepyomuMu npumepamu: VIx moxcHo
ocvinamv noxeanamu u 671a200apHOCINA-
MU, HO nocnedosamerneli OHU UMeMb yice He
moeym. [C. H.¥Osxakos. Kan-Kak Pycco.
Ero >xusup un HI/ITepaTypHaH OeATCIbHOCTD
(1894)]; /Iyuesapos e63viean k moemy 6naeo-
DPA3yMUI0 U NPUBLIMHOU COePHAHHOCMU, KO-
Mopy10 0CvINAN NOX6ANAMU; 5, HANPOMUS,
83v6an K e2o eymarnocmu. [I1. @. Sxy6osud.
B mmpe orBepskeHHBbIX. Tom 2 // «Pycckoe
6oratctBO», 1898]; Bce, soneto unu Hesonero,
ocvinanu noxeéanamu Vopazumosa, o6uicen-

? 3pecy u panee mpumeps! B3t u3 HKPS. Cm.: Ha-

I[IOHA/TbHbIIT KOPITYC PYCCKOTO A3bIKA [DIeKTPOHHBDIII
pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru/search (gara 06-
pamennst: 09.09.2022).
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HO20 teM, 4o ez0 He cOenanu a0voHKMOM,
U N030pAasnANY ¢ OnecMAUUMY ycnexamu
eeo yuenuxos. [C.T. Akcakos. Cobupanue
6abouex (Pacckas u3 CTYHEHTCKOI >KU3HMN)
(21.07.1858)]. Ilocmemumit mpuMep HKEMOH-
CTpMpyeT, Ha00OPOT, HETaTMBHYIO OLIEHKY,
KOTOpYyI0 coiep>xut nccnenyemas OE.

Paccmorpum ®E npesosnocumv / 603-
Hocumep 00 Hebec B 3HAUEHUU UPe3MEPHO
DPACX6anUeamy, 80CX6ANAMb K020-7l. C6EPX
mepol. HecMOTpsi Ha 9TUMOJIOINIO" TaHHO
®E, kotopas Bocxonut K bubmuu, u otcyt-
CTBME HETAaTVBHOI OLIEHKM KOMIIOHEHTOB,
paccmatpusaemas OF ynorpebnsercs B He-
raTMBHOM KJIIOYe, Ha YTO YKa3bIBaeT yCTOIl-
YUBBI/I OTPULATENIbHBIN OLLEHOYHBII KOM-
noHeHT B ceMaHTyke OE. [Janee npuseném
npumeps! ynorpebnenus ganxon OE. O6s-
3amenvHo Hauldemcsi Kakou-HubyO0v uuax,
Komopuiii 6ydem npeeo3Hocumv 00 Hebec
«aP2OHABIMO8 BCENEHHOLL», A 3A00HO U CAMO20
cebst 3a myopoe pyKko8oOCHBO YNOMSIHYMbL-
mu apeonasmamu. [Apkaguit CTpyrauxuii,
Bopuc Crpyranknit. Crpana 6arpoBbix Ty
(1952-1957)]; Bovr cmaneme merns npeeos-
Hocumb 00 Hebec nuwb Obl MOLKO A OM
8ac nposanuncst ckeosv semmo ... [I1. A. Ka-
pareiruH. oM Ha IleTepOyprckoit cropone
(1838)]; I1o s036pauieruu Ha c6010 PoOUHY OH
Hanucan kHu2y «o Poccuu», 6 komopoii 6vi-
CTMAsUs KaKue-mo HecbiXxaHHble 37100eHUS
DPYCCK020 NPABUMensCmea no OMHOUEHUIO K
NOAUMUHECKUM NPECYNHUKAM, d SMUX Ho-
cneoHux npeeostec 0o nebec. [M. JI. Kaszem-
bek. JueBnuxk (1890)].

AHanus A3bIKOBOro Mmatepuana
(HemeL KN A3bIK)

OTpumarenbHas OIeHKa, KOTOPYIO BBI-
paxaeT OF co 3HaYeHUEM «IIOXBata» TaKkxKe
UMeeTCsA U B HeMEI[KOM si3bIKe. Tak, Hampu-
mep, OF jmdn. in den Himmel heben (ugs.)
ABJIAETCS KaJIbKOI 1 pycckoit OE npesos-
Hocumv / 603HOCUmMb 00 Hebec B 3HAYCHUU
4pesmMepHO  PACX6ANIUBAMND,  B60CXEATIAMD
K020-71. ceepx mepvl. PaccMOTpyM TIpyMepsl

! Cm.: Bupux A. K. Pycckas ¢paseonornsa. Vcropuko-

STUMOJIOTMYecKmit cnoBapb. M.: Actpenn: ACT: JTrokc,
2005. C. 466.

yrnorpebneHus, KOTOpble IOATBEP)KIAIOT
HaJIM4yyue yCTOMYMBOM OTPULIATEIbHON Olie-
HouHocTu pmanHoit DE: Eigentlich kann ich
es nicht mehr horen und lesen, diese Masern-
Impfhysterie, die Horrormeldungen von Kom-
plikationen etc. Eigentlich warte ich immer
noch auf eine halbe Seite in der Zeitung, um
auch einmal die andere, impfkritische Sei-
te zu horen. Es geht mir dabei nicht darum,
eine Seite zu verteufeln und die andere in den
Himmel zu heben, zu bestimmen, was richtig
und was falsch ist, sondern darum, sich eine
umfassende Meinung iiber dieses brisante
Thema zu bilden. [A08/MAI.00058 St. Gal-
ler Tagblatt, 02.05.2008, S. 7; Rabenmutter
mit Masernkindern?]; ... Wir sollten keinen
Menschen in den Himmel heben - und uns
andererseits auch nicht zu sehr wundern, dass
alle Menschen fehlbar sind. [U14/FEB.00539
Stddeutsche Zeitung, 05.02.2014, S. 4;
BLICK IN DIE PRESSE]>.

@E jmdm. Lob spenden B sHauennn xea-
umy Koeo-71. o0/najjaeT Kak IIOJIOKUTE/Ib-
HBIM, TaK ¥ OTPUIIATe/IbHBIM OLeHOYHBIM
3HAKOM, IIOC/IeHUII BapMAHT ABJIAETCA BbI-
COKOYAaCTOTHBIM. PaccMOTpuMM IIpuMepsl:
OECD-STUDIE Der Anteil der deutschen
Hochschulabsolventen ist bei 25-Jihrigen
genauso niedrig wie bei 55-Jihrigen. Kore-
as Akademiker stehen auf Platz eins in der
OECD. Gutachter spenden zwiespdltiges
Lob fiir Berufsausbildung. [T10/SEP.00976
die tageszeitung, 08.09.2010, S. 01; 30 Jahre
Bildungsschlaf]; Herr Dr. Schuh kann also
der "Barbara-Karlich-Show" etwas Positives
abgewinnen. Ich halt's fiir reinen Zynismus,
der Institutionalisierung der Volksverblodung
Lob zu spenden. [PRF06/MAR.00002 profil,
06.03.2006, S. 6; Leserbriefe].

®E jmdm. ein Lob aussprechen B 3Ha-
YeHUN BbIPANCAMb NPUSHAMENTOHOCIND; X64-
JIUMb  K020-7. COREP>KUT MOJIOKUTENTBHYIO
OLI€HKY, 4YTO IIOATBEPIKIAAETCA CIIEAYIOIIVIMI

> 3pecp u panee mpumepsl B3sAThl u3 Deutsches Refe-
renzkorpus. Cm.: Archiv der Korpora geschriebener
Gegenwartssprache 2022-I, Mannheim: Leibniz-In-
stitut fiir Deutsche Sprache [9nexTponHbI pecypc].
URL: https://www.ids-mannheim.de/cosmas2/ (mara
obpamenyst: 12.09.2022).
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npumepamut: ... In diesem Zusammenhang
mochte ich der Gemeinde Lichtensteig ein
grofies Lob aussprechen, welche auch fiir die
FufSginger gute Bedingungen schafft. [A13/
FEB.05202 St. Galler Tagblatt, 13.02.2013,
S. 39; Gratis Eistanz]; Toni Ldsser zeigte sich
nach den beiden Partien gliicklich, nachdem
er vor Spielbeginn etwas angespannt gewirkt
hatte: «Ich hatte zu Beginn etwas Bedenken,
ob sich die verdnderte Zusammensetzung mit
teilweise neuen Positionen bewdhren wiirde.
Doch die Jungs haben alles gut umgesetzt, und
ich mochte dem ganzen Team ein grofies Lob
aussprechen.» [A13/MAI02456 St. Galler
Tagblatt, 06.05.2013, S.44; Meister schon
wieder in Fihrung]; ... In der Anlaufspur be-
wegte sich sein Quartett auf hochstem Niveau.
Er konnte Thomas Lamparter, Jiirg Egger und
Alex Baumann, mit dem er im Zweier Silber
geholt hatte, ein Lob aussprechen. [A14/
FEB.01189 St. Galler Tagblatt, 23.02.2014,
S.35; «Die Hoftnung stirbt am Schluss»].
[TpumepoB udPy3HOCTN OLIEHOYHOTO 3HA-
yenns fanHoi OF 3adpuxcruposBano He Ob110.

Paccmorpum ®E eine Lobeshymne auf
jmdn., etw. anstimmen B 3HaueHMU upe3-
MePHO XB8ANUMb K020-/., 4Mo-7I. neped 0py-
eumu. HecMOTpsi Ha OTpUIIATENbHBIN KOM-
IIOHEHT B ceMaHTuKe naHHoi OF, uMeroTcs
IIpUYIMEPDI Ha/IN4IMA MTOTOKUTETbHON OLICH-
KI1, 9TO TOBOPUT O IOABVIKHOCTI OLIEHOY-
HOTO KOMIIOHEHTa B ero cemanTuke. Uber
itbersieht und iiberfihrt bis dato bewusst ein-
gespielte Markt- und Wettbewerbsregeln, und
versteht es geschickt, alte und neue Gesetzes-
liicken zu finden. Die Internetplattform Airb-
nb startete wie alle «digitalen Errungenschaf-
ten» innovativ und originell. Doch mit der
Zeit zeigt sich auch dort der Januskopf. Nicht

nur in Venedig oder Barcelona, auch in vielen
anderen Touristenorten gibt es nicht wenige
Einheimische, die alles andere als eine Lobes-
hymne auf dieses «Hotel» anstimmen. [A20/
FEB.11004 St. Galler Tagblatt, 28.02.2020;
Digitale Errungenschaften]; Lieber Herr Zel-
ler, es ist klar, dass Sie sich vorhin nicht in der
Lage sahen, iiber die Leistungen von Ulrich
Miiller zu sprechen, was den Bodenseeraum
angeht. Das liegt daran, dass Sie dabei Ihre
Zeit iiberschritten hdtten, weil Sie eine Lobes-
hymne hdtten anstimmen miissen. [PBW/
W14.00042 Protokoll der Sitzung des Parla-
ments Landtag von Baden-Wiirttemberg am
02.04.2008. 42. Sitzung der 14. Wahlperiode
2006-2011. Plenarprotokoll, Stuttgart, 2008
[S. 2911]]; Die Rede ist von Mario Rduschl,
vereinsintern auch Handschuh OJackie oder
Laonga genannt. Seit 22 Jahren steht der Kee-
per fiir den SV Neuaigen auf der Torlinie. Fiir
den Verein Grund genug, eine Lobeshym-
ne auf den Spieler anzustimmen. [NON18/
MAI.19351 Niederdosterreichische Nachrich-
ten, 18.05.2018; Die treuste Seele der Liga:
Mario Rauschl]

3aknoueHne

Ha ocHOBe IMHTBOKY/IBTYPOIOTMYECKO-
rO aHa/lM3a MOXKHO CJieJIaThb BBIBOJ, O TOM,
YTO 3aKPEeIUVIEHHOCTb OLIEHOYHOTO 3HaKa
3a Toit wim uHoit ME mm ke BO3MOXKHasA
i ysHOCTD  OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTa
00YC/IOB/IEHBI HE TOIBKO KOHTEKCTYaIbHBIM
yrorpebieHueM, HO 1 OIIpeIe/IEHHbIMY TPa-
OMLMAMY U IIeHHOCTHBIMU IIPeANOYTeHNsA-
MM NIpefCTaBUTeIeN TOV VIIM MHOV TMHIBO-
KY/IBTYPBbI.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuto 14.10.2022
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CAKPANIbHOCTb KAK ®AKTOP TEKCTOOBPA30BAHMA
B PEIMTMO3HOU KOMMYHWKALIUA

Mawxos C. M.

Poccuiicknii rocyRapcTBeHHbIN nefaroruyeckuii yiusepeutet um. A. U. lepueHa,
Bonxosckunii gonnnan

187400, JleHnHrpazgckas 0611., r. Bonxos, yn. OKTA0pbckas HabepexHas, 4. 1a,
Poccuiickas ®egepauns

AHHOTauna

Llenb. PaccMoTpeTb Kateroputo CakpanbHOCTA B Ka4eCTBE TEKCTOOOPA3YIOLLeN Ha MaTtepuane aH-
TMUACKUX PENUTNO3HBIX TEKCTOB.

Mpouepypa u metoAbl. [TpUMEHAOTCH METOAb!I JeDUHULNOHHOIO, MHTEPMNPETATUBHOMO U INHIBO-
CTUMINCTUYECKOro aHanmaa.

PesynbTatbl. OCHOBHbIE Pe3YyNbTaThl UCCNEN0BAHNA COCTOAT B 060CHOBAHNM CaKPabHOCTI KaK TeK-
CTO06pA3YIoLLE KaTeropun B Penurno3Hoil KOMMyHuKaumn. MokazaHa Heo6X04MMOCTb pa3Befe-
HUSA NOHATMIA CaKParibHOrO M PENIUTMO3HOI0 TEKCTOB, @ UX CTPYKTYPHO-CMbICIIOBOE B3aMMOAENCTBIE
L1eJ1eCO006pa3HO paccMaTpuBaTh B KOHTEKCTE MOHATWIA WHTEKCTA U WHTEPTEKCTa COOTBETCTBEHHO.
lpeLioXXeHo eAnMHOE OCHOBaHWE ANs KnaccuuKaLmn penurno3HblX TEKCTOB (THOCEON0rnyeckas
KOHTEKCTyanu3aums CakpanbHOCTU) U NPOBELEH NUHIBUCTUYECKNIA aHANN3 OLHO U3 BbILENEHHbIX
rpynn OaHHbIX peyeBbiX Npou3sedeHuin. OnepaumoHanbHON eanHULIEA aHanu3a paccMartpusancs
WHTEKCT. B 3aBUCUMOCTI OT TUMA CaKPaSibHOM0 3HAHWS, PENPE3eHTUPYEMOr0 UHTEKCTOM, NPeanoxe-
Ha NX Knaccudmkaums: cakpanbHO-0HOMATONIOrNYecKIe, cakpanbHO-UMNepaTuBHbIE U CakpanbHO-
3CXaTONOrMYeCKNe NHTEKCTbl. ONMCaHbl MeXaHU3Mbl TEKCTOOOPA30BaHKUS B 6OrOCIOBCKOM, arko-
rpacuyeckoM 1 TeosIOrM4ecKoM TeKcTax.

TeopeTuyeckas n npakTM4ecKas 3HaYMMOCTb. TeopeTMYeckas 3HaYMMOCTb PaboTbl COCTOUT B pas-
BUTMW TEOPETUYECKNX NOJIOXKEHNIA AEPUBALMOHHO NIMHTBUCTUKIM B 06NacTh TekcTa. [pakTnyeckoe
NPUMEHEeHMe NOJTy4eHHbIX Pe3yNbTaToB BO3MOXHO B Y4e6HbIX Kypcax Mo IMHIBUCTIKE TEKCTA U TeO-
NUHIBUCTUKE.

Knro4eBble ©n0Ba: VHTEKCT, VUHTEPTEKCT, PESIMTNO3HbINA TEKCT, CakpasibHas NNOTHOCTb, Cakpanb-
HOCTb, CaKpasbHbIA TEKCT, TEKCTOOOpa30BaHue

SACREDNESS AS A FACTOR OF TEXT FORMATION IN RELIGIOUS
COMMUNICATION

S. Pashkov

The Herzen State Pedagogical University of Russia, Volkhov branch
Oktyabrskaya naberezhnaya 1a, Volkhov 187403, Leningrad Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To substantiate sacredness as a text forming category on the material of English religious texts.
Methodology. The methods of definitive, interpretative and linguo-stylistic analysis have been ap-
plied.
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Results. The main result of the research is substantiation of sacredness as a text forming category
in religious communication. The notions of sacred and religious texts have been differentiated, their
structural and meaning interaction being treated within the frame of intext and intertext respectively.
Gnoseological contextualization of sacredness has been suggested as a ground for religious texts
classification, and linguistic analysis of one of the identified groups has been carried out. The notion
of intext has been treated as an instrumental unit in analyzing language material. Given the type of
sacred knowledge represented by intexts, their classification has been proposed: sacral-onomato-
logical, sacral-imperative, and sacral-eschatological texts. The ways of text formation in liturgical,
hagiographical, and theological texts have been described.

Research implications. The theoretical significance of the paper consists in the development of the
derivational linguistics in the context of text studies. The obtained results may be used in teaching

text linguistics disciplines as well as theolinguistics.
Keywords: intext, intertext, religious text, sacred density, sacredness, sacred text, text formation

BBepgeHume

Pemurys, nckyccrso, dunocopus n Ha-
yka, ecnmu mepedpasuposarb 0. M. Jlot-
MaHa, CyTh YeThIpe «IJa3a», C MOMOIIbIO
KOTOPBIX 4YeJIOBEeK CMOTPUT Ha MMp, IIO-
3HAéT ero, OlleHMBAaeT, IPUHIMAET MU OT-
Topraet. B pasHble McTOpUYecKye IePUOJbI
U B PasHBIX COLMOKY/IbTYPHBIX KOHTEKCTaX
HaHHbIe (OPMBI MOCTIDKEHUA peanbHOCTU
TOJTyYasIy pas/IyyHble OLeHKY, 3HAYMMOCTb
HEKOTOPBIX TIOPOIl IOTHOCTBIO OTPULIATIACD.
Tak, B anoxy IIpocseleHnsa penrurus mop-
BepraeTcs OCTPaKM3My, a B IIepHOJ, KJIACCHU-
4eCKOro MO3NUTHBM3MA HapAAY ¢ MeTapuan-
KOl 00bABIAeTCA 00/1acThi0 (PUKTMBHOTO
3HaHMA; HAyKa, B CBOIO OYepeNb, 3aHMMaeT
TOMUHMpYIOLIlee TOJIOKeHue, GopMUpyeTcsa
Ky/IbT HayYHOJ! pallOHaIbHOCTH.

HeobxomuMo HOMHUTDB, YTO YHMKallb-
HOCTb  PEINTUO3HOM,  XYHOXECTBEHHOIL,
¢unocodckoit 1 HAyIHOI ONTHK HACTONIBKO
BBICOKA, YTO JMCKPeNUTALVIA 000 13 HUX
Hen30e)XHO BeI€T YeoBeKa K CepbE3HBIM O~
cnegctBuAM. O6 3TOM IIpefiocTeperan B CBOé
Bpema B. V. Bepnapgckuii: «IIpexpamenne
HeATeNIbHOCTY YelloBeKa B OOIacTM /M UC-
KyCCTBa, pemuruy, ¢puiocopuu mwm oble-
CTBEHHOI1 )KM3HY He MOXKeT He OTPa3UThCA
60/1e3HEHHBIM, MOYKET OBITb, HOJAB/IAIOLINM
06pa3oM Ha HaykKe. ... BCe 9TV CTOPOHBI Ye-
JIOBEYECKOIT AYLINM He0OX00UMbl IS ee pas-
BUTNA, ABNIAIOTCA TOM NUTATENBHON CPEMo,
OTKY/ja OHa YepIaeT XV3HeHHbIe CUJIBI, TOM
arMocdepoil, B KOTOPOJT ujeT Hay4YHas Jes-
TENBHOCTD» [5, ¢. 58] (kypcus Ham. — C. I1.).

CoBpeMeHHOe ITI03HaHME OIpefieNsAeTcs
TpeMA IIUCTEMOJIOTMYECKVIMI B€XaMIl B
PasBUTUM eBPOIIEIICKOI MbIc/u: 1) Bospac-
TAIOLIMIT MHTepec K (peHOMeHy 4e/loBeKa, a
He MMpa («aHTPOIIOJIOTMYECKIIT TIOBOPOT»);
2) aKIleHT Ha IIO3HAHUM fA3bIKA B CBA3U C
CO3HaHUEM "N HyXOBHOf;I JKI3HBIO YE€IOBEKaA
(«IMHTBUCTUYECKMIT IIOBOPOT»); 3) TeH/IeH-
LV K MHTerpalliy TeOJIOTMYeCKOro 3HaHUA
B MUPOBO33peHIe U Ky/IbTYPY («Teoornye-
cKkuit moBopot») [13, c. 110]. B rymanuTap-
HbIX HayKaX, B YaCTHOCTY, B JIMHIBUCTUKE
OTMEYAETCsA «PENUTMO3HBIN IIOBOPOT», T. €.
ycunmBaleecsa CTpeMIeHNe K JTMHTBYCTI-
YECKOMY M3YUYEHMIO HENPEXOOAINX NYyXO0B-
HO-HPaBCTBEHHDIX LJeHHOCTell KaK CMbIC/IO-
06pasyoIMX OCHOB B )XM3HM YesioBeka [10,
c. 988, 995].

Bcé BbllIecKa3aHHOe, a TaKXKe TOT (aKxT,
4T0 abCOMOTHOEe OOJBIUIMHCTBO COBpe-
MEHHBIX (UIONTOIMYECKUX VCCIeOBAHMIA
COIIPSDKEHO C TeKCTOBON IIpO6IeMaTMKON
[6, c. 89; 16], mofHMMAET IIe/blil PS aKTy-
A/IbHBbIX BOIIPOCOB OTHOCUTENDBHO TEKCTOB,
00CTY)XMBAIOLINX PENTUTNo3Hyo cdepy, a
VIMEHHO: HOMEHKJIaTypa, OCHOBaHNMA [JIsd
K}IaCCI/I(bI/IKaI_U/II/I OAHHBIX TEKCTOB, BbIABJIC-
HUSL MX (YHKIMOHATbHOI HAIPaBIeHHO-
CTH, MEXaHN3MbI TeKCTOOOPa30BaHMA U Jip.

CakpanbHbIN TEKCT KakK
TeKcTonopoXKaalliaa MoHaga

AHamu3s paboT, TOCBALIEHHBIX HCCTIe-
JIOBAaHMIO TEKCTOB pEIUIMO3HON Cepsl,
CBUJIETENILCTBYeT O BeCbMa pPasHOOOpas-
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HOJl TepMMHOJIOTMM: CaKpaJbHO-MUCTIYe-
CKMIT XY[OXKECTBEHHBINI TEKCT, PEIUruo3-
HBIJ TEKCT, CAKPAJIbHBII TE€KCT, CBAIEHHbIN
TEKCT, J[yXOBHBIII TEKCT, TeKCT CBALIEHHOTO
[Tncanus, cakpan3oBaHHBIN TeKCT. Kpome
TOTO, JOBOJIHO YaCTO BeCbMa Pa3HOPOJHbIE
pedeBble MIPOM3BENIEHNUA MONYYAIOT OfMHA-
KOBYIO TeKCTOTMIIONIOTMYECKYI0 KBamndu-
Kauio. Tak, B IMTepaTypOBefYeCcKOM CIIO-
Bape TePMIUH «CBsIleHHble KHUTY» (Sacred
books) onpenensiercs cnegyromym o6pazom:

— “literature connected with any specific re-
ligion; works of spiritual guidance, rules, hymn
books, liturgies, any kind of record made of the
utterances of holy men, prophets or sages™.

K cBsmieHHBIM (CakpasbHBIM) KHUTAM,
KaK BUIMM, IpeJjlaraeTcsi OTHOCUTD JOCTa-
TOYHO OO/BIION MaccuB TekcToB. OmHAKO
pasuuna Mexpay brbmmeit u «Vcnosenpio»
ABrycruna, KoTOpas pacCMaTpuUBaeTCs aB-
TOPOM C/IOBapHOII CTAaTbyl B KadecTBe CBs-
IIeHHOW KHUTU, BCE K€ JOCTATOYHO BeJIMKA.

OueBNfIHO, YTO MHOTOYMCIIEHHBIE TeK-
CTBI PEIMTUO3HON Cepbl TOrO MU MHOTO
BEpPOMUCIIOBEOBAHNA JO/DKHBI IMETh HEKMI
opuH TekcT, KOTOPBII ITOPOXK/AeT BCe IIPOo-
yne. Pa3yMHO B CBSI3M C 9TMM BCIIOMHUTD
MmbIciTb M. M. BaxtnHa: «TekcT Kak cBoeo-
6pasHas MOHaja, oTpakaromas B cebe Bce
TEKCTBl (B IIpefieie) MAHHOI CMBICIIOBOIL
cdeps» [3, c. 299]. B nymanusme ganHoi MO-
Hajoll ABsAercad TaHaX, B XpUCTUAHCTBE —
Bubnus, B ucname - Kopan. B HeaBpaammn-
YeCKUX PENUTHAX, K CaKpaJbHBIM TeKCTaM
otHocsATcsa Tummraka (6ymmmsm), bxara-
Baaruta (MHAyU3M), ABecTa (30poacTpusm)
n 1.4 Ilpencraenderca onpapJaHHBIM
KBa}'H/I(i)I/IL[I/IpOBaTb CaKpaHthIMI/I TOJIBKO
9TU TEKCThI, HOCKOIIbe OHIN yHI/IKaHbeI,
KY/IbTYPOT€HHBI 11 JIE&KaT B OCHOBE COOT-
BeTCTByIOH_U/IX peHI/IFI/IO3HI)IX I_H/IBI/I}H/I3a]_U/H/uI
(ncmamckort, OyRAMIICKON XPUCTUAHCKON U
mp.). Pasymeercst, crereHb Ky/IbTypOreHHO-
CTHn CaKpaHthIX TEKCTOB BapI/IaTI/IBHa, 4qTo
[O/ITBEPXK/IAETCS, B YACTHOCTH, (PaKTOM Cy-
I€eCTBOBaHUA MI/IpOBbIX peHI/II‘I/H/UL

1

Cm.: Cuddon J. A. Dictionary of Literary Terms and
Literary theory. London: Penguin Books, 1998. P. 776.

B Hayke [JOBOTbHO YacTO BCTPEYAIOTCS
BO3POXEHNUA CIeNyIOIero XapakTepa: He
CYIeCTBYeT TeKCTa, IPM3HABAeMOTO BCEMI
B KayecTBe CAKpPa/lbHOTO, a 3HAYUT HEBO3-
MOXXHO ChOpPMYINPOBaTh AeDUHNULMIO Ca-
KPaJIbHOTO TeKCTa [7, . 13]. Dtu Bo3pake-
HIS TIPEOJ0NIeBal0TCsA, €CIM CaKpalbHOCTD
paccMaTpuBaeTcs B KaueCcTBe COofiepsKaTerib-
HOJ KaTerOpuy CaKpanbHBIX TEKCTOB, MMe-
Iollell TITaH COflep’KaHMsA ¥ IITAH BBIpaske-
HusA. Kpome toro, Heo6X0nMMO pa3BOINTD
HOHATUA CAaKPaIbHOrO M  (UEOT€HHOTO
TekcToB. CaKpasbHBIl TEKCT HeoOs3aTeNb-
HO MEHsAeT MMPOBO33peHHe afipecara, ero
(GyHKIMOHAIbHAS HAIIPaBIEHHOCTD — 0CO3-
HaHMe af[pecaToM perpe3eHTUPOBAHHOTO B
HEM cakpanbHOro 3HaHMA. Ecmn ke ompepe-
JIEHHBIN CaKpaJbHbIN TEKCT MEHAET BEPY Y
ajipecarta, MM OH NPMHUMAET €ro ydeHMe,
TO IJIS HETO JJAHHBIN TEKCT ABJsAeTcAd u-
neorensbiM (ot nart. fides — Bepa). B moruke
HAaHHOTO PacCyXJieHus OOOCHOBBIBAIOTCS
IIOHATUA IICUXOJIOTUMYECKOTO M 3MOTUBHO-
ro TeKCTOB. B mepBoM ciydae TekcTooOpa-
3YIOILEJ OCHOBOM BBICTYIAET IICUXONIOTU3M
[14], Bo BTOpOM - amortuBHOCTD [13]. Yn-
TaTe/lb MOXKET HaJ| «BBIMBICTIOM CrIe3aMIi He
00/MMBaTbCA», OJHAKO [JAaHHbBIE TEKCThI CO-
XPaHAIOT CBOIO TeKCTOTUIIONIOTUMYECKYIO OT-
HECEHHOCTD.

Vcxonsa n3 nmpenjio)KeHHOrO MTOHMMaHNA
CaKpaJIbHOCTM, CAKPAJIbHBIN TEKCT OIpefe-
NfgeTcsA KaK cucTeMa BepOaIbHBIX 3HAKOB,
O6’beJII/IHéHHI)IX Ppa3mnMIHbIMN TUIIAMMN JI€K-
CUYECKOI, JIOTMYECKON M IpaMMaTUYeCKO
CBA3M, MIMeELaAaA IVCbMEHHYIO (bI/IKcaHI/HO
U pelpe3eHTUpyIOIasA CaKpajlbHOe 3HaHME
B paMKaX ompefenéHHoit KoHpeccun [11,
c. 170]. CakpanbHOe 3HaHJe, WIN CaKpasb-
HOCTb, TaKUM O0Opa3oM, paccMaTpMBaeTCH
B Ka4yecTBe TEeKCTOOOpasyollieli OCHOBBI ca-
KpaJIbHBIX PeYeBbIX IIPOM3BeneHmit [9].

Bce ocrampHble pedeBble IpoOU3Bele-
HVIAA, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT CaKpaTIbeIﬁ
TEKCT, ABJIAIOTCA PeULUOSHBIMU MEKCMAMU.
Jx nenecoobpasHo KkiaaccuduimpoBath B
3aBUCUMOCTU OT THIIA THOCEOTOIMYecKOit
KOHTEKCTya/I3alluy CaKpajlbHOTO TEKCTa.
ITox mocnenHelt IOHMMaeTcA WHKOPIIO-
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pMpOBaHMe CAKPaIbHOIO TEKCTa WIM ero
¢dbparmenTa B KOHTEKCT TOI Mn MHOIM (op-
MBI HOCTVDKEHMA PeaNbHOCTH, OCYLIeCTBIIA-
eMOJl IIOCPeICTBOM eCTeCTBEHHOTO A3bIKa:
penurun, bumocodun, UCKycCTBA U HAYKIHL.
I[Tpu maHHOM TTOAXOfE K K/IacCupMKaLn pe-
JINTUO3HBIX PeYeBbIX IPOU3BeeH I BaKHO
HOJYEePKHYTD CIIefyIolee: He Kaxooe 6K0-
ueHUe CaKpanbHO2O MeKCma 6 pevemblCiu-
menvHy10 OessmenvHOCMb aémopa 6edém K
00pa308aHUI0  penuUo3HbIX Mmekcmos. VIx
NpOOyUUposarue OCYyULeCtensiemcs moavko
moz0a, K020a UHKOPNOPAUUS CAKPATIbHOZ0
mekcma onpeoensgiouum 06pasom enusem
HA CcO0epHAaAmenvHO-KOHUENMYANvHy0 UH-
popmayuro mexcma, UHbIMU CI06aMU, HOp-
mupyem ez0 konuenmyanvHocmv (cp. ORy
I. P. lep>xaBuna «bor».).

B Hacrostieit paboTe oneparnioHanbHON
eIMHMLel aHa/Iu3a NePUBALMOHHBIX OTHO-
LIeHU Me>1<;[y CaKpa}IbeIM n peHI/IFI/IO3HbIM
TEKCTaMM PacCMaTPUBAETCSI MHTEKCT — TeK-
CTOBO€ BKJ/IIOYEHME PA3JIMYHON IMPOTHKEH-
HOCTM) — Ha YPOBHE C/I0Ba, C/TOBOCOYETAHMUS
¥ TeKcTa (LUTaThl, amosun 1 mp.) (2, ¢. 415].
BxmioyeHMe WMHTEKCTa B MHOE TEKCTOBOE
1e710€ BefiéT K 00pa3oBaHMIO OIPefeéHHO-
ro nHTepTeKCTa. ClIeoBaTeNbHO, PETUTNO3-
HaAg KOMMyHI/IKaLU/IH, OCyH_[eCTBHHeMaH I10-
CPeICTBOM TEKCTYaJIbHO OPraHM30BAHHOI
uHpopMaIyM, NpefcTaBIieT coboil COBO-
KyHHOCTI) pelII/[I‘I/IOSHbIX I/IHTepTeKCTOB.

Caxpa/pHOe 3HaHUe IIPENCTABIAET CO-
6071 TPEXKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpy (3Ha-
Hue o Bore, 3HaHue 06 orHomeHnun bora k
4e/I0BEKY, 3HaHME O IIOCMEPTHON y4YacTu
Ye/I0BeKa), CIE[OBATENbHO, MHTEKCTBI MO-
ryT ObITH TPEX BUIOB: CaKpajbHO-OHOMA-
TOJIOTMYECKNe, CAaKpaJbHO-VMIIEPATUBHbIE
M caKpampHO-3cxaTojormueckme. Ilep-
Bble perpedeHTHpylor Vmena Bora (rpeu.
Ovopa — MMsI), BTOpbIe — 3aIIOBERM, TPETh
(rped. €oxaTOG — MOCNIENHWIT) — IIOCMEpT-
HYIO y4acTb 4enoBeKa. JJaHHbIE MHTEKCTBI
BCTyHaIOT B paSTH/I‘{HI)Ie OUATTOTrNMYEeCKIe
(cMBICTIOBBIE) OTHOMLIEHVSI C PEIUTMO3HBI-
MU TE€KCTaMU. PaSyMeeTCH, FpaHI/IHbI Me>1<;[y
0603Ha‘{eHHbIMI/I BUgaMn MHTEKCTOB B pe—
JINTMO3HbBIX pe‘{eBI)IX HpOI/ISBeI[eHI/IHX HE

caegyeT  abCOMIOTU3MPOBATD, IOCKOIBKY
OHM MOTYT B3aMMOJEICTBOBAaTh. JTO B3a-
MMOJENICTBIE OODBACHAETCA, B YaCTHOCTI,
OHTOJIOTMYECKMMI OTHOIIeHUsAMU VIMeHu
bora un Ero sanosenu: 3anosefp 4acTo oTpa-
sxaet Toro, Kro maér eé («J160 4 - Tocnonp,
Bor Baur: ocBAmIaiiTech U OypTe CBATHI, 160
S cBsar» (Jles. 11: 44)).

B jormke CkasaHHOTO IPENCTABIISIETCS
BO3MOXXHBIM BBIJICTIUTD ‘{eTpre I‘pyHHI)I pe—
JINTMO3HBIX TEKCTOB:

— COOCTBEHHO PeNUTO3HbIE;

- penmurnosHo-¢punocodcke;

— Pe/TUTM03HO-XYLOXKECTBEHHBIE;

— peUTMO03HO-HayYHBbIe.

CoOCTBEHHO peNUIIO3HbIe TEKCTHI — pe-
YEBbIC HpOI/I3Be}1€HI/IH, (byHKLU/IOHI/IpyIOILU/[e
B cdepe penmurno3Horo guckypca (borocmy-
>KeOHbIe, TEOJIOTMYeCKIIe, arnorpapudiecKue,
roMmeTiyecKye u fip.). Penurnosno-guo-
codcKue U PeNUrio3HO-XYH0XKEeCTBEHHbIE
TEKCTBI OTHOCATCS K 00acTy ¢pumocodcko-
ro (pemurnosHas ¢umocopusa) U Xymoxe-
CTBEHHOTO (peUriosHoe MCKYCCTBO) MMC-
KypcoB cooTBeTCTBeHHO. OCHOBaHMEM [Ist
BbIJJC/ICHUA pe}II/IFI/IO3HO-Hay‘-IHbIX TEKCTOB
C}Iy)KI/[T TOT (I)aKT, YTO B HacCTOANECE BpeMﬂ
OTMEYaeTCs CTAHOBJIEHNE TEOAHTPOIIOKOC-
MUYECKO HapaJII/II‘MbI IIOCTVMOKEHUA JIVMHI -
BUCTUYECKON pea}II)HOCTI/I, B OCHOBaHUM
KOTOPOI1 IEXXUT UAeas 1ieJIbHOTO 3HaHuA. B
paMKax JaHHOI MapagurMbl GOpMUpPyeTcs
CUHTETNYECKAaA [IUCHOUIVIMHA — TEOJINMHT-
BUCTUKA, I/ISY‘IaIOHlaH B3aIMOCBA3M A3bI-
Ka u pemuruu. Crenyer, OfHAaKO, UMETh B
BULY, YTO HE€ BCAKOEC TECOJIMHIBUCTUYECCKOEC
uccaeioBaHMe Bel€T K 0Opa3soBaHMIO pe-
JIUTMO3HO-HAYYHBIX TeKCTOB. OTMevaercs
TeOpeTNYeCKasi BOSMOXKHOCTDb ITOCTPOEHNs
MHOTVIX BapMaHTOB TEOIMHTBUCTUKU, KO-
TOpble OYAyT MMETb PAa3/MYHBIN SIUCTe-
Mornorndeckuit craryc. O perurnosHo-Ha-
YYHBIX TEKCTaX IPABOMEPHO BECTU pedb
B TOM CJIy4ae, €C/IM TEONMHTBUCTUIECKUIL
[O/IXOJ] YYUTHIBAET MPVHIUIT OHTOTOTU3MA,
T. €. IpeCTaB/IeHle O CYLUIHOCTHOI (ObI-
TUIHOI) CBSI3M MEXAY SA3BIKOM U peajb-
HOCTBI0. B aTOM Cryyae B penuruosHo-Ha-
YYHBIX TEKCTaX, HAPUMep, XPUCTUAHCKNX,

Y
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OCMBICIIAETCA  CJIefylolas IMpobieMaruka:
COTBOpEHME MMPA CIIOBOM, PAVICKUIl A3BIK,
I7I0CCONTANNA, NUTYPIUYECKUIl A3BIK, CBA-
menHo6e3monBue u mp. [12, ¢. 35, 192, 203].
Pasymeercsi, KOHBEHIMOHA/IbHAsA  CBA3b
MEXy sA3BIKOM JM PeaNbHOCTbIO HE OTBEp-
raeTcs IpU JAHHOM TEOIMHIBUCTUYECKOM
nopxoge. Peub upé€r o mononHeHuu npuH-
IMIa KOHBEHLMOHAAM3Ma  IPUHILMUIIOM
OHTOJIOTM3Ma IIPM OCMBICTIEHUM Pa3HOO-
6pasHoil MMHTBUCTIYIECKON peanbHOCTH. O
BOXHOCTM IPMHLMIA [IOIOTHUTENbHOCTH
HanomuHaer B. V. Kapacuk: «... 4 He co-
I7IaCEH C OJJHOMEPHOI MOJIe/IbI0 KaK f3bIKa,
Tak 1 co3HaHuA. OOLIeHayYHbIT TPUHIINAI
pomonuutenbHoctH  H. Bopa Tpebyer ot
UCCTIefloBaTe/sl YBENMYMBATh aCIeKThl pac-
CMOTpeHMsI HayYHOro 06bekTa» [8, c. 15].

ITockonbKy B paMKax CTaTbyl HEBO3-
MOYKHO TIP€[CTaBUThb aHa/lIMU3 BCEX TPYyMI
PEMNTMO3HBIX TEKCTOB, OrpaHNMIMMCA INIIb
CO6CTBCHHO-peIII/II‘I/I03HI)IMI/I pedeBbIMU
[IPOM3BeJieHNAMH, a IMEHHO 060rocmyxeo-
HbIMU, armorpa(bmquKMMM n Teojlormye-
CKVIMH.

Co6CTBEHHO penuruosHble TeKCTbI

BozocnysiebHoie mexcmul

DyHKUMOHMPOBaHME CaKpaIbHOTO
TEKCTa B PEIUTMO3HOI cdepe Hamboree
OpPraHMYHO ¥ OOYC/IOBIMBAeT CO3JaHIe
COOCTBEHHO PEIMIMO3HBIX PeYeBbIX IIPO-
U3BeIEeHMIT, B 4aCTHOCTHU, OOrOCIyXeOHBIX
TEKCTOB.

«borocnmyxenne, — nuier A. [llmeman, -
ectb CcOOOpHas MOMMUTBA, Kadommaeckoe
CBAllleHHOAelcTBUe llepkBKu, B KOTOpPOM
OHA eOUHBIMU yCmamu W eOUHbIM cepouem
VICIIOBEYeT CBOIO Bepy, IPMHOCUT MOJIUTBY,
XOJATalCTBYeT, 6/IarOapuT U CIaBOCTIOBUT
Bora» [15, c. 174] (xypcus nam. — C. IT.).
CosepiraeTcsi OOroCIy>KeHue II0 YCTaBy,
T. €. II0 OIpeJe/NéHHBIM IIPAaBUIAM U yCTa-
HOBJICHHOMY TIOPSZKY. VICXOsl 3 ZaHHOTO
HOHMMAaHUs OOTOCITY)KEeH VST, BO3MOXXHO CIIe-
AyoIWuM 06pasoM OIpenenth QyHKINO-
HaJIbHYIO0 HAIIPaBJIEHHOCTb OOTOCTYKeOHBIX
TEKCTOB: (pUKcauys MPaBUIbHOM COOOPHOIL
MOJIMTBBI 1 IIPaBU/IBHOTO COBEPIIEHNS CBsI-

IIeHHO/eVICTBYIL. JIaHHDII Te31C OATBEPXK-
JaeTcs TeM, ITO B OOrOCTy)KeOHBIX TEKCTaxX
OTCYTCTBYIOT A3BIKOBBIE eIMHUIIBI (pede-
HUA), pelpe3eHTUPYIOLe TeoI0TyMeHBl,
T. e. OOrOCTOBCKME MHEHMs II0 TeM WU
JIHBIM BOHpOC&M peHI/IFI/II/I, HE ABIAOIINECA
006s13aTeNIbHBIMU [IJISI BCEX IOCTIefOBaTerIeit
OIIPENeNéHHOTO PEMTUIMO3HOTO yaeHus (cp.
upen anokaracracuca (Fpuropmit Huccknii),
nmsicnasus (C. H. Bynarakos, A. @. Jloces)).

Perymsaiust 60rocny>keHusi B aHanIu3u-
PYEMBIX TEKCTAX peann3yeTcsi MOCPENCTBOM
A3BIKOBBIX €IVHNIL, C MOJA/IbHBIM 3HAYCHNEM
(ought to, shall, be (not) to), a Takxe exceMm
C TeMIIOpaJIbHOI ceMaHTUKoI (now, during,
thereafter, then, when, while, after, meanwhile,
until), perpe3eHTNPYIOLINX IOCTIe[OBATe/Ib-
HOCTb OOTOCTY)KeOHBIX HeICTBUII U pede-
HUII YYaCTHUKOB CITY>KObI (CBAILIEHHUKA,
IMaKOHa, HeBYuX, npuxoxkaH). C 6o/bIIoi
CTENEHbI0 BEPOSITHOCTM MOYKHO YTBEPXK-
IaThb, YTO MOJJAJIbHbBIEC U TeMHOpaHbHI)Ie A3bI-
KOBbIE pereSeHTaHTbI peryHHI_[I/H/I HOCAT
yHI/IBepca}IbeIﬁ XapaKTep, HOCKOHI)KY OHUt
ABIAKTCA BOIIOLICHNEM q)yHI[aMeHTaTII)'
HBIX TIOHATUIHBIX KaTerOPUil JO/KEHCTBO-
BaHW U TEMIIOpANbHOCTH [4, ¢. 79].

“During the singing of the Alleluia the
Deacon shall take the censer with the incense,
and approaching the Priest shall receive his
blessing. And shall thereafter cense the holy
altar round about, and all the sanctuary, and
the Priest. Now the Priest standing before the
holy table shall say this prayer™.

B nmpusenénnom ¢parmenrte OmuChBa-
I0TCA JleTa/llbHble yKa3aHus (Y4TO HelaTb U
KaKyl0 MOJIUTBY IIPOM3HOCHUTD) JUAKOHY U
CBALIECHHUKY Ilepef] YTeHneM EBaHrenmus.

Caxpanvras nnomuocmv 60rocmyxe6-
HOTO TEKCTa, T. €. CTeleHb BKIIOYEHHOCTU
CaKpaJIbHOTO TEKCTa B €ro IyOMHHO-CMbIC-
JIOBYyI0O 1 IIOBEPXHOCTHO-(OPMa/IbHYIO
CTPYKTYPBI, MaKCHMajbHa. DTOT (aKT, BU-
VMO, OOBSICHSIET TO, YTO MHOTAA 6Orocy-
*KeOHBII TeKCT pacCMaTpUBAeTCA B Ka4eCTBE
CaKpaJIbHOTO.

! Cwm.: Buckley E. The Orthodox liturgy. Great Britain:
Oxford University Press, 1982. P. 47-48. [lanee - Buck-
ley E. The Orthodox liturgy.
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Benymmm MexaHM3MOM TeKCTOOOpa3o-
BaHMA 3[eCb BBICTYIaeT napadpasa 1 Lu-
TUPOBaHMe, IPUYEM IOCIIefIHee MMeeT PAf,
ocobenHocreit. Bo-nepBoix, riuraTa B 60ro-
CITy>)KeOHOM TeKCTe, B OT/INYVe OT HAY4HOTO,
HOPOXK/IaeT BCerfia OJHO3HAYHbIE [AMa/IOTH-
yeckye (CMBICTIOBbIE) OTHOLIEHUs — O71aro-
roBelfHOe cornacye. YMeCTHO OOpaTUThCA
K uzesim M. M. Baxtuna o ToMm, 410 popmBI
IMaorusMa BecbMa BapUaTUBHBL — OT Ipy-
ObIx (CIIOp, MO/IEMUKa, Mapofus) Ko padu-
HMPOBaHHBIX (JOBepue K UY>KOMY CIIOBY,
O1aroroBeiiHoe IIPUATHE ABTOPUTETHOTO
CI0Ba, MHOXKECTBEHHbIe Tpajialliy COIIa-
cust) [3, c. 317]. Bo-Bropeix, uTHpOBaHUEe
He COIIPOBOXK/JaeTCA MHTepIpeTalueil «4ay-
JKOTO TOJI0Ca». B-TpeThyx, Kak IIPaBumio,
IIUTaThl He UMeIT (POPMaTbHBIX MapKepoB
(xaBbIUeK), TOCKOJIbKY CaKpajbHbIe MHTEK-
CTBl XapaKTepU3YIOTCA BBICIIE CTEIEHbIO
HperefieHTHOCTY (Y3HaBaeMOCTH).

O6parumcs k muryprun Voanna 3maro-
yCTa, B KOTOPOII HacuuThIBaeTcs 6omnee 150
CCBUIOK Ha CaKpaJbHBI TeKCT. B maHHOM
60rocimykeOHOM TeKCTe pelpe3eHTHPOBa-
HO MHOXecTBO VIMEH bora, cpeiy KOTOpbIX:
Master, Father, Son, the Holy Ghost, the Lord,
God, Sovereign Lord, Merciful, Word of God,
Immortal, Son of God, the Holy Spirit, Holy,
Strong, Almighty Lord, THOU ART, Saviour
Jesus Christ, Dread God, Heavenly God, Light.

“O Holy God, Holy and Strong, Holy and
Immortal, have mercy upon us™.

“Holy, holy, holy is the Lord of Sabaoth:
heaven and earth are full of thy glory. Hosanna
in the highest. Blessed is he that cometh in the
name of the Lord; Hosanna in the highest™.

[IpuBenénnpie CaKpaJIbHO-OHOMATO-
JIOTMYeCcKMe MHTEKCTBI COCTOAT U3 He3Ha-
YUTEIbHO M3MEHEHHBIX LMTAT BeTxoro mn
Hosoro 3aBeToB 1 copiepKar BbIpaKeHHbIE
SKCIUIMIIMTHO U IepUPpPacTUYecKy BOCEMb
Vmén bora: Kpenkuit (Strong), Beccmepr-
Hblil (Immortal), Csaroit bor (Holy God),
Casroit (Holy), Toctioge Casaod (the Lord
of Sabaoth), Toctionp (the Lord), CrnaBHbIi

! Cwm.: Buckley E. The Orthodox liturgy. P. 46.
? Cwm.: Buckley E. The Orthodox liturgy. P. 72-73.

(heaven and earth are full of thy glory), Cria-
curens (Hosanna in the highest). ViMena
TBoplja, penpeseHTUpyeMble IPUBENEH-
HBIMJ SI3BIKOBBIMM €NMHMI]AMU, He IMOf-
BepraloTcs MHTEPIPeTALMOHHOMY aHa/IN3y
aBTOpa; He AB/AETCA MX (YHKLMOHATBHOM
HAIlPaB/IeHHOCTBIO 1 YBe/INYeHUe ICTeTHU-
4yeckoil / MH(GOPMATUBHO HACBIIEHHOCTHU
TEeKCTa, KOTOpas M3y4aeTCs B KOHTEKCTE
TPaJULIMOHHBIX MHTEPTEKCTya/lbHbIX KOH-
LeNuuii Ha MaTepuane Xygo>KeCTBEHHON
JMTepaTypsl [2, c. 416]. VIx BKIo4eHMe B pe-
YeMBIC/IUTEIbHYIO NeATe/IbHOCTb aBTOpa —
MeXaHM3M TeKCTOOOpPa3oBaHMA, a VMEHHO
MEXaHNU3M IOPOXKAEHMsT OOrocny>ke6HOro
TEKCTa, PUKCUPYIOILIEr0 MOMUTBEHHOE 00-
LieHye TBOPEeHMs ¢ TBOPLIOM.

Aeuoepaguueckuti mexcm

Arvorpapuyuecknit TeKCT (SKUTMITHBIN
TEKCT) OIpefeNnsaeTcss KaK TeKCT, IIOoBe-
CTBYIOUIMII O >XM3HM CBATOTO uelioBeka. B
CBA3M C 3TUM HEIUIIHE OTMETUTDH HeO6XO—
ONMOCTDb paSTH/I‘{eHI/IH cBsaTocTu bora n cBs-
TOCTU TEpCOHAXKa XUTUA. B mepBoMm cy-
4qyae CBATOCTb ABJIACTCA OHTOHOI‘I/I‘ICCKOI/UI,
IIEPBUYHON, BO BTOPOM — PEIALVOHHOI],
BTOPUYHOI: YelOBEK OCBSAIIAETCS, CTaHO-
BUTCS CBATBIM IIOCPENCTBOM COOTIOfIeHMs
3anoBefieil. VIMEHHO moaTOMY aruorpadum-
YeCcKMe TEKCThl XapaKTePU3YIOTCS BBICOKON
CaKpa}H)HO-I/IMHepaTI/IBHOIZ INIOTHOCTBIO
(mpeBanMpoBaHMe CaKpaabHO-MMIIEPATHB-
HBIX MHTEKCTOB).

Omnucanme 671aro9eCTUBBIX JEAHUI CBI-
TOTO B OHpeHeHéHHbIX HpOCTpaHCTBeHHO-
BPEMEHHBIX KOOPAMHATAX, WUIKOCTPUPYIO-
IIUX VICTIOTHEHNE ONPeNeNIEHHON 3aIl0BeM,
VIHBIMI CJIOBaMI, HappaTI/IBHOCTb - CyTb
TeKCTOOOPa3yIoLINil MeXaHU3M aruorpadu-
YeCcKUX peuyeBbIX INpoM3BefleHMil. B Hayke
HAPPATMBHOCTh MOHMMAETCS KaK «CIIel]-
ndndeckas CTpaTerusi TEKCTO0OPa3yIoI[ero
crocoba MpencTaBlIeHnA Mupa wi ¢par-
MeHTa MUpa B BIJIE CIOKETHO-TIOBECTBOBA-
TEIbHbIX BbICKaSbIBaHI/H‘/‘[, B OCHOBE KOTOpI)IX
JIKUT HeKast UCTOpUs ...» [1, c. 43].

«”If thou wilt be perfect, go sell all that thou
hast, and give it to the poor: and come, follow
me and thou shalt have treasure in Heaven’.
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... Antony immediately left the church and
gave to the townspeople the property he had
from his forebears — three hundred arurae,
very fertile and beautiful to see. He did not
want it to encumber him self or his sister in
any way whatever. He sold all the rest, the
chattels they had, and gave the tidy sum he
received to the poor, keeping back only a little
for his sister».

Bxmrouenne 3anosenyu u3 HoBoro 3aBe-
ta (If thou wilt be perfect, go sell all that thou
hast, and give it to the poor: and come, follow
me and thou shalt have treasure in Heaven),
abCcomoTU3NpyIoLIell IpUMaT AYXOBHOCTU
HaJ MaTepyajbHOCTDIO, HOSACHAET YMUTATe-
JII0 TIOCTIefyIolliee IoBefieHne AHTOHNA Be-
JINKOTO M CBUJIETENIbCTBYET O TOM, YTO €ro
XKM3HDb COOTBETCTBYeT AyXy EBaHremus.

CBATOCTDb 4elIOBeKa, 1, CIef0BaTe/lbHO,
[O/DKHOE JCIIOJIHEHMe 3alloBefieil, 4acTo
IPOSB/IAETCA B €r0 CIIOCOOHOCTY K 4yHOT-
BOPCTBY.

“There was, for example, a man named
Fronto, hailing from Palatium. He had a
dreadful disease, for he was continually biting
his tongue, and his eyesight was failing. He
came to the mountain and asked Antony
to pray for him. The latter prayed and then
said to Fronto: “Go, and you will be cured’.
... He was well according to the instructions of
Antony which he had learned from the Savior
in prayer™.

B npuBenénnoM pparmeHTe onnchBaeT-
cs ucnenenue 601pHOrO. BaxkHo oT™MeTUTD,
4TO YyHO B arnorpamyuecKux TeKCTax — He
[IOPOX/IeHMe BOJIIEOCTBa KaK CHOCOOHO-
CTM IIepCOHa)Ka COBEpIIATh MppearbHble
TIeNICTBUsI, YTO SBIASETCS OUCTUHKTUBHON
XapaKTEePUCTUKON BOMIIEOHON CcKasku [7,
c. 14]. B sxutun uyno cosepuraercsi borom
10 MO/IUTBE CBATOIO 4eJI0BeKa, T. €. C yIO-
munanuem Vimenn Tsopua (He was well ac-
cording to the instructions of Antony which he
had learned from the Savior in prayer).

! Cm.: St. Athanasius. The Life of Saint Antony / trans-
lated by Robert T. Meyer. New York: Newman press,
1978. P. 19-20. Tanee - St. Athanasius. The Life of Saint
Antony.

*  St. Athanasius. The Life of Saint Antony. P. 69.

Teonoeuueckue mekcmot

Teomorms mOHMMaeTCss KakK cCuUCTeMa
000CHOBaHIISI PETUTMO3HBIX yueHnit o bore,
4esoBeke 1 1epksi’. Ilpuyém, ecnn B penu-
rno3Hoit punocodpun gaHHOE 060CHOBaHNUE
OCYILEeCTB/ISACTCA B CUCTeMe IIOHATUI Oe3
HeIIOCPENCTBEHHOr0 OO0palljeHnss K aBTO-
pUTETY, TO Teo/norus Oasupyercs Ha Bepe U
ale/UIMpYeT B IIEPBYIO OYepelb K caKpasb-
HOMY TeKCTy Kak aBropurery’. Takum 06-
pasoM, QYHKIMOHAIbHAS HAIPaBIEHHOCTDb
TEOJIOIMYeCKOro TeKcTa — 000CHOBaHue ca-
KPaJIbHOTO 3HAHNUA B KOHTEKCTE TeOJIorMYe-
ckoit pedrexcun. Pazymeercs, o «aucrore»
IaHHOII pedpieKcuy TOBOPUTH HEBO3MOXHO,
JMIIb O e IpeBaJMpPOBAHUM, MOCKOJIbKY
U3BECTHO, HACKO/ILKO CM/IBHO IIOB/IMAN He-
OIUIATOHM3M Ha 6OTOCTIOBCKYIO MBIC/Ib IIep-
BBIX BEKOB XPUCTUAHCTBA.

PaccMOTpyUM cakpa/ibHO-3CXaTOJIOrMYe-
CKMIT MHTEKCT B TeOoJIornyeckoM Texcre Vo-
anHa JTamackuna “On the resurrection”.

“Furthermore, we also believe in the resur-
rection of the dead, for there really will be one,
there will be a resurrection of the dead. Now,
when we say resurrection, we mean a resur-
rection of bodies. For resurrection is a raising
up again of one who has fallen. But, since souls
are immortal, how shall they rise again? Well
if death is defined as a separation of soul from
body, the resurrection is the perfect rejoining
of soul and body, and the raising up again of
the dissolved and fallen animal. Therefore, the
very body which is corrupted and dissolved
will itself rise up incorruptible. For He who
formed it in the beginning from the slime of
the earth is not incapable of raising it up again
after it has again been dissolved and returned
to the earth whence it was taken by the deci-
sion of its Creator.

... Moreover, sacred Scripture, too, testifies
to the fact that there will be a resurrection of
the body™.

> Cwm.: Penurnosenenne: cnosaps / o1B. pep. E. C. Inba-

KaH. M.: Akagemmyeckuii mpoexT, 2007. C. 499.

+ Tam xe. C. 408.

* Saint John of Damascus: Writings. A New translation
by Frederic H. Chase, Jr., vol. 37, New York: Fathers of
the Church, 1958. P. 401-402.
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CormacHO  caKpajIbHO-39CXaTOJIOTIYe-
CKOMY 3HaHMIO OMO/IeICKOro TeKCTa, HOocie
CMepPTH Ye/I0BeK BOCKPECHET HeT/IEHHbIM Te-
nom (a resurrection of bodies, incorruptible),
KOTOpOe COefMHUTCA C OeccMepTHON [y-
ot (the resurrection is the perfect rejoining
of soul and body). Jlorudeckoe paccy>xeHue,
060CHOBbBIBaIOIIlee TAaHHDI IOTMAT, perpe-
3eHTHUpYeTcs corosamu (for, since, but), Ha-
peunsimu (therefore, furthermore, moreover),
BOIIPOCKUTENbHBIM IpeniokenneM (how shall
they rise again?). B xone4HOM 1TOTrE, 060CHO-
BaHJe 9CXaTOTIOINYECKOTO yIeHUA CTPOUTCH
Ha alleJULALNY K aBTOPUTETY — CAKPATIBHOMY
tekcty (... sacred Scripture, too, testifies to
the fact that there will be a resurrection of the
body). Ecnu Hayka He MMeeT JAHHBIX O BOC-
KpeceHMM 4desoBeKa, To AnsA VMoanHa [lama-
CKVMHa TIpY 0OOCHOBAHUM JJAHHOTO JOrMara
moctaroyHo yrnomuHauus Vimenu Bora (Cre-
ator), fyist KOTOporo HeT H14ero HEBO3MOXX-
Horo. Takum 06pa3oM, BeAyLIMM MeXaHM3-
MOM TEKCTOOOPAa30BaHMsI B TEOTOTMIECKIX

3aKkn4yeHne

Cakpa/bHOCTb, M3HAYa/lIbHO SB/AACDH
TeKCTOOOpasylolell Kareropueil cakpasib-
HBIX TEKCTOB, BIIOCIICACTBUUM CTAHOBUTCA
(akTOpOM TeKCTOOOpasoBaHUA B THOCEO-
JIOTMYECKN reTeporeHHoﬁ KOMMYHMKalI .
Penurnosnas KOHTeKCTyanmusanus cakpaab-
HOCTH, T. €. BKJIIOYEHNE CAKpPalbHOTO TeK-
CTa B pEeIUIMO3HbIE NVICKYPCUBHbIE ITpaK-
TUKM, Be€T K 00Pa3oBaHMIO COOCTBEHHO
PEMNTMO3HbIX TEKCTOB. HpeunomeHHaﬂ
KIaccuduKanma CaKpaabHBIX MHTEKCTOB
(cakpa/IbHO-OHOMATOJIOTMYECKIe, CAKpaslb-
HO-MMIIepaTUBHBIE, CaKPaTbHO-3CXATONO-
rMYecKyue) IO03BOJIAET CUCTEMHO OICAaTh
IlepUBaIlIOHHbIE OTHOLIEHUSA MEXJy ca-
Kpa/lbHBIM ¥ PEeTUTMO3HBIM TeKcTaMu. ITpo-
BeJIEHHBIN aHaIM3 6OrocmyXe6HOro, arno-
rpaMyYecKOro M TeOJIOTMYECKOTO TEeKCTOB
MaéT OCHOBaHME YTBEPXK/AaThb O BapMaTHB-
HOCTM CaKpajbHON IUIOTHOCTU M S3BIKO-
BBIX MEXaHM3MaX TEKCTO- ¥ CMBICTOTIOPOXK-
TeHMA.

TEKCTaX ABIACTCA MHTEPIIpETALlVIA CaKpajlb-
HOTro 3HaHNsA, COIIpOBOXJaeMasd o0s13aTesnb-

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 04.10.2022
HOJI CCBIJIKOJI Ha aBTOPUTET.
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PEMPE3EHTALINA AHTUMHOTO MUDA B HA3BAHUAX NIEKAPCTBEHHbIX
PACTEHUW

CrenanoBa E. C.

Camapckunii rocyapCcTBeHHbIN MEANLNHCKUIA YHUBEPCUTET
443099, r. Camapa, yn. Yanaesckas, 4. 89, Poccuiickas @egepauns

AHHOTaynA

Llenb faHHO pa6oTbl COCTOUT B ONUCAHWN CEMUOTUYECKUX U1 KOHLIENTYanbHbIX NapamMeTpoB aHThy-
HOTO MUha, PENPe3eHTUPOBAHHOIO B HOMUHALMY JIEKAPCTBEHHOMO PacTeHMS.

Mpouepaypa n meToabl. B pab6oTte onucaH OCHOBHOI CMOCO6 MCMOb30BAHNS AHTUYHBIX MUCDOHUMOB
BO BTOPUYHOI HOMWUHALMK B npouecce pedepeHLmn. BoiaenaTcs CyLLecTBeHHbIE CBOMCTBA NepBo-
Ha4asIbHOr0 pedpepeHTa 1 NepeHocaTcs Ha 06bEKT BTOPUYHO HOMUHALMN (B HALLIEM Cy4Yae Ha Ha3Ba-
He NeKapCTBEHHOr0 pacTeHns). NpocnexxnsaeTca NPoLecc pedepeHLIn Mexay HOBbIM HapuLaTenb-
HbIM C/T0BOM M 06pa3oM aHTPOMOMOPHOI0 aHTUYHOr0 60ra unu reposi. 0TMEeYaeTcs, 4To UM, B3STOE
13 M1EHOMOruKn, B HOMUHALMY NEKAPCTBEHHOIO PACTEHUSA PENPE3EHTUPYET CHOXKET Mda C MOMOLLbIO
Pa3nuyHbIX MOTUBMPOBOYHbIX MPU3HAKOB, KOTOPbIE MOTYT ObITb MHTEPNPETUPOBAHLI PELUMNNEHTOM Ha
OCHOBE 3KCTPATMHIBUCTUYECKIX 3HAHWIA UMW PA3NIMYHOIO POAA accounaumin. B pabote 6b1m UCMONb-
30BaHbl CEMUOTUHECKUI aHANN3, CEMAHTUYECKNIA aHANN3 W JIMHIBOKYNbLTYPOIOrMYECKMIA aHAIK3.
PesynbTartbl. [T0kasaHo, Y10 B NpoOLECCe CEMNOTU3ALIMN MUTOTIOreMbl (CIOXKETa aHTU4YHOro M1da)
YH4aCTBYIOT pa3nnyHble TUMbl MUGOHUMOB, CO3JatoLLne 06bEKTUBHOE NPeSCTaB/eHNe O COOTBET-
CTBYIOLLIEM MpeLeleHTHOM (DEHOMEHE, KOTOPbI aKTUBU3UPYETCS B HOMUHALWW NIEKapCTBEHHOMO
pacteHms. OQHOBPEMEHHO aHTUYHbIE MUDOHUMbI Y4aCTBYHOT BO BTOPUYHOW HOMUHALNN, TO €CTb B
npoLecce peepeHLmnn (OTHECEHHOCTU aKTyan3upOBaHHbIX UMEH K 06beKTaM [eiCTBUTENIbHOCTH),
B Hallem Cy4ae K Ha3BaHUMIO NIEKAPCTBEHHOr0 pacTeHns). CaenaH BbIBOL O TOM, Y4TO MUGOHUM
KaK aHTPOMOHUMUYECKNI KOL KyNbTypbl Y4acTBYET B CEMMOTU3ALMN MUCONOreMbl B HOMUHALIMN
NEKapCTBEHHOr0 pacTeHus.

TeopeTuyeckas n/unu npakTu4eckas 3HaYMMOCTb. Pe3ynbTarbl CCNES0BaHUS BHOCAT BKIAL B U3Y-
YeHue cneuuauk aHTUYHOrO MU KaK 4acTyu A3bIKOBOW KapTUHBI MUPA, KOTOPAA 3aKNo4aeTcs B
penpeseHTauuy onpeaenéHHoro oparmeHTa KynbTypbl NOCPEACTBOM HOMUHALWN NIEKAPCTBEHHOIO
pacTeHus.

Knrouesbie ¢noBa:; aHTVYHbIA MUG), HOMUHALMA, A3bIKOBAs KapTUHA MUPA, MUDOHUM, CEMUOTH3aLMS

REPRESENTATION OF THE ANCIENT MYTH IN THE NOMINATION
OF MEDICINAL PLANTS

E. Stepanova
Samara State Medical University
ulitsa Chapayevskaya 89, Samara 443099, Russian Federation

Abstract
Aim. The purpose of this work is to describe the semiotic and conceptual parameters of the ancient
myth, represented in the nomination of a medicinal plant.
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Aim. To describe the semiotic and conceptual parameters of the ancient myth represented in the
nomination of a medicinal plant.

Methodology. The main way of using ancient mythonyms in the secondary nomination in the process
of reference is described in the paper. The essential properties of the initial referent are identified and
transferred to the object of the secondary nomination (in our case, the name of a medicinal plant). The
process of reference between a new common meaning of the word and the image of an anthropomor-
phic ancient god or hero is traced. It is noted that the name taken from mythology in the nomination
of a medicinal plant represents the plot of the myth with the help of various motivational features that
can be interpreted by the recipient on the basis of extralinguistic knowledge or various associations.
The semiotic analysis, semantic analysis and linguocultural analysis were used in the work.

Results. It is shown that various types of mythonyms are involved into the process the mythologeme
semiotization (the plot of the ancient myth), thus creating an objective idea of the corresponding
precedent phenomenon, which is activated in the medicinal plant nomination. At the same time
ancient mythonyms participate in the secondary nomination, that is, in the process of reference of
the actualized names to the objects of reality (in our case, to the name of a medicinal plant). It is
concluded that mythonym as an anthroponymic code of culture is involved in the semiotization of
the mythologeme in the nomination of a medicinal plant.

Research implications. The results of the research contribute to the study of the ancient myth specif-
ics as part of the linguistic picture of the world, which consists in representation of a certain frag-

ment of culture through the nomination of a medicinal plant.
Keywaords: ancient myth, nomination, language picture of the world, mythonym, semiotization

BeepeHue

HomuHanus pacTeHuit oTpaykaeT OKpy-
JKAIOLIYIO JIeHICTBUTE/IBHOCTb HAa OCHOBE
JKVM3HEHHOTO OIBITa denoBeka. HaspaHms
paCTeHI/H/UI KOHLENTYaNN3NPYIOT Hanno-
Ha}IbHO-CHeLU/I(b]/I‘{HI)Ie Mopeny, KOTOpble
uMeloT obmye 4epTel. B HOMMHanUM pac-
TeHUI (UKCUPYIOTCs CBOWCTBA pPaCTEHMIL,
X IjefleOHO€ BO3MIEIICTBIIE, @ TAKXKe 0TOOpa-
JKaeTCA KOHLEITYyalbHaA YaCTb KapTUHDBI
MIpa, TO €CTb COBOKYIIHOCTb HaI/TATHbBIX
006pa3oB KYIBTYPHI.

Ha ¢opmuposanne nexcuku ¢ropst
OKa3bIBAKOT BJIMAHNME CTEIICHDb ITO3HAHMA
q)MTOHI/IMI/H/I HapojgaMm Mupa, a TakKXe MI-
¢donornyeckue npeacTaBIeHNA O LeneOHbIX
WIN SAJOBUTBIX CBOJCTBax pacTeHmit. Ha-
IpyUMep, «eC/U POfioBoe 00O03HavYeHMe HO-
MEHK/IaTYPHOI'O HaVIMEHOBAaHNA YKa3bIBa€T
Ha GOpMY JIMCTa, LIBETKA, TO 3Ta PopMa Co-
OTHOCUTCA C MI/I(l)I/I‘{eCKI/IMI/I reposAamMm uUmmn
CyLIeCTBaMM» W3 JIpeBHETPEYecKoil WM
mpeBHepuMcKoil Mudonormu [10, c. 313].
Taxum o6pasom, aHTMYHAA MI(OTIOTNA CTa-
HOBUTCA UICTOYHMKOM HOMIMHALINN.

IIpeomemom  uccne008aHUs  SIBISIOTCS
AHTUYHDbIC M]/I(bbl KaK 4acThb S3BIKOBOI Kap-

TUHbI MDA, CBA3aHHbIE C A3BIKOBBIM OCBOE-
HIEM PaCTUTEIbHOTO MUPA.

Teopemuueckas 3HAUMOCHb UCCIE006a-
HUSL OIIPEJeNAETCA TeM, YTO MOMTyYEHHbIE Pe-
3y/IbTaThl BHOCAT BK/IAJ, B M3ydeHME CIEIV-
¢uky aHTHYHOTO MM KaK CrIocoba KOHIIe-
Tyanusaluuyu JeiCTBUTENbHOCTH, KOTOPBIN
3aK/TI0YA€TCA B PENPEe3eHTALMM OIpENeIEH-
HOTO (parMeHTa Ky/IbTYpPbI HOCPEACTBOM HO-
MMHAIMM 7IEKAPCTBEHHOTO PaCTEHNA.

IIpakmuveckas sHAUUMOCHb UCCTI0084-
HUA 3aK/II0YaeTCs B TOM, YTO IIPOaHAIU3MU-
pOBaHHBIE CIIOCOOBI aKTya/lU3alny aHTUY-
Horo Mu¢a B HOMUHAIMN JIEKaPCTBEHHOTO
CpecTBa MOTYT OBITb VICIIO/Ib30BaHbI IPU
ONMCAHUY KOHIIENTYaAbHBIX M CEMUOTH-
YecKMX IapaMeTpoB Muda Kak ¢parmeHTa
Ky/IbTYPbl B paMKaX OIPEIeN€HHOTO Ky/b-
TYPHOTO KOHTEKCTA.

Hayunas HoeusHa WCClefOBaHUA 3a-
K/IIOYaeTCs B JIMHIBUCTUYECKOM aHa/IN3e
MOTVBUPOBOYHBIX IIPM3HAKOB B MU OIOTHU-
YECKOJ HOMUHALM PACTEHUI.

Ilenv viccnenoBaHMsl COCTOUT B OMMCAHUA
CEeMIOTUYECKNX ¥ KOHIIENTYa/IbHBIX ITapaMeT-
POB aHTMYHOTO M1i(a, PENPe3eHTPOBAHHOTO
B HOMMHAIVM JIEKAPCTBEHHOTO PacTeHMA.
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O603HaveHHas Iie/b 00yC/I0BUIA 3A0a4U
MCCIIeJOBAHNA:

1) ompeieMTh ~ KOHIIENTYa/lbHBIE OC-
HOBaHUA [/ peNpe3eHTAlMN aHTUYIHOTO
Muda B HOMUHALUK IEKAPCTBEHHOTO pac-
TeHUS;

2) IpOM/ITIOCTPUPOBATh MOTUBMPOBOY-
Hble IPU3HAKK (I[BET, CUMBOIIYECKOe VTN
CBAILIGHHOE IIpefHasHaueHre, ¢opma u
BHEIIHMII BMJI, MECTO JIOKa/IM3alni), C 110-
MOII[bI0 KOTOPBIX aKTyaM3MpyeTcsi aHTUY-
HbIil MId B Ha3BaHNY JIEKaPCTBEHHBIX TPaB.

0630p nuTepaTypbl

V3y4eHnto aHTUIHOrO Mia Kak CIoco-
6a KOHIeNTyanM3aluy AefCTBUTENIbHOCTI
HOCBAIIEHO MHOXXECTBO MCCIeRoBaHuit [1;
3; 6; 7; 11]. Autuunbiit Mud pukcupyercs B
aMATY MHAMBUIYYMOB B TepMuHax-Mudo-
HVIMaX, «COCTAaBJIAIOIMX OHOMACTUYeCKOe
[IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOE BXOHAT VMMeHa
JI0fiell, )XUBOTHBIX, PACT€HMII, B JI€MICTBU-
TEJIbHOCTU HMKOI[la He CYILIeCTBOBABILNX,
a M3BeCTHDIX Hapopy U3 Mudos» [5, c. 152];
¢dopMupyeT KOHLIEIIT aHTUYHOCTI «Ha Oa3e
aHTUYHBIX MUQOHUMOB B Ipoliecce BTO-
PUYHOI HOMMHALIMY, PElPe3eHTUPYs Olje-
HOYHble 3HaHMA B KapTUHe MUpa HeMel|-
KO- U PYCCKOTOBOPsIEro coobiecTs» [8,
c. 124]; mepenaét 1ieHHOCTHOE COflEP>KaHIE,
chopMupoOBaHHOE B Ky/IbType, TPAHCIUPY-
eT IepBOHAYa/IbHble CMBICTIbI, KOHHOTAIINNU
KY/IBTYPBI, 3Ha4MMBble J/I CO3HAHUS COBpe-
MEHHOIO HOCUTEA A3bIKa [4, c. 366].

Mu¢oHUMBI He TONBKO aKTYaIU3UPYIOT
B IAMATY 3HaHNe MU(OB, HO U ABIAIOTCH
pernpeseHTaHTaMu MuQoaoreM - efUHML
co3HaHusi, CPOpPMMpOBABIIMXCsS Ha Oase
MI(}OB 1 3aKIIOYAIOLMX B ceOe YyBCTBEH-
HOe BOIUIOLeHNe 00pa3oB KO/UIEKTUBHOTO
6ecco3HaTeNbHOTO. ApXeTnI IpefcTaBsaeT
c0060J1 MTOCTOSIHHBIN 3/1eMEHT MHBAPUAHT-
HOTO S/jpa, OCHOBY MU(OIOTNYeCKIX COOBI-
tuit. Mudonorema npyu 3TOM AMHAMWYHA,
MOXKET BUJJOM3MEHATbCA B OTINYME OT ap-
xetumna'. MudoHNMBI yYacCTBYIOT «B IPO-

' Cm.: Mudomnorema // Kopmosa M. JI., Tygxos [I. B.
CroBapb MMHTBOKY/IBTYPOTOTMYECKIX TEPMIHOB. M.:
I'nosnc, 2017. C. 103.

Hecce ceMmoTusauuu MudonoreM, To eCTb
pacupocTpaHéHHOEe B JIMHTBOKY/IBTYPHOM
001ecTBe IpECTABIEHNE O PeanbHOCTI»
Ha3BaHO COOCTBEHHBIM MMeHeM (B HalleM
UCCIefoBaHNY MMU(QOHMMBI YYacTBYIOT B
cemmoTn3anuu MudosoreMbl B HasBaHUMN
pacrenus) [4, c. 190].

VIHTepripeTariisi KOHIENITYaJIbHOTO CO-
mepxaHust MupOHMMA B IPOIleCCe CEeMUOTH-
3aLMN MPeAroaraeT Hajudme pasinaHoro
POz 3HAHUI — KY/IbTYPHBIX, MICTOPUIECKIX
u reorpadpuueckux. IIpm mHTepmperanyn
KOHI[ENITYa/IbHOTO COflep>KaHysi MupoHnma
(dbopMupyeTCcsi KOTHUTUBHBIN Opeos1, KOTO-
Pblii CO3[JaéT OCHOBY JI/IA OLLlEHOYHBIX CMBbIC-
JIOB, YTO CO3AET IIPENIOCHUIKMA JI/IsI IPOLieC-
ca pedepeHIny, a MEHHO ISl IIEPBUYIHOI
¥ BTOPUYHOI HOMMHAImu (8, ¢. 124].

OKCTPANONNPyst 1 YTOUHssI HaHHOE IOo-
JIOKeHMe B PaMKaX HaIlero VCCIefOBaHu,
MOXXHO YTBEP)KJaTb, YTO B MPOIlECCe BTO-
p]/[‘lHOf;I HOMMHaAII M y AHTUYHBIX MI/I(i)O—
HIMOB M3MeHseTcs pedepeHInanbHas oT-
HeCéHHOCTb, BBIICTTAKTCA CyI]_[eCTBeHHI)Ie
[PU3HAKM [EPBOHAYA/IBHOTO pedepeHTa u
HEePEHOCATCST Ha 00BEKT BTOPUYHO HOMU-
Hauuyu (B HalleM C/ydae Ha HasBaHUe Jie-
KapCTBEHHOTO PACTEeHU).

MeTtogonoruaun MaTepuanbl
nccanepoBaHnAa

B kadecTBe MCTOYHMKOB (PaKTHUUECKOTO
Marepuanaa Hamy ObUIM BBIOpPAaHBI OOTAHM-
vecknit cnoapb Poca Beiitona (Ross Bay-
ton) «boTaHMYecKuit cas, CajJJOBHMKA: SHIIN-
KJIONeNs TATMHCKUX Ha3BaHUI pacTeHMi»
(“The Gardener's Botanical: An Encyclope-
dia of Latin Plant Names”)* u Hay4HO-IIO-
nyasipHas pabora Auner Iuseke (Annette
Giesecke) «Mmudomorns pactennit: 60TaHm-
yeckme 3HaHuA [pesHeit Ipeunnu n Puma»
(“The Mythology of Plants: Botanical Lore
from Ancient Greece and Rome”)? B xoTO-

Bayton R. The Gardener’s Botanical: An Encyclopedia
of Latin Plant Names. Princeton: Princeton University
Press, 2020. 352 p.

> Giesecke A. The Mythology of Plants: Botanical Lore
from Ancient Greece and Rome. Los Angeles, CA:
J. Paul Getty Museum, 2019. 144 p.
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poOJT C HMOMOIIbI0 AaHTUYHBIX MUPOB U Jie-
TeHJl pacKpbIBAaeTCs STUMOJIOTYA Ha3BaHUI
JIEKapCTBEHHBIX PACTEHUIl B AHIVINIICKOM
s3bIKe. Boibopka cocraBuma 1000 mudormo-
TMYeCKIX HOMMHALUII JIeKapCTBEHHBIX pac-
TEHUIA.

B pabore mpuMeHAINCH ClefyloLIne Me-
Moovl UCCIe008aHUA: CEMMOTUYECKIIT aHa-
N3, PaCKpBIBAIOIINIT CIOCOODBI CeMUOTH3a-
1y MUQOIOreMbl B HOMMHAIINY PACTEHNUI
C IOMOILIbIO PA3/INYHBIX BUIOB MM(OHU-
MOB; CEMaHTMYeCKMil aHa/lu3, BKIIIOYAI0-
IUIT  COIEPXKaTe/IbHYI0 MHTEePIIPETAINIO
MuGONIOrMIecKnX HOMMHALNIT pPACTEHMIT;
JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTMYeCKUII aHa/In3, BBbI-
ABJIAOIINI TUIIBI MHQOPMALUM, KOTOpbIE
aKTyaJIM3UPYIOTCS B CO3HAHMM HOCUTEIA
A3BIKA.

MeTogmonorndeckyro 6a3y UcciefoBaHNA
COCTaBW/IM TPY/bl OTEYECTBEHHBIX YYEHBIX B
0071aCTV MCCIeIOBaHVsI IMHIBOKY/IBTYPHOI
crienupnKM TepMUHOB-MUGOHUMOB [5] U
MI/I(i)OHI/IMa KaK aHTPOIIOHMMIYECKOI'0 KoJa
KyIbTYpSHI [4].

B KOMIeKTMBHON NaMATU IpelcTaBUTe-
7ieil ONpefleNI€HHOI NUMHITBOKYILTYPBL IIPO-
SABIISIETCA MHTEPTEKCTYa/IbHAsA CBA3b MI/I(bO—
H¥Ma C OHpeI_[eHéHHbIM Ky/IbTYPHBIM KOJIOM,
YTO CO3JAET NMPEATIOCHUIKY [ KY/IbTYPHO
pedepenim, obecmeunBaronieil B3auMO-
IelicTBMe A3bIKa U KYIbTYPHI [9, c. 14].

MHTepTeKCTyaHthIe CBA3M AKTUBU3N-
pYIOTCS B IIpoliecce pedepeHLnn, TO eCTh
OTHECEHHOCTY MMEH COOCTBEHHBIX, KOTO-
pbl€ ABIAIOTCA YaCTblO KYIbTYPBI, K 06'1)-
eKTaM BHESI3bIKOBOJ JeICTBUTETbHOCTH.
JexomyupoBaHHas U3 aHTPOIIOHMMIYECKOTO
KOZa Ky/IbTypHasi MHGOPMALUS COENMHSET-
Cs1 CO CTIOBECHBIMM 3HaKaMu si3bIKa (B Ha-
meM crydae HOMMHaOAMU TIEKapCTBEHHBIX
pacTeHmii), OTpakaeT SMOLMOHA/IbHbIE MU
OLI€CHOYHbIEC OTTCHKNM B X CEMaHTUKE, BbI-
paXkaeT Ky/IbTypHBbIe TPajliny 00IIeCTBa.

B mpomecce pedepeHunu ocyujecTss-
€TCA CBA3b MEXIY 3HaUY€HMEM Hapunarenab-
HOTO C/I0Ba ¥ 00pasoM aHTPOIIOMOPGHOTo
repos. B pe3ynbTaTe IIOABJIAETCA IIOHATUE
C MHBIM COJlepXKaHNeM, KOTOpOe COTEpPKUT
MUQOIOTMYECKYI0 TOROIVIEKY. Takum 00-

pasoM, MI(OHUMBI aKTyalTU3UPYIOT CIOXKET
M1a, BbI3bIBasA B KOJUVIEKTVBHOM CO3HAHUN
VICXOZIHBIe 00pasbl, IeTalbHO OIMCaHHBIE B
TOM MM IHOM Mude.

KynprypHo 3Haummas uHpopManma
pelpe3eHTNpOBaHa B COOCTBEHHBIX JMe-
Hax, KOTOpble MINPOKO pacHpOCTpaHeHbI B
mudax HapooB Mupa. MudoHMMBI aKTy-
amMsupyT MuUQOIOreMbl, TO ecTb MUQO-
JIOTMYeCKye CIKETDI, XapaKTepu3ylolmecs
[7106aIbHOCTDBIO, YHUBEPCATbHOCTBIO. VIH-
dopmanyss o MudOIOrMYECKNX IEePCOHaA-
JKaX, MX LEHHOCTAX WIM aHTUIEHHOCTAX
XPaHUTCH B KOJUIEKTYBHOM CO3HaHMUIL.

VcxonHoi NpeAnochUIKOi [ HaIIero
VICCTIeOBaHMA ABJIAETCA TUIIOTE3d O TOM,
4TO MM(OHUMBI UHTEPIIPETUPYIOTCA B C/I0€
KY/IBTYPBI; B IIpolecce pedepeHuny Mudo-
HUMOB K IIPOCTPAHCTBY KY/IbTYPbl § MMEH
006pas3yTCs  Ky/IbTYpHBlE KOHHOTALMH,
KOTOpble J0OaB/IAIOTCA B CEeMaHTHUKY Ha-
3BaHMil (B HalleM Cilyd4ae JeKapCTBEHHBIX
pacTeHmii) M MOTYT CIIY>)XUTb OCHOBOJ A
ux nHTepnperanuu [4, c. 197].

MudonrM Kak aHTPONOHUMUYECKUIT
KOJI KY/IbTYpPbl XapaKTepusyeTcA TaKMMU
KOHIIeNTYa/IbHBIMM TIPM3HAKaMIU, KaK Ky/lb-
TYpHO-YMICTOpUYeCcKass  OOYC/IOBI€HHOCTD,
UHTEPTEKCTYaIbHOCTD, COLIMA/IbHO-IIparMa-
TUYecKasd IpPeJoNpeNe/IEHHOCTb — pean-
sanuu [2, c.12]. Pazmmunsie tunsr Mugo-
HIUMOB, aKTyaJM3UPYIOT aHTUYHBI MU C
HOMOIIBI0 BepOa/IbHbIX CPeJCTB 4epe3 akK-
TUBM3ALVIO MHBAPMAHTa BOCIPUATUA WIN
4yepe3 Kakyrwo-mnbo meTanb, aTpubyT WM
CHMBOJI, YCIOBHOTO pellpe3eHTaHTa Ipelie-
JIeHTHOTO (heHOMeHa.

PesynbraTbl 1 06cyKaeHne

Kak mokasas aHanns, B IIporiecce CeMuo-
Tusanuu MudoIoreMbl (CIO)KeTa aHTUYHOTO
Mrga) yIacTBYIOT pasIM4YHblE THUIBI MIU-
$hoHMMOB, co3pamiIe 00bEeKTUBHOE TIpe-
CTaBJIeHNE O COOTBETCTBYIOLEM IpeljefieHT-
HOM (eHOMeHe, KOTOPbIil aKTUBU3UPYETCS
B HOMUHAIMU JIEKAPCTBEHHOTO PACTEHM.
MuboHUM B HOMUHAL[MY JIEKAPCTBEHHOTO
PACTEHMsT MOXKeT OBITh «TOBOPSIINMY» MMe-
HEM WIM VHIEKCOM CTEPEOTUIHBIX Tpef-
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cTaB/leHni, cOPMUPOBAHHBIX Ha OCHOBE
3HAHUIL MV Pa3/IMYHOTO POfia aCCOLMALINIA.
JlexonupoBaHue 3TUX IPeNCTABIEHUI ABIIA-
eTCs 3HAYMMBbIM /I KOMMYHUKaHTOB B IIPO-
Ljecce MHTEPIpeTaLMy BUJi TeKapCTBEHHOTO
pacTeHMs, ero CBOJCTB 1 MeCTa IpouspacTa-
HysA. OHOBpEMEHHO aHTUYHbIe MI(OHIMBI
Y4acTBYIOT BO BTOPMYHOJ HOMMHALIVIM, TO
ecTh B mporecce pedeperunu (OTHECEHHO-
CTU aKTya/IM3MpPOBAHHBIX MMEH K 00beKTaM
[eiCTBUTENIPHOCTY) (B HaIlleM C/ydae K Ha-
3BaHMIO JIEKAPCTBEHHOT'O PACTEHMIA).

AnTryHBII MM aKTyanusupyercs B
Ha3BaHUY JIEKAPCTBEHHOIO PacTeHUs C I0-
MOIBIO C/IEAYIOLIMX THUIIOB MMU(OHUMOB:
1) MudoHMM, ACCOUNUPYIOLNIICS C UIMEHEM
aHTUYHOro 6ora win 6ornuy; 2) MudoHMM,
acCOLMVPYIOWUIICA C MMEHeM aHTUYHOTO
reposi; 3) MuOHMM, CBA3AHHBIN C aHTUY-
HBIM TeorpaduyeckuM Ha3BaHMEM.

1. MucdoHnM,  aCCOLUMPYIOIIMIICT €
MMeHeM aHTUYIHOTro 6ora uan 60rnHu

Anemone coronaria (auen. poppy anem-
0ne), HeXKHBII 1[BETOK, HOXOXXNUIT Ha Oapxa-
TUCTBIT MaK, B cpepe M1(OB TeCHO CBA3aH
C Tparmyeckoil mucropueii BeHepnl 1 mpe-
KpacHoro IoHomu Aponuca. Ilopaxénnas
ctpenoit Kynnpona Benepa Tak momo6u-
Na AJIOHMCA, YTO IIOKMHY/IA CBOE YIOTHOE
ybexuiie, 4ToObI COIPOBOX/ATh €r0 B CY-
pOBOI‘/’I IIyCTbIHE, KyJa OH OTIIpaBMJICA Ha
oxory. HampacHo oHa Ipepynpexjana ero
00 OIaCHOCTSAX OXOTbI: OXOTHUK MOT COBep-
[IIEHHO C/Ty4ailHO yOUTDb CBSIIEHHOTO JIs
60roB 3Beps, COBEPIINB HaKa3yeMoe CBATO-
TAaTCTBO, — ¥ CaM MOT CTaTh obbIueir. B oc-
HOB€ HOMIMHaIMV paCcTeHN JIESKUT MOTUBU -
POBOYHBII NPU3HAK — SPKO KPaCHBIA I[BET
MaKa, KOTOPBII BIIEYAT/ISIET OKPYXKAIOLINX 1
accoLMUpyeTca C OC/IEIUIAIIell T000BbIO
Benepst k Anonucy. Laurus nobilis (amen. bay
laurel) B pa3nuuHbIX Mu(ax TaBp — CBALECH-
HOe pacTeHle ATIO/UIOHA. B ocHOBe nmounTa-
Hus exuT mMug, pacckazanHbii OBupnem,
B KOTOPOM AIIOJI/IOH OTYassHHO BTIOOMIICA B
HuMoy Jadny, noub peunoro 6ora Ilenes.
Hecmorps Ha To, uTo [ladHa He OTBeTHIIA HA
Mo60Bb ATIOJIOHA, OH BCAYECKN IIpecyiefo-
Baj eé. Briocnencrauu [ladua 6b11a mpeBpa-

IeHa B JTABPOBOE flepeBo. B ocHoBe HOMM-
Haggum paCTeHI/IH JIEKUT MOTI/IBI/IPOBO‘IHI)HZ
IpU3HAK — CBSIEHHOe NpefHasHaueHye. C
OffHOJL CTOPOHBI, /IABP ACCOLUMMPYETCS CO
CBsIII[eHHOI /TI000BbI0 AnostoHa K Jadwe,
C [IPYroil — C CUMBOJIOM BBICIIETO CTAaTyca,
IIOCKOJ/IBKY JIABPOBBIIT /IUCT MCIIOIB30BAJICS
1A M3rOTOBJIEHUA HaBpOBOFO BE€HKa, B Ka4ye-
crBe mpu3sa Ha [Tuduiickux nrpax, KOTOpbie
IpOBOAMINCH B YecTb Amnojiona. Anthyllis
barba-jovis (amen. Bearded Jove), pacteHue
Sssennuk «bopopga IOmmrepa», cpegusem-
HOMOPCKWIT ~ IIPEICTaBUTENIb  CeMeNCTBa
TOPOXOBBIX, IIVPOKO M3BECTHBII KaK Cepe-
OpstHBII KycTapHUK. B ocHOBe HOMMHaIVN
paCTeHI/IH JIeKaT MOTI/IBI/IPOBO‘{HI)IG HpI/I-
3Haku — popma u BHeurHmit Buj. IInoTHBIE
6orblne BeYHO3eIEHbIE cepeOpuCTO-0eble
JINCTbA [JAHHOTO paCTeHI/IH HAIIOMMHAKT
TUTAaHTCKYI0 GOpPOAY, KOTOPYIO, COITIACHO
nerenpe, orpactun 3esc (FOnurep). bopopa
y 3eBca cepebpucro-6emoro IBeTa, Hamo-
MMHAIOIIETO IBeT OOTaKOB, KOTOPBIMIM OH
OmHaX[BI OymeT mpaButhb. Scdndix pécten-
véneris (anen. Venuss comb), rpebemok Be-
Hepbl, IPUOPOXKHas TpaBa B EBporme, ot-
HOCAIIAACA K CEMENCTBY cebfiepeiinpiX. B
OCHOB€ HOMMHAI N paCTeHI/IH JIE)KAT MOTHU-
BI/IpOBO‘-IHI)Ie HpI/ISHaKI/I - (bopMa I BHEII-
Huit Buf. Korjma nBeTKM JaHHOTO pacTeHus
OIIbIIAKOTCA, X IMECTUKIN HpeBpaIL[aIOTCH B
JOJIMTHHBIE, y3KI/Ie, chI/[e IJIOAbI, HAIIOMIMHA-
fotye 3y61bI rpebenika Benepsr.

2. Mucdonnm, accouumpymmmiics ¢
VIMEHEM aHTUYHOTO repo;l

Hyacinth (anen. Hyacinth), o6s14H0e€ ca-
IOBOE paCTeHI/Ie, ABIAETCA OJHUM N3 CaMbIX
TPYAHBIX /11 6OTAaHMIECKOI UAeHTIUKA-
uuu pacreHuit B «Metamopdosax» OBu-
musi. CormacHo OBuUAMIO, ajblil TMALMHT
BBIPOC U3 KpoBM (paBopuTa 6ora AmosnioHa,
[ManyHTa, KPacHBOIO CIAPTAHCKOTO IOHO-
IOV, CMEPTENbHO PAHEHHOTO OT/IETEeBIINM
nuckoM. Ha nemecTtkax sToro pacteHns 6ot
3HaK, HATOMIHAOINI IPEYeCKYI0 HAJIICh
«ain, ail», B KOTOPOJN 3alevyaresioch rope
ArmoioHa 1o TOBOAY KOHYMHBI 0HOIIN. B
OCHOBe HOMMHAIMM JAHHOTO PAacTeHNs Jie-
JKUT MOTMBUPOBOYHBII MPU3HAK — AIbIil
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IIBET, KOTOPbIIl aCCOLUMPYETCs C KPOBDIO
npekpacHoro oHoum [mannura. Commiph-
ora myrrha (amen. Common Myrrh), Kak n
BCe apoMaTuyecKye BelljeCTBa, MUppa ac-
conumpyercss ¢ AppoauToit, 6ormHeit 4yB-
cTBeHHOCT 1 mo6By. CMMpPHA, IpeKpacHas
moub accupuiickoro maps ®Pes, oTkasama
BCeM CBOVIM MHOTOYMC/IEHHBIM >KEHMXaM,
TEeM CaMbIM OII030puUB APpoRuTy 1 eé ponb
B cO3JaHMM OpadyHbIX cOI030B. Te, KTO pas-
rHeBa/u OOroB, BCerfa IUIATMIN LieHY, U
CmupHa Toxe. 751 TOro 4T066I OTOMCTHTB,
Adponnra sactaBmmia CMupHY BTIOOUTHCS B
coOCTBEHHOrO OTLia. B pesynbrare feByIka
6opeTcs ¢ KPOBOCMECUTEIbHBIM JKe/TaHUeM
U TSDKECTBIO colmanbHbIX Taby. CMupHa 3a
cBou rpexu 6pima obpamiena AdpopuToit B
6/1ar0BOHHOE IpeBo. B ocHOBe HOMMHALIUY
KOMMM(OPbI MUPPOBOIL JIEKUT MOTUBUPO-
BOYHBI NPU3HAK — BHEIIHMI BUJ, CMOJIBI,
KOTOpas HalloOMMHaeT cé3pl Muppsl. Arte-
misia (auen. wormwood), TIONbIHD, aCCOIM-
upyerca ¢ napuueit Apremusueii [anukap-
HACCKOJI, KOTOpasg Cpakajach Ha CTOpPOHE
nepcupckoro napst Kcepkca B msitom Beke 710
H. 9. DTUMOJIOTHS Ha3BaHUs PACTEHVSI MO-
JKeT OBITh CBsI3aHA C 9TOJ MOTYIeCTBEHHOI!
JKEHILVHOM -BOUTENbHUIIEN. Apremusus
M3BECTHA B MCTOPUM CBOEN HeOObIYaiiHO
CKOPOBIO 1T0 OBOAY CMepTH My>Xa MaBco-
na. CoracHO cofiep>kaHmio Muda, oHa Iofi-
MeIINBaJIa ero Ipax B e>KeHEBHBII HAIIMTOK
M IIOCTEIICHHO YaXjia B T€YCHNE ABYX JIET, HA
KOTOpBIe OHa ero nepesxnna. O4eBUIHO, 4TO
CHMBOJIMYECKOE 3HAUeH)e BIOBCTBA U Iie-
Yaan JIEKUT B OCHOBE€ HOMMHAI VMM NAHHO-
To paCTeHI/IH n C}IY)KI/IT MOTI/IBI/IpOBO‘{HbIM
npusHakoM. Tillandsia caput-medusae (aren.
Bromeliad), Tunnanocus «Ionosa medy3ovi»,
BIJ ORHONO/NBHBIX pacTeHuit popa Twui-
naupcus (Tillandsia) cemeiictBa Bpomerne-
BbIX (Bromeliaceae). Y GOnbIIMHCTBA TIpen-
CTaBUTeNell J[JAaHHOTO CeMeliCTBAa JIMCThS
TOJICTBIEe, KcepoMOop(Hble, ¢ 3aBEPHYTHIMU
KpaHMI/I, FyCTO HOKprTI)I t-Ie].[IyFIMI/I, qacTo
HepeKkpydeHHble. B ocHOBe HOMUHAIMY pac-
TECHUA JIC)KAT MOTI/IB]/[pOBO‘{HbIe HpI/I3HaKI/I -
¢dopma n BHenrHmit Bup,. Korma ato pacrenue
BBIPACTAET 1 CO3PEBAET, TO OHO BUCUT BHU3

TOJIOBOIT, KaK rosioBa [OproHsl, cBucaromas
c nosca [lepces.

3. MI/I(i)OHI/IM, CBSI3aHHBIN C AaHTUYHBIM
reorpaduyeckM Ha3BaHUEM

Nyssa (amen. Tupelo), xpymHoe nucro-
[aJHOE JepeBO, IPOUCXONUT OT HA3BAHUS
ropucroii MectHocTu Hucer (dpesw. epeu.
Nibow), rae BocmuThiBaICsa MOIohoit 6or Iu-
onnuc. Tomep B «Vnmazie» ynmomsaHynm mMecro
Hucerion, rue [Ivonnca Boctmtany HUMQLI
Hucennpl. B ocHOBe HOMMHALIMM TaHHOTO
paCTeHI/IH JICKUT MOTI/IBI/IPOBOLIHI)IIZ Hp]/[-
3HAK — MeCTO Ipouspactanms pacreHust. Oe-
none (amen. Podosome), pacteHue, KoTopoe
MOJXHO BCTpeTI/ITb B BOJaX C CMJIbBHBIM Te€-
YyeHMeM — BOJONa/iax U peKax. Ero HasBaHue
[IPOVCXOMNUT OT PEBHErO HA3BaHMS OCTPOBA
OHOHa, KOTOPBIII [03)Ke ObUT HA3BAH B Y€CTh
OruHbl, godepyu pedHoro 6ora Acoma. B oc-
HOB€ HOMIMHAII VM TAHHOTO paCTeHI/IH JICKUT
MOTI/IBI/IPOBO‘-IHI)H/UI HpI/ISHaK — MECTO JIOKa-
musaumu pacrenus. Heliconia (anen. Lobster
claw plant) — pop TpaBSTHUCTBIX pacTEHUIT
ceMeliCTBa TeNMKOHMEBBIX. DTO OOJblNe,
4acTO TPOMO3JIKME TPABbI, KOTOPbIE PACTYT
B I‘)Iy6OKOI71 TECHU UIN HpOHI/IKaIOT B HpOMe-
JKYTKU TIOCTIE TOTO, KaK OOJbIIe iepeBbs
C KpOHaMl IAfIAI0T HOCTE IITOPMOB MU
3emyeTpsicenuit. IIBeTkn remmkoHnn — ade-
Mepr, HO UX HpI/IHBeTHI/IKI/I Hep)I(aTCﬂ Ha
pacrenuu ponpire. OHU YaCTO OKpAIIEeHbI
B KOHTPACTHBIE OTTEHKU JKEITOTO VMM aJIo-
TO IIBETa. OTUMOIOT U OAQHHOTO paCTeHI/IH
CBSI3aHa C HasBaHMeM ropsl lenukon. Mysbl
B JpeBHETPedecKoil MIUQOIOTny IpefInoyn-
Tajm BbICOKME TOpbl. OcoOeHHO My3aM Hpa-
BUJIACh ropa [ennKoH, e y My3 ObUI XpaMm.
B 3TOM XpaMe My3bl 3aHMMAJIVICh TAHLIAMU U
neHyeM. B 0CHOBe HOMUHAIINN JAHHOTO pac-
TEHMs JIEKUT MOTUBUPOBOYHBII [TPU3HAK —
MECTO NMPOM3PACTAHNS PACTEHNS.

B pesynbrare MeTO/I CIIIOIIHOI BHIOOPKM
6BUIO YCTAQHOBJIEHO, YTO Yallje BCETO aHTIY-
HbIIT MU( aKTyaIM3UPYeTCsi B HOMMHALIMN
pacTeHmit ¢ TIOMOIIBI0 TAKNX MOTHBUPOBOY-
HbIX IIPM3HAKOB, KaK (pOpMa 1 BHEIIHMIT BUJ
(35%) u 1iBet (32%), peske BCETO C IIOMOII[bIO
TAaKOTO MOTVBMPOBOYHOTO ITPU3HAKA, KaK Me-
cro noxaym3saryn (13%) (cm. puc. 1).
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= hopma 1 BHELWHWMI BuA, pacTenus 350; 35%
uBet pacteHus 320; 32%
B CUMBOJIMYECKOE U/IN CBALLEHHOE

npeaHasHavyeHue pacteHus 200; 20%

B MeCTo /I0Kanusauum pactenua 130; 13%

Puc. 1/ Fig. 1. KonndecTBeHHOE ¥ MPOLIEHTHOE COOTHOIIIEHVE MOTHBIPOBOYHBIX IIPM3HAKOB, aKTHBI3UPYIO-
VX aHTUYHbI My B HOMUHALMM TeKapcTBeHHbIX Tpas / Quantitative and percentage ration of motivational
signs that activate the ancient myth in the nomination of medicinal herbs

Bbicokas 4acTOTHOCTb MCIO/Ib30BAHNUA
TaKMX MOTMBMPOBOYHBIX IPM3HAKOB, KaK
¢dopma, BHENIHNMIT BUJ U 1IBET B Ipoljecce
VIMEHOBaHNA JIeKapCTBEHHBIX pacTeHUuil ¢
IIOMOIIBI0O  COOTBETCTBYIOIIEN  A3BIKOBO
eUHNUIBI  SKCIUIMLVUPYETCA  CXONCTBOM
JIEKaPCTBEHHBIX pacTeHmil mbo ¢ mudo-
JIOTMYECKVMY [epCcOoHaXKamy, mnbo ¢ Mu-
¢donornyecknm crixkeroM. UTO KacaeTcs
VICTIO/Ib30BAaHUA TAKOTO MOTMBMPOBOYHOTO
IIpM3HAKa, KaK CHMBOINYECKOE MM CBA-
ILleHHOe NTpeJJHa3HaYeHNe, TO B JAHHOM CIIy-
4yae aKIeHTUPYeTCs CUMBOIN3M PACTeHNUA
B OIIpeie/IEHHOI JMHIBOKYAbTYype. OTHO-
CUTE/IbHO MCIO/NIb30BAHMA TAKOTO MOTUBMU-
POBOYHOrO IpM3HAaKa, KaK JIOKalaM3alus,
CBSI3aHHOTO C @HTUYHBIM reorpagudecKum
HasBaHUEM, HEOOXOHMMO OTMETUTb, YTO
HO/{YEPKUBAIOTCS 0COOEHHOCTH MeCTa 1 yC-
JIOBUA IPOM3PACTaHUA PACTEHNUA.

Vcmounuk: cocTaBieHO ABTOPOM

Bbisoabl

AHTryHBII MM aKTyanm3upyeTrcs B
HOMMHAIMM JIeKaPCTBEHHOTO PpacTeHusA C
[OMOLIbIO PAa3/IMYHbIX TUIIOB MU(OHVIMOB,
KOTOpble YYacCTBYIOT B CEMMOTM3ALMU MMU-
¢donorempr. MrdoHNM B HOMMHALIMM Pac-
TeHVs yCuIuBaeT OOpasHOCTb, pas3BUBaeT
CIOKETHOCTb, MHUIMUPYET KOMMYHMKAH-
TOB Ha KpeaTMBHYI J0paboTKy obpasa.
MundonrM Kak aHTPOIOHMMUYECKNIT KOJ
KyJIbTYPbl XapaKTepU3yeTCs PasIUMYHbIMU
IpU3HAKaMIM, KOTOpble CIIOCOOCTBYIOT pe-
amMsalnmMy aHTUYHOTO Muda B HOMMHALMY
JIEKAPCTBEHHOTO pacTeHM.

B ocHOoBe MOTMBMPOBKU Muoornde-
CKMX HOMMHAIMII PAcTEeHMII JIeXKaT pasHble
OpU3HAKM pPacTeHuit: ¢GOopMa, BHEIIHMIT
BIUJI, IIBET, CMMBO/IMYECKOE UM CBALEHHOE
IpefHAa3HAuYeHMe ¥ MeCTO JIOKajM3ali.
CaMbpIMI YaCTOTHBIMU U3 HUX SABJIAIOTCA
¢dbopma u BHewHUI Buy pacteHus. [laHHbIe
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OPU3HAKM OTPAXKAIOT JKCTPAIMHIBUCTY-  BAaeMOII IPO3PAavHOIl BHYTPeHHel (OpMOIL,
YyecKye 3HaHUA IpeNCcTaBuUTeNell JMHIBO- KOTOpas XpaHUT B cebe 0Opasbl aHTUYHOI
KY/IBTYPHOTO c000111ecTBa 00 OKpy>KamomeM MuOIoruin.

pacTuTenpHoM Mupe. bonpuimacTBO Mudo-

JIOTMYECKMX HOMMHAIIMNI JIEKAapCTBEHHBIX Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 27.10.2022
pacTeHmii 06/1afjal0T JIeTKO BOCCTAHABIN-

10.
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XAHPOBAA XAPAKTEPUCTWUKA TEMATUYECKU MAPKWPOBAHHbIX
JINTEPATYPHO-XYOXXECTBEHHbIX TEKCTOB

LleneneBa A. H.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 0671aCTHOM 11eAarornyeckuii yHuBepCcuTeT
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowwm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenb. B cTatbe paccmarpuBaroTca NUTEPaTypPHO-XYA0XECTBEHHbIE TEKCTbI HA aHMMUIACKOM U (DpaH-
LLy3CKOM £13blKax, COLepKallie CreLmanbHyto NEKCUKY, C LIeNbio ONpeieNeHns nx )aHpoBoro cra-
TyCa, a TAKXe BbISABNIEHUA 0COOEHHOCTEN NPMEMOB MEXbA3bIKOBOW Nepefayu.

Mpoueaypa u metoabl. B paboTte ncnonb3yeTcs KOMNIEKCHAs METOAMKA B paMKax CPaBHUTENbHO-
COMOCTABMTESTIbHOTO METOJa KaKk 06LLEro Hanpas/eHus UCCefoBaHNs: ONUCaTeNbHbIA MeTof, OcC-
HOBAHHbIA HAa HAOGNIOLEHUN W aHann3e WUNNCTPATUBHOMO MaTepuana; ConoCcTaBMTENTbHbIA METOA
LNs CPABHEHWS ANEMEHTOB UCXOAHOr0 W NEPeBOLHOMO TEKCTOB; 06LLME U CreLmManbHbIe IMHIBUCTY-
4eCKMe METOAbI — CEMAHTUYECKNIA U KOHTEKCTYarbHbIA aHA3 NPK aHann3e TEKCTOBOM0 OKPYXXEHUS
ncenesyemMoni NIeKCUKN; KOMMNOHEHTHBIA aHau3 Npu TONKOBAHUM aKTYann3upOBaHHbIX U KOHTEKCT-
HbIX CMbIC/I0B; COLMONOrNYECKIe NPUEMbI — NPUEM HOPMATUBHO-CTUNEBBIX XaPAKTEPUCTUK, YKa3bl-
BAIOLLMA HA HALMOHAMNbHYIO (COLMANbHYI0) NPUHAANEXHOCTD; JIMHIBOKYNLTYPHAA XapakTepucTuka
Kak OTpaXKeH1e BHEes3bIKOBOM [eNCTBUTENbHOCTI HA 3Tane UHTepnpeTauny TeKcTa nepeBogYnKoM.
Pe3ynbTaTbl. YTO4YHEHO MOHATUE JIMTEPATYPHOrO XXaHPa, KOPPENUPYIOLLEro ¢ MOHATUEM XYLOXe-
CTBEHHOr0 CTUnA. YKaHp poMaHa xapakTepuayetcst COOTBETCTBEHHO €ro NMPUHAANEXHOCTU K NnTe-
paTypHOMY pofy, Cnocoby NOCTPOEHUS XyLOXECTBEHHOr0 06pa3a, 06bEMY U CIIOXKHOCTU CHOXXETHON
NIMHUW Npou3BefeHus. MoMKaHPbl BbIAENSIOTCH HA TEMATUYECKON OCHOBE. [MaBHON OTINYNTENBHOI
4epTOi NOKAHPA MOXHO CYMTATh HANU4YWe NnacTa TeMaTM4eckn MapKMpoBaHHOM NEKCUKN. B nc-
cneayemom pomaHe XK. Keccens “Le lion” («JleB») nekcmka aTHOrpacpuyeckon TeMaTuku OTpaxaet
peanni KEHWACKOro NPUPOLHOTO Napka, Cnoco6CTBYS CO3AaHNI0 3PeKTa NPUYACTHOCTN YUTaTeNs
K KOH(DNNKTY BHYTPUTEKCTOBBIX COOLITWIA. [10 3TOMY napameTpy UCCredyeMbli B CTaTbe TEKCT MOXET
ObITb OTHECEH K COXHOMY MOKaHPY TEMATUHECKI MapKUPOBAHHON MTEPATYPbI NPUKITIOYEHWIA.
TeopeTu4eckasi 3Ha4YMMOCTb PE3yNbTaTOB UCCNEA0BAHNSA CTATbU UCCNES0BAHUSA COCTOUT B YTOYHE-
HUM N COOTHECEHUM MOHATUI XKaHP/NOAXKAHD U BbIABNEHWW CTATYCHO XapakTepucTukn Temartnye-
CKI MApPKMPOBAHHOI 0 JIUTEPATYPHO-XYA0XKECTBEHHOrO TeKcTa. MpakTHyeckas 3Ha4MMOCTb COCTOUT
B BO3MOXXHOCTY WUCMOMb30BATbL NMOJy4eHHbIE PE3ynbTaThl U 06paboTaHHbIN akTUYecKnii matepuan
ncenesoBaHns B NpenofaBaHny NPakTUKW U TEOPETUHECKUX AUCLUMIIH NO NepeBOAY, KynbTyposio-
TN QHTTIMIACKOTO, (hPAHLYY3CKOr0 A3bIKOB HA PasHbIX YPOBHAX 00Y4EHMS.

KnroyeBbie ¢n10Ba: Xy[oXeCTBEHHAs NUTepaTypa, XXaHp, OOLLeNUTepaTypHbIi A3bIK, CneLmanbHas

NeKcuKa, NHHOPMATUBHO-(PaKTyaNbHbI KOMMOHEHT, TEMATMYeckas MapKUPOBAHHOCTb, TIMHIBO-
KYNbTypHas XapakTepucTuka
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Abstract

Aim. To review literary and artistic texts in English and French, containing special vocabulary, in
order to determine their genre status, as well as to identify the features of interlingual transmission
techniques.

Methodology. The work uses a complex methodology within the framework of the comparative
method as a general area of research: a descriptive method based on observation and analysis of
illustrative material; comparative method for comparing elements of source and translated texts;
general and special linguistic methods — semantic and contextual analysis in the analysis of the text
environment of the studied vocabulary; component analysis in the interpretation of actualized and
contextual meanings; sociological techniques — normative and stylistic characteristics, indicating
national (social) affiliation; linguistic and cultural characteristics as a reflection of extralinguistic
reality at the stage of text interpretation by a translator.

Results. The notion of literary genre, which correlates with the notion of artistic style, has been
clarified. The genre of the novel is characterized according to its belonging to the literary genre, the
method of constructing the artistic image, the volume and complexity of the storyline of the work.
Subgenres are distinguished on a thematic basis. The presence of a layer of thematically marked
vocabulary can be considered as the main distinguishing feature of the subgenre. In the novel by
J. Kessel under study “Le lion” (“The Lion”), the vocabulary of ethnographic themes reflects the
realities of the Kenyan natural park, contributing to the reader's involvement in the conflict of in-
tertextual events effect creation. According to this parameter, the text studied in the article can be
attributed to a complex subgenre of thematically marked adventure literature.

Research implications. The theoretical significance of the results of the study is in clarification and
correlation of the concepts of genre/subgenre and identification of the status characteristics of the-
matically marked literary and artistic texts. The practical significance lies in use of the results ob-
tained and the processed factual material in teaching practice and theoretical disciplines in transla-
tion, cultural studies of English and French at different levels of education.

Keywaords: fiction, genre, general literary language, special vocabulary, informative and factual com-
ponent, thematic marking, linguocultural characteristics

BeepeHue

B pamxax obueit npobnemot sanpa pe-
anucmuyeckoeo pomana [12] B cratbe mpo-
BeJI€H COIOCTaBUTENbHBII aHA/IN3 JIEKCUKI
coBpeMeHHOro ¢paHIiysckoro pomana “Le
lion™ u ero mepeBona Ha AHITIMITCKUIL SI3BIK
“The lion™. CrokeT poMaHa OCHOBAH Ha pe-
QJIBHBIX COOBITHSAX, MPOMCXOFUBIINX B Ce-

! Kessel J. Le lion. Paris: Editions Gallimard, 1958. 250 p.
Ianee - Le lion.

> Kessel J. The lion / transl. from French by Peter Green.
New York: Alfred A. Knopf, 1959. 244 p. Janee - The lion.

penyHe IPOLIJIOTO BeKa B HAIIOHa/JIbHOM
npupogHoM napke KeHuy, ommcpiBaeMbIX
oT nuia aBTopa. COOTBETCTBEHHO, B TEKCTe
pOMaHa COfiep)XUTCA IUIACT CIeLManbHO
JIEKCUKM, IpefCTaB/IAIIe)l >XMBOTHBIN 1
pacTutenpHblit Mup AQpuky, a TakKe Ha-
I[VIOHa/IbHble 0COOEHHOCTH OBITA MECTHBIX
wieméH. IlepeBoj JaHHOI JIEKCUKM TpebyeT
OT TIepeBOfYMKA He TO/IbKO 3HAHMA MHO-
CTPaHHOTO fA3BIKA, HO U BIaJieHns mpodec-
CMOHAJIBHBIMY 3HaHMSMU B 3TUX 00/MIACTIX
JIMHTBOKY/IBTYPHOTO MPOCTpaHCcTBa [13].
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AxmyanvHocme  UCCIENOBaHMUA  OIpe-
HesieTcad TeM, YTO BbIABIEHNME OCOOeHHO-
CTell JIEKCMYECKOTO COCTaBa TeMaTUYeCKU
MapKMPOBAaHHOTO XY/IO)KECTBEHHOIO TeK-
CTa CHOCOOCTBYeT PelIeHUI0 BOIIPOCa O ero
YKaHPOBOJ KBaIU(PUKALUN 1 BKIIOYEHUN B
JKaHpOBDIII IlepedeHb HapAxy ¢ caroii, K3J1,
aBTOOMOTrpadrIecKNM, XEHCKNMM, VICTOPU-
YEeCKMM POMAHOM U TIp.

Hayunas 1o6u3Ha COCTOUT B TOM, YTO IIPK
OIIpeieNIEHNI CIIOPHOTO BOIIPOCA SKaHPOBOIi
IPUHAJIEKHOCTM  MCIIO/Ib3YeTCA  JIMHTBO-
Ky/JIbTypO/IOTMYeCKasd XapaKTepUCTMKA MC-
XOJJHOTO TEKCTa [ BBIABIEHUA CXOLCTB U
PpasnnMumii IMHIBOKY/IBTYPHBIX IIPOCTPAHCTB
COIIOCTAB/IAEMbIX A3bIKOB. Briepepie BOIpoC
’KaHPOBOJ NPUHAJIEKHOCTY PpellaeTca ¢
VICTIONIb30BAaHMEM METOJVKY CPaBHUTENbHO-
COIIOCTaBUTE/IBHOTO aHamM3a (B TOM 4MCIIe
JIMHI'BOKY/ILTYPHBIX IPOCTPAHCTB).

Llenv mccnemoBanmua COCTOUT B COCTaB-
JeHMu  KBaIM(UKALMOHHON  >KaHPOBOI
XapaKTePUCTUKU TeMaTUYeCKM MapKUpO-
BAaHHOTO XY/I0’)KECTBEHHOTI'O TE€KCTa B COIO-
CTaBJIEHNN IBYX A3DBIKOB.

st mMOCTVOKeHMsI TOCTABJIEHHON IIeNn
pelIanTcs Clefylomue 3a0a4u:

— YTOYHUTb IIOHATUA JINTEPATYPHOTO
JKaHpa/TIofI>)KaHpa;

— BBIABUTH 3HAYMMOCTDb JIEKCMYECKOTO
cocTaBa TEMATMYECKM MApKMPOBAHHBIX MC-
CIIENYEMBIX XYNOKECTBEHHDBIX TEKCTOB [JIAd
Onpenenennsa ux >1<aHp0130f/'1 IIpMHAIEXK-
HOCTH;

- IOATBEPAUTb HEOOXOAMMOCTh y4éTa
crienyanbHO MHGOPMALUY [T JOCTVKe-
HUsA a/IeKBaTHOCTY II€PEBOJa MCCTIElyeMbIX
TEKCTOB.

B paboTe ncronb3yeTcs KOMIIEKCHASA Me-
Moouxa 6 pamkax cpasHUmenbHo-conocma-
BUMENbHO20 Mermoda Kak obujezo Hanpaese-
HUS UCCIe008AHUA: OIUCATENbHDI METO,
OCHOBaHHBIIl Ha HAONIOEHMM M aHaIu3e
WITIOCTPATYBHOTO MaTepMasa; COMOCTaBM-
TeJIbHbBIN METO[, /I CpaBHEHNA 9/IEMEHTOB
VICXOJJHOTO 1 IIePEBOJHOTO TEKCTOB; 001IIe
" criequa/IbHbI€ IMHTBUCTUYECKIMIE METOIBI —
CEMaHTUYECKMIT ¥ KOHTEKCTya/JbHbIN aHa-
JIM3 TIPY aHA/IM3€ TEKCTOBOTO OKPY>KEHMA

MICCTIELyeMOIl IEKCUKI; KOMITOHEHTHBI aHa-
JIN3 HpI/I TOJIKOBaHUN aKTyaHI/I?)I/IpOBaHHbIX
Y KOHTEKCTHBIX CMBICTIOB; COL[MOJIOTMYECKIIe
NpUEMBI — TNPUEM HOPMATUBHO-CTUTIEBBIX
XapaKTepUCTHK, YKasbIBAIOIMII HA HAIO-
HAQJIBHYIO (COIMANBHYIO) MPYHA/JIEXKHOCTB;
HI/IHFBOKY}IbTypHaH XapaKTepI/ICTI/IKa Ha 3Ta-
IIe I/IHTepHpeTaHI/H/I TEKCTa HepeBO}I‘H/IKOM.
OpueHTalus Ha OPUTKMHAJ ¥ PACCMOTPEHNe
CTOsIIIIEN 3a HUM CUTYalyu oOpasyioT emu-
HO€, HEPAa3PBIBHOE 1I€I0€, B YEM NPOABIIAET-
CA COOTHOLIECHNE A3BIKOBBIX 1 BHEA3BIKOBBIX
acrekTos [11, c. 50].

Xypo)KecTBeHHasA JMUTepaTypa Xapak-
TepusyeTcsi 0COOBIM  (YHKIMOHAIbHBIM
crtuneM [2; 6]. B gelicTBUTENBHOCTY HAOIIO-
OEeHNA Ha A3BIKOM KOHerTHI)IX HpOI/I3Be-
TEeHUI CBUJETENIbCTBYIOT O €0 C/IOKHOCTH
U pasHOOOpa3nu: B XyH0>KECTBEHHOI JITe-
parype MCHO/NB3yeTCsl He TOMBKO (YHKIIN-
OHa/IbHAsI PasHOBUHOCTb JIUTEPATYypPHOTO
A3bIKA, HO U 3JIEMECHTbI HpOCTOpe‘-H/IH, ana-
JIEKTU3MBI, pa3HOBI/II[HOCTI/I )KapFOHI/I3MOB,
BKJIIOYAsl COIMA/IbHBI U NPOdeCcCHOHab-
HBIJl JKaproH, a TakXe OTpaciaeBas Tep-
muHoznorus [5]. Otbop n mcnonpsoBaHue
A3BIKOBbIX CpeI[CTB B Xy]lO)KeCTBeHHOM HpO-
N3BEOCHUN IIOOYMHACTCA 3aKOHaAM )KaHpa,
COOTBETCTBYIOLIETO  9CTETUKO-KOTHUTHB-
HOJT (yHKIVM, KOTOpass TpaHCHOpMUpYeT
Bce apyrue pyHKIMU sA3bIKA IJIST PeIleHms
3aJ1ad, HOCTAaB/IEHHBIX ABTOPOM-IIMCATE/IEM.

B nonumanum XynoxKecTBEHHOI 1MTepa-
TYPBI KaK B/l ICKYCCTBA OHA COIIOCTABUMA
C I[pyI‘I/IMI/I BUgamMu I/ICKyCCTBa 110 TaKOMy
HapaMepr, KaK XyﬂOX(eCTBeHHbII}'I CTUIIDb,
OIIpefie/sieMblil KaK «... COOTHOCUMBIN C
KY/IBTYpOJl CKBO3HOJ IPUHINII CBSI3U CO-
fep>xaHusl ¥ GOPMBI, NPUIAIOLINIT IPON3-
BEJICHUIO BHYTPEHHIOI 1[e/TbBHOCTD, O0IIYI0
TOHAJIBHOCTb U Komoput» [9]. Ctuab dop-
MUpyeT 0OpasHYI0 CUCTEMY IIPOU3BEEeHS,
ONMPAIONLIYIOCS HAa BBIPA3UTETIbHbBIE Cpefi-
CTBa, CBOJICTBEHHBIE JaHHON amoxe. IIpu-
3HAK! U XapaKTePHBIE YePThI XY 0KeCTBEH-
HOTO CTUJISI CTIOBECHOCTH, CIIeAYIOLye:

- ¢opma ¥ BUJ: NNUCbMEHHbIE, B BUME
OIMCAHU, TIOBECTBOBAH, MOHOJIOTa (Ma-
7I0Ta, IIOJINJIOTA);
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- cdepa oOlieHMA: CIOBECHO-XYLIOXKe-
CTBEHHOE TBOPYECTBO;

- (YHKLUA: e[UHCTBO KOMMYHUKATUB-
HOJI U 9CTETNIECKON PYHKIINI C [IebI0 BO3-
IelicTBMA Ha BOOOpaKeH e, IyBCTBA M MbIC-
M YeTTOBeKa;

— JKaHpBI: SIMYECKUI, TUPUIECKNI, Ipa-
MaTI4eCKIIL.

K ocobeHHOCTAM  XyZOXKeCTBEHHOIO
CTWISI OTHOCATCA CTEAyIoLMe XapaKTepy-
CTHKIL:

— aBTOPCKas MHAUBUYaNTbHOCTD, HEHO-
IIyCTUMOCTbD CTaHAapTa ¥ ImabmoHa, o6pas-
HO-9MOILIMOHA/IbHASA, CYOBEKTMBHAS CYII-
HOCTb (paKTOB, SABJIEHMUII; XyHOXKeCTBEHHAs
¢opMa TeKcTa coiep>KaTe/IbHa 1 UCIIONb3Y-
eTCs1 aBTOPOM Kak popMa MMUTALVIN peasib-
HOCTH;

- UCIO/b30BaHMe JIeKCUKH U (paseoro-
UM [PYIUX CTeil (IyOnmmMIucTuYecKoro,
HAay4HOTO 1 OTPac/eBOTO, PasrOBOPHOIO
CTUIIel, IPOCTOPeY N, JMaNIeKTOB);

- JCIIONIb30BaHue B OOJBILEN CTelleHn,
II0 CpaBHEHMIO C OPYIMMU CTUIIAMMU, M30-
6pa3I/ITe}IbHO BbIPa3NTE/IbHBIX JTIEKCMIECKNX
U CMHTaKCUYeCKUX cpencTs. Ilo GorarcTsy,
PasHO00Pa3NIO 1 BLIPA3UTENbHBIM BO3MOXK-
HOCTAM A3bIKOBBIX CPEACTB XYIOXECTBEH-
HBII CTUJIb CTOUT BbILIE JPYTUX CTUIIEN,
CUNTAACH HaI/I6OHee TIO/THBIM BbIpa)KE€HMEM
JIUTEPATypPHOTO A3bIKa [9].

B nureparype, Kak M B ApyTuX BUAX
MICKYCCTBA, TBOPYECKMUII YCIIeX OIpefesiaeT-
Csl TAJIaHTOM aBTOPa, HO 3aBUCUT TaKXe OT
MaCTe€pCTBa, YMEHM JCIIONb30BaTb XYyHIO-
JKECTBEHHBIE CPENCTBA «BOCIIPOU3BENEHNS
peaJbHOCTU B MCKYCCTBE», OT CO3BYYMS
1I0cOPCKO-3CTETUUECKOTO KPENo aBTOpa
00111eCTBEHHBIM HACTPOEHMUAM 1 3aIIPOCaM.
OMOTUBHO-3CTeTHYECKAsT (DYHKIUSA XYyHO-
JKECTBEHHOJ JIMTepaTypbl IpefIojaraer
o0s3aTeNIbHOE BJIafieHNe aBTOPOM Halo-
HaJIbHOJ A3BIKOBOJ KapTUHONM MUPa.

[TpuBenénHass BbIIIe XapaKTePUCTUKA
OTpaXkaeT TaKyIo CIelM(UKY Xy/I0)KeCTBeH-
HOTO TEKCTa, KaK KPEaTMBHBI XapakTep
BHYTPUTEKCTOBOV JEMICTBUTENIBHOCTH TIO
OTHOILIEHNIO K BHETEKCTOBOJ pPeabHOCTI.
B mo6oM mmTepaTypHOM >KaHpe, BK/II0Yas

peanucTuyecKkoe HAmpaBleHue, BHYTPHU-
TEKCTOBasl [IEMICTBUTENIBHOCTD CO3[jaHA BO-
06pa>I<eHI/IeM n TBOp‘IeCKI/IMI/I YCI/UII/IHMI/I
aBTOpa, TO €CTb IIPeCTaBIseT COOOM BbI-
MBIIIJIEHHBIN MI/Ip. B 5TOM BBIMBIIIIEHHOM
Mupe u3obpakaeMas HeICTBUTENIBHOCTD
COOTHOCUTCSI C PeasbHOI OIIOCPEFOBAHHO,
HpeHOMTIHHCb qepes I/IH}:[I/IBI/IJ:[yaHI)HOG aB-
TOPCKOE BOCIIPUSTHE, TIPe0bpasysich B CO-
OTBETCTBUY C MHTEHIIMelT aBTopa [8].

PESyJ'I bTaTbl UcciefgoBaHnA

CooTHOLLEeHWe NOHATUI
KaHp» / «nopgMaHp»

B Bompoce o mMTepaTypHBIX >XaHpax,
MCTOPHA KOTOPOTO BOCXOJUT K 3/UIMHCKOI
snoxe [1], mo HacroAIlero BpeMeHM OCTa-
IOTCAl CTIOPHBIE TIOIOXKEHNUA B CBA3M C IIO-
ABJICHVMEM HOBBIX BMIOB M (OPM XyHOXKe-
cTBeHHOro cTmndA. JKaHpoBas Tumonorus
OCHOBaHa Ha pasHBIX IPUHINIIAX, TIPU 3TOM
pasjiefieHNe Tpo3anyeckoro / CTUXOTBOP-
HOTO BUJIOB TEKCTa — MPO3BI ¥ MO33UH, OC-
HOBaHHOE Ha Ipy3HaKe 0c06011 pupMoBaH-
HOJ, PUTMMYECKM OPTaHM3OBAHHON pedn
MO3TUYECKOTO TEeKCTa, CUUTAETCA OCHOB-
HBIM B >KaHPOBON Tumonornu. B xymoxe-
CTBEHHOI! NMUTepaType KaHp ONpefensieTcs
Ha OCHOBE CTIeAYIOMINX PU3HAKOB:

[TpuHAAMEXHOCTb  NPOU3BEHEHUA K
JINTEPATYPHOMY POAy (KOTOPBIL, B CBOIO
odepenb, OIpefieNAeTcA IpeobnajaHueM
JCTETUYECKOTO KayecTBa, HAIIPUMep, CaTu-
PMYECKOro, IaTeTUYeCKOT0, TPArMYecKoro).

Croco6 mocrpoenus obpasa (HOKy-
MEHTA/IbHOCTb, CHUMBOJIMKA, aJUIerOpus).
Pasmiyatorcsa >kaHpBL: anudeckuit (pomas,
pacckas, repondeckas 0sMa), TMPUIeCcKMit
(oma, amerns, CTUXOTBOpPeHMe, IeCHA), Apa-
MaTu4yecKuil (fpamMa, KOMefys).

1. ITo npunHIMITy 06BEMA IPOU3BEIEHIS
BBIJITIAIOTCA POMaH, IOBeCTb (pacckas, HO-
BeJIIa).

2.Tlo npuHumny ¢opMbl BOCHPUATHA
agpecatoM  (BM3ya/nbHOe / ayAMOBU3yallb-
HOe) pOMaH IIPOTMBOIIOCTAaB/eH I033UN
u npece (gpame, Tparemyu, komenuu). Ilo
muenno JI. JI. Hemo6uHna, xanposas and-
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(depeHIMANNA TEKCTOB MMeeT pellaiolee
3Ha4YeHMe IIpM BBIOOpe IIePEBOYECKON
crparerun [7]. «IIpexxzie Bcero nepeBogumK
HO/DKEH CHieNaTb NPUHIUINMAIbHbIA BbI-
60p — COXpaHMUTb /I KOHBEHLVN VICXOJJHO-
rO TEKCTa MIU 3aMEHUTDb MX KOHBEHLMAMMU
S3bIKa IIepeBomar’.

B mnacTosAmee BpeMA TEPMUH «IIOJ-
JKaHp» IPAKTUYECKV He MUCIIONb3YeTCs B
JIUTEPATYPHOI KPUTMKE U 3aMEHEH TE€PMM-
HOM <«KaHp» B KOHKPETM3UPOBAHHOM IIO-
HYMaHNY, HaIpuMep, B >KaHpe JleTeKTUBa
BBIIEIAIOTCA JKaHP J>KEHCKOTO [IeTEeKTVBA,
J0OOBHOTO IETEeKTVBA, JeTEKTUBA-9KIIH U
poy. B pesynbraTe TEpMIH «KaHP» IPHOO-
PEN CBONMCTBA MONMUCEMUN U VCIIONIb3yeTCA
B IIVIPOKOM ¥ y3KOM 3Ha4eHMAX. B Hamrei
cTaTbe TePMMH «KaHpP poMaHa» 0003HauaeT
POJIOBOE HOHSTHE, & «HOYKAHP» — CIIEIH-
a/IV3VPOBAHHBI paspAl Ipy Kaaccuduka-
L)1 POMaHa.

[TomxaHpbl BBINEIAITCA Ha PasHbIX
npuHUunax. Tak, Ha TeMaTM4YecKoil OCHOBe
B JKaHpe pOMaHa BbIe/IeHbI CPelyl MHOTYX
APYTUX HOKAHP CeMeitHoro pomana (cara),
MCTOPUYECKOr0 poMaHa (M B 9TMX paMKax
BOEHHO-VICTOPUYECKNUI (TOKYMEHTA/IbHbII)
pomaHn), 6uorpaduueckoro pomana (Ha-
npumep, cepus JK3JI), momxaHp HaydHOI
¢dantacTukn (science-fiction), momxanp me-
TEKTNBA; I10 I‘eH,[IepHOMy HpI/I3HaKy BbIE/IA-
€TCs1 B 0COOBIIT >KaHP XKEHCKIIT (TI000BHBII)
pOMaH; 110 B03paCTHOMY HPI/ISHaKy BbIE/IA-
eTCsl KaK HOKaHP MPUKITIOUEHYeCKast JIM-
Teparypa ([/1s1 IOHOIIECTBA) U CKaska (fis
JeTeit MIAIIIIETo BO3PACTa).

Bompoc o »xaHpe TeMaTM4yecKy MapKu-
POBaHHOTO pOMaHa pelIaeTcss B CTaTbe Ha
Marepuaje TeKcTa (GppaHIy3CKOTO IPUKIIIO-
yeHyeckoro pomaHa “Le lion” B conocrasie-
HII C €TO NEePEBOJOM Ha aHITIMICKUI A3BIK.
JKaHpoBble XapaKTePUCTUKN UCCIIE[YEMOro
TEKCTa OIpENe/SII0T ero Kak pPOMaH Ipu-
K/IIOYEHYECKOM /UTepaTypbl STHUYECKO
TEMATUKIU.

' Cwm.: JKanposas guddepenunanys rexcros // Hemo-

6v1H J1. JI. ToKOBBIII ITepeBOOBERUECKILIT CTIOBAPD; 3-€
usp,., mepepab. M: ®nunra: Hayka, 2003. C. 54.

MapKunpoBaHHOCTb GpaKTyasbHOro
KOMMOHEeHTa TeKCTa

XyHO>KeCTBEHHBINI TEKCT IpefcTaBiseT
co6oit Mup-fiction, B xoTopoM m3zobpaxa-
eMas [eMICTBUTENIbHOCTh COOTHOCUTCA C
pearbHOll OMOCPEeNOBAHHO, MPETOMIISISICh
yepe3 MHAUBNAYANTbHOE aBTOPCKOE BOCIIPH-
ATHe, B COOTBETCTBUM C I/IHTeHI_U/[eI‘/J[ aBTOpa.
ITOT MMp HPUOMIDKEHHO OTpaXkaeT 0ObeK-
TUBHYIO [€ICTBUTEIBHOCTb B €€ peaJlbHOM
BOIUIOLIEHMN. B mccefyeMoM TeKcTe MOX-
HO BbIJCINUTD COI[ep)KaTeTIbHO-KOHL[eHTy-
QIBHBIIL U COIEPKaTeNbHO-(DAKTYaIbHBIN
KOMIIOHEHTHI. [IepBBIil OmpefenseTcss Kak
¢dunocodckoe OCMBICTIEHNE TPOTUBOCTOS-
HVISI IBYX KY/IBTYP, HAXOJALIMXCS Ha Pa3HbIX
crynensax nuusanyn [3]. Copepkarerb-
HO-(paKTya/nbHbIIT KOMIIOHEHT TEKCTA MpPeJ-
CTaB/isieT CO00il OMMCaHNUe TEPCOHAXKEN U
meiicTBuMiL, mpoucxopAmux B Koponesckom
napke Kenmn. CopeprkarenbHo-(akTyanb-
Hast MHGOpPMALS SKCIUIMIUTHA 1O CBOEN
CyTH, T. €. BCerfja BbIpakKeHa BepOaIbHO.
EnuHnipl si3pIka B 9TOM CIydae OOBIYHO
YIOTPEOMAIOTCS B UX MIPSMBIX, IPEIMETHO-
JIOTMYECKNUX, CTIOBAPHBIX 3HAYEHUSX, 3aKpe-
IVIEHHBIX 32 9TUMM eIVHULIAMY COL[UATbHO-
00YCIOB/IEHHBIM ONBITOM [4].

B TekcTe MCCIEfyeMOro poMaHa, OCHO-
BaHHOTO Ha PEAIbHBIX COOBITUAX, COTEPIKa-
Te/IbHO-(DAKTya/IbHBIIT KOMIIOHEHT BKITIOYa-
eT TeMaTUYeCK! MapKUPOBAHHYIO JTEKCUKY
[10]. ABTOp AeTanbHO, C MOAPOOHOCTAMH,
CBUJIETE/IBCTBYOLIVIMYU O €r0 3HAHUM TPeJ-
MeTa, ONMCHIBAET NPUPOAY adpUKaHCKON
CaBaHHBI 11 €€ obuTaTeneit:
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DpaH1y3CKMii A3BIK

“Le buffle qui, devant nous, se roulait dans la vase
liquide avait un caractere infernal. Le vieil éléphant
aux défences cassées aimait a Samuser autant que le
plus jeune de la horde. Mais sa grande femelle, d'un
gris presque noir, celle qui en ce moment poussait
de la trompe ses trompe ses petits vers leau, son
gott de la propreté devenait une manie” [Le lion,
p- 28].

AHTTIMIICKUIT A3BIK
“The buffalo we could see wallowing about in the wa-
ter hole clearly had a chronically bad temper. The old
elephant with worn, broken tusks enjoyed a romp as
much as the youngest of his great-grandchildren; but
his wife, a big, slate-gray creature, who was at the
moment engaged in pushing her young down to the
water with her trunk, had a sense of propriety that
almost amounted to an obsession” [The Lion, p. 21].

[IpencraBienne YUTATENIO STOIO «LAPCTBA 3BePei» MOCTPOEHO Ha KOHTPACTE: 3a OIIM-

CaHMeM MOIIIHOTO OyiiBO/Ia, eAMHCTBEHHOTO, KTO He CTPALINTCS XUITHIKOB, C/IeyeT OIuca-
HIe CeMeNICTBa CTIOHOB, JEMOHCTPUPYIOLINX MePapXUI0 MEX/Y WIEHAMI CEMbU 11 3a00TY O
BOCIUTAHUN TTOfIpAcTalolIero nokoneHns. [IpoTnsBonocTasisaa KpacoTy cuje, aBTOp OINU-
CBIBAeT YAMBUTENBHO I'PAlMO3HBIX AaHTUION MMIIAIA U 3e0p, MOpPaKaIoIINX BOOOpakeHe

4€pHO-0€I10i TOTI0CATON PACKPACKOIL:

DOpanIyscKuit A3bIK

“Parmi les impalas qui portaient sur chacun de
leurs flancs dorés une fleche noire, et qui étaient les
plus gracieuses des antilopes, et les plus promptes a
leffroi, Patricia montrait celles qui la recevaient
sans crainte. Et chez les tout petits bushbucks aux
cornes en vrille, et si courageux malgré leur fragi-
lité, elle était l'amie des plus batailleurs.

Dans les troupeaux de zébres, il y en avait un, di-
sait-elle, quelle avait vu échapper a un incendie
de brousse. On le reconnaissait aux traces du feu,
semées entre les rayures noires comme des taches
de rousseur” [Le lion, p. 28].

AHTTIMIICKMI A3BIK

“I studied the impalas, who bore a black arrow-like
marking on each golden flank, and who were the
most elegant as well as the most easily alarmed of
the antelope species. Patricia pointed out the ones
who let her approach them without showing fear.
Then there were the tiny bush bucks, with their
spiraling horns, infinitely brave for all their fragile
appearance: the toughest fighters among them ac-
cepted Patricia as a friend.

Then she turned to the zebras. There was one, she
told me, that she had seen escape from a bush fire.
It could easily be identified by the burns and scorch
marks that freckled its body between the black
stripes” [The Lion, p. 21].

U cHoBa KOHTPACT B IIPE€ACTABJIEHNY OTPOMHOT'O HOCOpOra — BOIUIOLIEHNA yCTpallalo-
H.[el‘/'[ HOMCTOqueCKOﬂ CUJIbI — U )KI/Ipa(i)OB, IIPpENICIIOTHEHHDIX N3ALIECTBOM U 3/IETAHTHO-

CTbIO:

DpaHITy3CKUIT A3BIK

“Elle avait assisté a un combat de rhinocéros, et le
male énorme, immobile a quelques pas de nous,
sa corne dressée vers le ciel, comme un bloc de la
préhistoire, avait été le vainqueur. Mais il gardait
cette longue, profonde et affreuse cicatrice que l'on
découvrait soudain quand s'envolait de son dos
l'essaim tourbillonnant des blanches aigrettes qui
lui servaient d'oiseaux pilotes.

Et les girafes aussi avaient leur chronique, et les
grands gnous bossus, et les adultes, et les petits,
génération par génération. Jeux, luttes, migrations,
amours” [Le lion, p. 27].

AHITIMIACKIIT A3BIK

“She had once witnessed a rhinoceros fight: the
huge male now standing a few yards away from us,
horn in air, a granite chunk of prehistory, had been
the victor. But the battle had left its mark on him,
in the shape of a frightful scar, as deep as it was
long. This scar suddenly became visible when the
fluttering mass of white egrets who served him as
tick-scavengers flew up off his back.

The giraffes too had their private history, as did the
big hump-backed gnus, old and young, generation
after generation: a chronicle of frisking pleasures,
grim struggles for supremacy, the vicissitudes of
migration and rut- thing desire” [The lion, p. 20].
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B pesynbrate HabmiopeHnit Hay akTo-
JIOTMYeCKMM MaTepyajoM COCTaBJ/ieHa Te-
MaruyecKkas KnaccuduKanmsa sTHO-JIeKCUKI
¢dpanirysckoro pomana “Le lion” u ero an-
rmiickoro nepesopa “The lion”, mpexcras-
JleHHass Ha (PaHI[y3CKOM U aHITIMIICKOM
A3BIKAX C YKa3aHMeM CPefICTB IepeBopia’.

1. JKusorHbil1 Myp HanmonanpHoro nmapka

®paniryscknit s3pik: les impalas, des an-
tilopes, les bushbucks, les zébres, rhinocéros,
le méle énorme, les girafes, les gnous bossus,
le buffle, Iéléphant [Le lion, p. 27-28].

Anrmmitckuit s3bik:  the impalas, the
antelopes, the bush bucks, the zebras, the
rhinoceros, the huge male, the giraffes, the
hump-backed gnus, the buffalo, the elephant
[The lion, p. 20-21]. IIpm MeXBs3bIKO-
BOJl Ilepefiaye JIEKCHKM >KMBOTHOIO Mupa
UCIIONIB3YIOTCA ONHU ¥ Te K€ TepMUHBI-
Ha3BaHNUA C HE3HAYMTEIbHbIMU Bapualys-
M1, 00y C/IOBIEHHBIMY [TpaByUIaMu opgorpa-
¢buy GpaHITy3CKOTo U QaHITINIICKOTO SI3BIKOB:
antilope / antelope, rhinocéros / rhinoceros,
male / male, bushbuck/bush buck, zebre/
zebra, girafe / giraffe, gnou / gnu, buffle / buf-
falo, éléphant / elephant.

2. Pacturenpubiii Mmup HanmonambHoro
mapka

Dpannyscknii A3bik: les fourrées, les col-
lines, les taillis, les savannes de la Réserve [Le
lion, p. 26-28].

Anrmmitckuit si3pik: the bush, the plains,
the jungle, the savannahs of the Reserve
[The lion, p. 26-28]. B nepeBone Ha3BaHuIx
PacTeHMIT UCIOIb3yeTCs: CTIOBAPHBII Hepe-
Bon - taillis/bush, colline/plain; muTepHa-
IMIOHA/IM3MBbI C COOTBETCTBYIOLIE TAHHOMY
sA3bIKy opdorpadueit — savanne/savannah;
TUIOHMMMYECKUiT TepeBox - fourrées/
jungle.

3. TpaguIoHHOE XUINIIe

Dpanmyscknii A3bik: la hutte, le site pour
le séjour [Le lion, p. 146].

Anrmmiickuiit asbik: the hut, the camping-
site [The lion, p. 141]. B nmepeBoze HasBaHmit
JKnmnmniga MECTHBIX IeMEéH JMICIIO/Ib3YIOTCA

' Cwm.: Aron P, Saint-Jacques D., Viala A. Le dictionnaire

du Littéraire. Paris: Puf, 2002. 248 p.

crnoBapHble 3HaueHus — hutte/hut, site pour
le séjour/camping-site.

4. HaspaHMA MECTHBIX IITIEMEH

@pannysckmit s3pik: Embu, Wakamba,
Kikouyou, Méru, Jalluo, Kipsigui, Moranes,
Masai [Le lion, p. 82].

Anrmmiickmit s3pik: Embu, Wakamba,
Kikuyu, Meru, Jalluo, Kipsigui, Moranes,
Masai [The lion, p.75]. B mepeBome Ha-
3BaHMII MECTHBIX IIJIEMEH MCIO/Ib3YIOTCSA
aBTOXTOHHBIE KaJIbKVY B TEKCTe OPUTIMHA/IA
U B HEPEBOJNHOM TEKCTe C Y4ETOM IIPaBUI
(hpaHI[y3CKOIT ¥ aHITINITCKOI opdorpadun.

5. VIMeHa MeCTHBIX XKUTeseln

Opanuysckuii a3bik: Oriounga, Bogo, Ki-
horo, OI'Kalou [Le lion, p. 133, 75, 74, 146].

Anrmmiicknit - aseik: - Oriunga, Bogo,
Kihoro, OI'Kalu [The lion, p.128, 70, 69,
141]. B mepeBozme MMEH MECTHBIX >KMUTeETIEN
VICIIO/Ib3YeTCsA KaJIbKUPOBaHMe KaK B OpHU-
TVMMHAa/IbHOM, TaK " B HepeBOHHOM TEKCTax
¢ yuéToM pasnmumii mpasun opdorpadun
(paHIy3CKOro U aHITIMIICKOTO S3bIKOB.

B wuccnenyemoMm pomaHe pApamaryprusd
CIOXKeTa OCHOBaHA Ha KOH(/IMKTE VBU/IN3A-
LI TPaAUIMOHHOE YOUIICTBO /IbBa BO Bpe-
MSA VHUIMALUY IOHOIIeN TjieMeHu Macan,
C OJJHOJ CTOPOHBI, C APYTON — IPUHLAIIBL U
npakTrka HalmoHampHOro mapka, Harpas-
JIEHHble Ha COXpaHEeHUe MECTHOI IPUPO-
mpl. JlekcuKa STHOrpadMIECKOll TeMaTHKU
C aKI[eHTOM Ha OMVICAHNe PACTUTENBHOTO U
JKUBOTHOTO MIPA, OTPAXKast peajni XU3HU
[EPCOHAXKEN — COTPYJHUKOB KEHWMIICKOTO
[PUPOJHOTO 3aIOBEJHNKA, CIIOCOOCTBYET
cosnanuio a¢dexTa MPUIACTHOCTU YMTaTe-
I K BHyTpI/ITeKCTOBbIM C06I)ITI/IHM. ITo aTo-
MY [apaMeTpy UCCIeLYeMBbIil B CTAThe TEKCT
le/lo6peTaeT LIePTbI I[OKyMeHTaHI)HOCTI/I,
XapaKTepHble /ISl 9CCe, 3alICOK IyTelle-
CTBCHHIKA. AKL[eHTI/IpOBaHHaH TEeMaTUKa
(}aKTONOTMYECKOTO0 KOMIIOHEHTa pOMaHa
[03BOJIsIET KBA/IM(UIMPOBATH €T0 KaK IOf-
JKaHP TEMATUYEeCKM MapKUPOBAHHONM IIpH-
K/II0UEeHYECKOJ IMTEPATYPBIL.

3aknouyeHne

I xkBanndUKAIMOHHON >KAaHPOBOIL
XapaKTepUCTUKM MCCIEyeMOro TeKCTa Kak
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1L[e/IY CTaThU B PAMKaX CPaBHUTE/IbHO-COIIO-
CTaBUTENbHOTO METOfla YTOYHEHO IIOHATHE
JIUTEPATYPHOTO >XaHPa, KOPPEIMPYIOILEro
C TIOHATUEM «XYy0>KECTBEHHBII CTUIb», CO-
OTBETCTBEHHO, )KaHP pOMaHa XapaKTepusy-
€TCsA IPMHAJJIEKHOCTBIO IIPOU3BENEHNUA K
JINTEPATYPHOMY POJY; CHOCOOOM HOCTpPO-
eHrss obpasa; 0OBEMOM IPOM3BENEHUS U
CIIOXKHOM Clo)KeTHOV nuHuein. Ilo nmpuHIm-
1y $GOpMBI BOCHPUATUA afjpecaToM POMaH
IIPOTMBOIIOCTABJIEH 103U U TIbeCe.
ITopkaHphl  BBIJENAIOTCA Ha TeMaTH-
YecKoll OCHOBe. I[JIaBHOJ OT/IMYUTEIbHOM
4epToll HOfKaHpa MOXKHO CUMTATb HajM-
Yle IUIacTa TeMaTM4eCKM MapKMPOBAHHOIA
nexcuky. Hanmnume aTHO-7Mekcuky ()KMBOT-
HBIIl I PACTUTE/IbHBII MUP, OBIT KOPEHHBIX
IIJIEMEH 3aII0BEJHIKA, IMEHA COOCTBEHHBbIE)

npupaér pomany “Le lion” yepTsl okymeH-
TAa/IbHOCTY, KOTOPbI€ XapaKTEPpHbI /I IIYy-
6HI/II_U/ICTI/IKI/I, HanpuMep, 3allMICOK IIyTeIle-
CTBEHHMKA. YUUTBIBAsI 3Ty OCOOEHHOCTH,
poman JK. Kaccens “Le lion”MokHO OTHeCTH
K IPUKITIOYEHIECKON IMTepaType ITHUYe-
CKOJl TEMaTHKIL.

TakuM 06pasoM, B HalleM JCCIEfOBa-
HJI Ha KOHKPETHOM MaTepyasie IIOATBEPX-
IeHa HeoOXONMMOCTb y4yéTa JIMHIBOKYJIb-
TYPHOI1 XapaKTePUCTVKU TEKCTa Ha 9Talle
€ro MHTEpIpeTaluy IePEeBONUYNKOM JI/iA
HOHMMAHMS COfePKaTeNbHO-(PaKTyanbHOI
I/IH(i)OpMaHI/H/I n B LECJIOM O/IA NOCTVMIKEHUA
a[IeKBATHOCTH [IEPEBOJA.

Hama nocmynnenus 6 pedaxyuro 28.10.2022
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PA3IPAHWYEHWUE NOHATUI TEPMUHOB INTERDIT / INTERDICTION
(OrPAHUMEHUE, JINILEHWE NMPABA / 3ANPET) B FPAXXIAHCKOM IPABE
COBPEMEHHOI0 ®PAHLIY3CKOI'0 A3bIKA

EBceeBa M. B.

MockoBckuii rocyfjapCTBeHHbIN 0071aCTHOV NeAAarornyeckuii yHUBepCUTeT
1414014, Mockosckas 0611., r. Mbituiym, yn. Bepsi BonowmHoi, 4. 24, Pocewniickas ®eaepauyns

AHHOTaynA

Llenb nccnefosaHna — pasrpaHnyuTe NnoHATHA interdit / interdiction npu anannse PULNYECKUX TEK-
CTOB M HOPMATWUBHO-NPABOBbLIX AKTOB, A TAKXXe ONPeAeSiuTb X 0CO6EHHOCTU (DYHKLIMOHUPOBAHUSA B
y3KONpogeccmoHanbHOM opaHLy3cKoM npaBoBoM Anckypce. OCOBEHHOCTU HPUANYECKOr0 AMC-
Kypca npeAcTaBnsioT HaMboNbLWNA UHTEPEC ANA UCCNeJ0BaHMS, TaK Kak B 3aKOHAX W NPaBOBbIX
aKTax 0TPAXAIOTCA AMHAMUYHO PA3BUBAKOLLMECS XKUSHEHHbIE Peasiun 1 ABNEHNSA B 0OLLECTBE.
Mpouenypa 1 metogbl. Marepuanom A1 UCccnefoBaHUs NOCAYXUNKU MeXIyHapOoaHble MHGhopMaLm-
OHHbIE PECYPChbl, TEKCTbI 3aKOHOB, CTaTbi Ha (DPAHLIY3CKOM A3bIKe, 0TOOPAHHbIE B pe3yJibTare CriioL-
HOI1 BbIGOPKM. pn aHann3e hakTU4eCcKoro Martepuana npUMeHANNCh ONUCATEeSbHbIA U CPABHUTENb-
HO-CONOCTABUTESbHbIN METOAbI C NPUEMaMU INHTBUCTUYECKOTO HABMIOAEHNS, CPABHEHUA 1 .
PesynbTatbl. B pesynbrate npoBeféHHOr0 UccnegoBaHus Obini BbISBIEHbI PA3NNYMA U 0COBEH-
HOCTW (DYHKLMOHMPOBaHUA TepMuHOB interdit / interdiction B topuan4eckux TekcTax paHLy3cKoro
A3blka B nepuop 2018-2021 rr.

TeopeTuyeckas M npakTHYecKas 3HaYMMOCTb. [10S1y4eHHble Pe3ynbTaThl UCCNEA0BaHUS NPABOBbLIX
noHaTun interdit / interdiction n ux doyHKLNOHMPOBAHUS BHOCAT BKMaA B TEOPUID NUHIBUCTUKU, A
TaKXXe BMECTe C OTOOPaHHbIM Ans UCCNefoBaHus (hakTU4ecKUM mMatepuanom MOryT MCronb3o0-
BaTbCA B NPENOoAaBaHNI TaKUX BY30BCKUX OUCLMMIINH, KaK «JleKCUKONOrnsa qpanLly3ckoro a3blka»,
«GTrnucTuKa PpaHLy3ckoro a3bika», «[pakTU4ecKuii Kypc opaHLly3ckoro fsbika» u ap.

Knro4eBbie cnoBa: 1opuanyHeckuin AUCKYpC, NpaBoBOE MPOCTPAHCTBO, MMMepaTuB, Npeanucaque,
OrpaHuyeHue, 3anper, 3anpeLlaroLLmi.
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DIFFERENTIATION OF THE TERMS INTERDIT / INTERDICTION (RESTRICTION,
DEPRIVATION OF THE RIGHT / PROHIBITION) IN THE CIVIL LAW OF MODERN
FRENCH

BectHuk MockoBckoro rocyfapCTBeHHOro o6nactHoro YHUBepcuTeTa. CepMﬂI JuHreucTika

M. Evseeva
Moscow Region State Pedagogical University
ulitsa Very Voloshinoi 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To distinguish the concepts of interdit/ interdiction in the analysis of legal texts and regulatory
legal acts, as well as to determine their functioning features in the highly professional French legal
discourse. The peculiarities of legal discourse are of the greatest interest for research, since laws and
legal acts reflect dynamically developing life realities and phenomena in society.

Methodology. The material for the study was international information resources, law texts, articles
in French selected through continuous sampling. Descriptive and comparative methods with the
techniques of linguistic observation, comparison, etc. were used in the analysis of factual material.

Results. As a result of the conducted research, the differences and peculiarities of the functioning of
the concepts interdit/ interdiction in the legal texts of the French language in the period 2018-2021
were revealed.

Research implications. The results obtained in the study of the legal concepts of interdit/ interdiction
and their functioning contribute to the theory of linguistics, and combined with the factual mate-
rial selected for the study can be used in teaching such university disciplines as “Lexicology of the
French language”, “Stylistics of the French language”, “Practical course of the French language”, etc.

Keywords: legal discourse, legal space, imperative, prescription, restriction, prohibition, forbidding

BeepeHune

Borpoc 0 A3BIKOBOV M3MEHYMBOCTU
COCTaB/IET MOCTOSHHOE KayeCTBO A3bIKa,
KOTOpO€ MOXKHO CYMTAaTh ILI€HTPaIbHBIM
I XapaKTePUCTMKM €ro  CJIOBApHOTO
cocTasa [3].

Kak ormewaer B. A.MacmoBa, B mpo-
Ijecce KOMMYHMKAI[MY BbI3bIBAeT MHTEpeC
TO OOCTOSTENBCTBO, KAKUM 00pa3oM SI3bIK
(YHKUMOHMPYeT M KaK OTpaKaeTcs sA3bl-
KOBasl IMIHOCTD B s13biKe [1]. Obparaer Ha
cebs1 BHUMaHMe TOT (DaKT, YTO OOHOBIIEHNE
CJIOBAPHOTO COCTaBa A3bIKa MMeeT Hellpe-
PBIBHBIIT XapaKTep, T. €. IPY II0ObIX YCITOBHU-
AX U COOBITHAX, A3BIK IOCTOSIHHO pas3BMBa-
eTCs M COBEPILICHCTBYeTCA. DTI U3MEHEHMA
B COCTaBe A3bIKa IPUBOIAT K JIEKCUYECKUM
VHHOBALUAM [6].

Bompocy wuccnenoBanus ppaHIy3cKUX
HeOoJIOrM3MOB  IOCBALIEHbl paboTBHl  OT-
€4eCTBEHHBIX U 3apyOeXHBIX aBTOPOB, Ta-
kux kak: T.B.Ilomosa [2], V. B. Ckyparos
[3; 4], H. M. Illanckuii [6], M. Beprepon [7],

E.Bépp [8], A. fucrep [9], B. Peppunang
[10], Xabubymmuna @. . u Aragesa C. B.
(5] m nip.

YT06BI 3aKOHBI OCTABAMICH CO3BYYHBI-
MM 0011IeCTBY, B KOTOPOM (QYHKIVMOHUPYIOT,
OHM JOJ/DKHBI PasBUBATHCSI HE TONBKO IO
CBOEMY COIEP>KAHNIO, HO V1 TEPMIHOTIOTIYe-
ckut. Heonmornsmpl BO3HUKAIOT, B OCHOBHOM,
IIs1 ONMCAHNS HOBOJ peanbHOCTH (HAIpu-
Mep, “vapotage”™ - KypeHMe 3/IeKTPOHHOI
curapetsl, “infonuagique™ - o6mauHas 06-
paboTKa [JaHHBIX, OOMaYHbIE TEXHOIOTUN)

! Code de la santé publique: Chapitre III: Produits du
vapotage (Articles L3513-1 a L3513-19) [9nekTpoH-
Heiit  pecypc]. URL: https://www.legifrance.gouv.
fr/codes/section_lc/LEGITEXT000006072665/
LEGISCTA000032549208/ (maTa obpareHus:
23.02.2022).

? Guide de l'infonuagique. Vol. 1 Notions fondamen-
tales. Architecture d’entreprise gouvernementale 3.0
[Onexrponnniit pecypc]. URL: https://www.tresor.
gouv.qc.ca/fileadmin/PDF/ressources_information-
nelles/architecture_entreprise_gouvernementale/
AEG30_Infonuagique_v1_accessible.pdf_(mara o6pa-
menns: 15.02.2022).
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i [isg 0003Ha4YeHUs peabHOCTH, KOTO-
pas yXe CyIlecTBYeT, HO He UMeeT TOYHOTO
HasBaHuA (“covoiturage” — coBMecTHas 9KC-
IUTyaTanusa aBTOMOOW/IA ABYyMs TULIAMM VTN
6oree).

Vsydenne QepepaabHBIX 3aKOHOB IIOJ-
TBEpIXK/laeT TUIIOTe3y O TOM, YTO IIOBCE/IHEB-
HBIT A3BIK pasBUBaETCs OBICTpPEe, YeM A3BIK
3aKOHOB. HexoTopble c/i0Ba, HelaBHO BBe-
I€HHBIE B C/IOBapy (PPaHI[y3CKOTO sA3bIKa,
VICIIO/IB3YIOTCA B IIpeLiefleHTHOM IIpaBe B Ka-
4yecTBe I0PUYEeCKIIX TePMUHOB, HO HUTTIE B
3aKOHOJJaTe/NbCTBE He (PUTYPUPYIOT.

[TepeBop, 10pUAMYECKNMX TEKCTOB MMeET
IO/ITYIO0 ICTOPUIO, €T0 MCTOKM OepyT Hadasio
B AQHTUYHOCTU. B yCTIOBMAX COBpEMEHHOI
7106a/I1M3a1 UMY TIepeBOf, IOPUANIECKIX TeK-
CTOB HEOOXOIMM JI BBINIOTHEHUA CBOErO
Ba)KHEJIIEro IpelHa3HaYeHNA.

JIVHTBUCTBI NIPUIIA K BBIBOAY O TOM,
YTO MOOUTHCA aOCOMIOTHOIO SKBUBajIEHTA
IpY IlepeBofie IOPUMYECKOTO TeKcTa He-
B0o3MOXXHO. Kak u m1060i1 1epeBoy, mepe-
BOJl IOPUAMYECKUX TEKCTOB MPEMIOIaraer
B3aMOCBA3b JIMHIBUCTUYECKUX U SKCTpa-
JMVHTBUCTMYECKMX 3HaHMIL. OpHako IIpu
PAaCcCMOTPEHNUN JIeTENbHOCTI IOPUCTA U TIe-
peBOI_LLH/IKa MOKHO yCTaHOBI/ITb, 4TOo Y HUX
ob1jas 3aa4a — HATU CMBICTT BBIPAXKEHUSI.

Crermanyctsl B 067acTy mpasa obora-
I[AIOT SI3BIK [IEPEBOJIA, UCITONB3YS TIEMEHTHI
aHa/mM3a IS PEIleHVs] TPAKTUIECKNX 3a-
oad. TaK, MHOTI'e aBTOpr I/ISy‘IaIOT HeKCI/IKy
(dpaHIy3CKOrO S3bIKa U OTMEYAIOT COCY-
I[eCTBOBaHME CIENUaNN3MPOBAHHBIX CIIOB,
fopupndecknx repmrHos (antichrése — mo-
TOBOP MIIOTEKN) U OOILIeYHOTpeOUTeTbHON
nekcuku (la faute — Buna). OHM TakKe OT-
MEYAIOT, YTO C/I0Ba MOBCEJHEBHOTO YIIOTpe-
6menusi, Takue Kak: le taux (cymma Hasora)
u le plancher (rBeppas 3em), koTopble
CTAaHOBATCA CHCLU/IaHI/ISI/[pOBaHHbIMI/I I10-
Clle CMSHUS B COCTaBHOE C/OBO le taux-

1

Code des transports: Chapitre II: Covoiturage [dmek-
tpouHsit pecypc]. URL: https://www.legifrance.gouv.
fr/codes/article_lc/LEGIARTI000039784386/#:~:
text=Le%20covoiturage%20se%20d%C3%A9finit%20
comme,effectue%20pour%20son%20propre%20
compte. (gara obpamenns: 17.02.2022).

plancher (oceBummit Hasor), o6oramanT
CIOBApHBII 3aIac ¥ IPUOOPETAIOT, NHOT/A,
IIEPEHOCHDIV CMBICTL.

CriefiyeT OTMETUTD, YTO HOPUMYECKUIT
IIepeBOfl IPeNCTaBIsgeT co00il He TOIbKO
IIepeBOJl C OJHOTO S3bIKa Ha JPYroii, HO U
13 OfHOV IIPaBOBOJ CUCTEMBI B IPYIYIO
IIPaBOBYIO CUCTeMy. VIcXofs 13 TOro, 4TO
IIpaBOBasi CUCTEeMa IOCYHAPCTB TOXKe SABJIA-
eTCs Y4acThi0 Ky/IbTYPbl M3y4aeMOro A3bIKa,
HeOoOXO[MMO YYMTBIBATh CYIIECTBYIOIIYIO
PasHULY B IIPAaBOBbIX CUCTEMAX JMCXOJHOTO
A3bIKA U S3bIKA IlepeBOja. BO3MOXXHOCTb
IPaBU/IbHO IIEPEBOINUTD IOPUINYECKYIO TeK-
CHKYy M HOHATHUA, C Hell CBA3aHHbIE, Ipef-
IoJIaraeT OIpeJeN€HHble 3HAHUA O TOW
TeICTBUTEIBHOCTY, B KOTOPOJT 9Ta JIEKCHKa
GYHKIMOHUPYET.

[TpaBO — 3TO ORMH U3 ITIABHBIX peTy/i-
TOpPOB O0O0IIeCTBeHHbIX OTHoLIeHMil. OHO
BK/IIOYaeT B cebs1 Ompefe/IéHHbIT HabOp
CPEACTB, NPMEMOB U CIOCOOOB, C IIOMO-
I[bI0 KOTOPBIX OCYIIECTBJISIETCSI IIPAaBOBOE
perynupoBanue. Takum o6pasom, K IpaBo-
BbIM Cp€ACTBaM MOXXHO OTHECTU 3aIIpET U
OrpaHMYE€HNA. HeCMOTpH Ha TO, YTO JaHHaA
IIpaBOBaA KOHCTPYKIMA AaKTMBHO MCIIO/Ib-
3yeTCsl 3aKOHOJaTeIeM B Pas/IMYHbIX OTpac-
JIAX IIpaBa, DOKTPMHA/IbHO }IaHHbII‘/JI BOIIpOC
MaJio ucciegoBaH. IToatomy mns adpdexTns-
HOTO OCYIIeCTB/IEHMsI [IPABOTBOPUYECKON 1
HpaBOHpI/IMeHI/ITeHhHOf/I OeATE/IbHOCTU II0
BOIIPOCY YCTAQHOBJICHMsI 1 peanusalun 3a-
IpeTa ¥ OTPaHMYIEHNIT B IpaBe HeOOXOANMO
VICCTIEOBATD CYLIHOCTD ¥ TTOHSATHE OTPaHM-
YEHUII B IIpaBe.

Bo ¢paHIy3ckoM OpUAMUeCcKOM sI3BI-
K€ MHOI'M€ ITpaBOBbI€ HOPMbI BbIpa’KalOTCsA
yepes koHCTpyKIio: “il est interdit d’ ... ou
de .., ewé vaiie B mMPaBOBBIX TEKCTAX MC-
none3yoT cnoBo: ‘Tinterdiction’, B gpyrux
HOPMAaTUBHO-IIPAaBOBbLIX aKTaX 9Ta JIEKCMKa
KBamMGUIUpPyeT 00beKT MU 3alpeliéHHOe
nosenenne (qualification de I'objet ou du
comportement “prohibé”).

B mepBoM cny4ae 3a BhIpaXKEHUEM Clle-
IyeT IJaros, MO3TOMy pedb UAET 06 orpa-
HMYEHUM IIOBeeHMA WINM [eiCTBUI; BO
BTOPOM — II€JIb COCTOUT B KOMIITIEKCE MEp B
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OTHOUIEHU KOTO-160 1in 4ero-moo c 1e-
JIBIO 3aIIpeTa; B TPETbEM — 3aIpeT OIpefe-
néunbIxX gerctuit. Opnako “interdit” umeer
cnly UMIepaTusa, a “interdiction” — popmy
[peInnCcaHsL

“Interdit” n“interdiction”
(orpaHunueHwue, nuweHne npasa / 3anpeT)

B mpaBoBOM cCjIOBape MCHOIb3YeTcA
IBa MIMPOKO PAaCIpPOCTPAHEHHBIX TEPMIHA
“interdit” / “interdiction” (orpanmuenue,
JMIIeHNe IpaBa/ 3amper) ¢ obleil KOpHe-
BoiT Mopdemori. OHM He 03HAYAIOT OFHO I
TO >Ke V1 IPOU3HOCATCS I10-Pa3HOMY, 9TO He
CMHOHMMBIL. VIX COOTBETCTBYIOLee VCIIONb-
30BaHNe B IOPUAMYECKMX TEKCTaX Bapbu-
pyeTcs B 3aBUCUMOCTH OT reorpaduyeckux
U BpeMEHHBIX IapaMeTpoB (Teppuropnus,
Bpemsi, MecTHOCTB). Oba TepmuHa Xapak-
TEPU3YIOTCS TeHJIEHIMell K BbIPaKeHUIO
IOPUANYECKOil CHIbl: (GOPMUPOBATH IIOBe-
IeHue, MO3ULNIO WM OTPAHNYMBATD CUILY,
HesATe/IbHOCTD; HMpUYéM oba TepMMHA BBI-
PaXaIOT I0PUANYECKYI0 OTBETCTBEHHOCTD B
CTy4yae HapylLIeHUs IPaBOBOI HOPMBI.

Bompoc mnddepenumanun  3HaYeHNS
TEPMUHOB «3allpeljeHO» U «3alpeliaTb»
cuyraerca (QyHIAMEHTaJIbHBIM B 00/1acTy
IpaBa, HO OH KacaeTCsl He TOJIbKO TUX Tep-
MuHOB. IIpuBeném npumep ns Ilpasun go-
pokHOro nBoKeHVs OpaHnum.

Article R. 313-33 du Code de la route: Tout
cycle doit étre muni d'un appareil avertisseur
constitué par un timbre ou un grelot dont le
son peut étre entendu a 50 métres au moins.
L'emploi de tout autre signal sonore *est in-
terdit'. (Cratpst 313-33 IIpaBu JOPOKHOTO
nByoKeHysa: Kaxnpplil LUK [O/DKeH ObITh
000pyIOBaH CUTHAJIBHBIM YCTPONCTBOM,
COCTOAIIMM U3 KOJIOKOJIa, 3BYK KOTOPOTO
C/IbILIIEH Ha PaccTOSHMU He MeHee 50 Mer-
poB. Vicrionb3oBanue m060ro fpyroro 3By-
KOBOTO CHTHAJIa ¥3alIpelleHo).

1

Cwm.: Code de la route. [9nexrponnsiit pecypc]. URL:
https://www.legimonaco.mc/305/legismclois.nsf/Code
/89A63B1845A13043C125773F002D8COF!OpenDocu
ment (zata obpauens: 27.02.2022). Janee — Code de
la route.

3ampert, BBIpaXXeHHBII MaCCUBHOI (op-
Moit ‘est interdit’, BXOAMT B COCTaBHYIO
qacTp popmyns: “mesures d’interdiction’,
00BEUHSIONIYIO pasINyHble MIPaBUIa, CO-
fep)Kaiiye 3ampeTsi, ob6o3Havaromye 06s-
3aHHOCTY VIV Ha/aramouye 06s3aTe/bCcTBa.
“Cinterdit” cos3maér nBe Bepcuu, IBe pas-
JINYHBIE CTOPOHBI OJJHOTO U TOTO XKe COOBI-
TVsI, CKA3aHHOTO B JaHHOM IIPOCTPAHCTBE,
3TOT TEPMUH He IIPOSBILAET ceOs B MHTEpaK-
tuBHOCTU. “Linterdit” ncmonpsyercs, xorga
pedb UAET O [IBYX MAEHTUYHDBIX MIN I10XO-
KUX 06beKTax Unn cyobekTax. B pesympra-
Te, OIpefessis XapaKTepUCTUKI JUIEMMBL B
IIPaBOBOM IIPOCTPAHCTBE, 3aIlpeT BBIpaXKa-
eT CBSI3b MEeX/]y HOPSAKOM 1 CBOOOJOIA.

3ampeT yCTaHAaBIMBAeT YHMKAIbHBINA
U OODeIVMHAIMI MPUHINI KaK OCHOBY
MOPA/IbHOTO WM IOPUANYECKOTO MperrsT-
CTBUsA. B KOTHUTMBHOM IUTaHE OH PacHoso-
JKEH MEXy ABYMsI IIOJIFOCaMU pasfieneHns
n kareropmsanuu (bon / mauvais, gentil /
méchant, licite / illicite - xoporumii / mmoxoii,
IOOPBIIT / 371031, 3aKOHHBIN / HE3aKOHHBII).

B mo6oit cutyauum B obnmacTu IpaBa
yrBep>xaenne ‘il est interdit ... nmeet 6071b-
IIYIO CUITY, 4eM OTpuIatenbHast popma ra-
rona: “ne ‘doit’ pas..”. Imaros, opopmieHHbII
OTpUILIATEIbHBIMY YacTULaMy ‘ne” u “pas,
BBIp@XKaeT O0053aHHOCTb, HESBHO YKas3bl-
Bas Ha IPENATCTBUA I IPeAonaraeMoro
mevictust (ne ‘doit’ pas). OTpuianue B 9TOM
CIy4ae CTAaHOBUTCS MapKepOM COLMA/IbHOIL,
KYJIbTYPHOI WM IIPAaBOBOJ HOPMBI B TOII
Mepe, B KaKOJf OHO BBIpa)KaeT MMIIEPATUB.

IIpuBeném emé mpumep /A TepMUHA
“interdit”:

Article 8 du Code de la route: *Il est interdit
de couper les éléments de colonnes militaires,
de forces de police ou de cortége en marche?.
(Cratps 8 ITpaBWI JOPOXKHOTO [BVKEHIISL:
*3ampeljaeTcs BKIMHMBATbCA B BOMHCKME
KOJIOHHBI, HOJINIIEIICKIIe OTPSABI MU Map-
HIMPYIOLye LIeCTBYA).

ITofoOHBIT 3ampeT MOXET OTHOCUTBHCS
U K [pyrOMy BUJY HOBEIEHUs UM [ieATeNb-
HOCTH, HANIPUMEDP, B OTHOIIEHUY KOMMepYe-
CKOM IeITeNbHOCTI:

2 Code de la route.
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Article L. 3322-6 du Code de la santé pu-
blique: *1l est interdit aux marchands ambu-
lants de vendre au détail, soit pour consom-
mer sur place, soit pour emportet;, des boissons
des quatriéme et cinquiéme groupes' (Crarbs
L. 3322-6 Kozmekca 006111eCTBEHHOTO 3[paBo-
OXpaHeHN:: *YIMYHBIM TOProBIIaM 3arpe-
II[eHO IIPOJIaBaTh B PO3HUILY, HOTPeO/IATb Ha
MecTe min 6parth ¢ cO00IT HAUTKYU YeTBEP-
TON M ILITON rpyI). TakoBa cuja TOro, 4to
CUMTAETCH 3alPeIéHHBIM. 3alpeaThb — 9T0
6onblre, yeM He 103BOMATh. CeMaHTMKa
“Linterdit” sak/moyaeTcs B «3arpere».

Korpga samper odopmisercs B Bupe
OIlpefie/ieHN s, 3Ta MOJe/Ib BbIpaXKaeT MeHee
XECTKMe caHKIMu (110 CPaBHEHUIO C BbIpa-
>xeHueM “il est interdit de ...”):

Article L. 120-1 du Code de la consomma-
tion “...les pratiques commerciales déloyales
*sont interdites™. (Cratba L. 120-1 Kopekca
[paB MoTpebuTeneit: «... HEHOOPOCOBECT-
Has JlefoBas MPaKTHKa ¥3allpelieHar).

3ampeT TaKKe MOXeT O3HadaTh O710-
KMpOBaHUe >XeMaHUA WINM CKIOHHOCTM K
[eJiCTBMIO, IPUYMHBI WIM MOTMBALMU IIO-
CTyHaThb MHadye, YeM IIPENIVICAHO; B 3TOM
CIy4ae IJIaroj He Bcerja HeoOXonyM: Hasa-
raeMble CAHKIVIJ 332 HEIIOBMHOBEHE BbIpa-
JKAIOT IOPUINYECKNI 3aIIpeT.

Article R. 313-35 du Code de la route BbI-
paXkaeT 3aIpert, He ToBOpPsi 06 atoMm: Le fait de
détenir, d'utiliser, d'adapter, de placer, d'appli-
quer ou de transporter a un titre quelconque
les timbres ou avertisseurs sonores spéciaux ré-
servés aux véhicules d'intérét général *est puni
de l'amende prévue pour les contraventions
de la quatriéme classe’. (PaxT ynep>xkaHnus,
VICIIO/Ib30BAaHNA, aflaliTalluy, PasMeleHNs,
IpUMEHeHUS WIM TPAHCIOPTUPOBKU IIO

! Article L3322-6 — Code de la santé publique [Imek-
TpouHblit pecypc] // Légifrance: [caiit]. URL:
https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/
LEGIARTI000006688002 (mata obparreHst:
02.03.2022).

Article L120-1 (abrogé) — Code de la consommation
[Onexrponnsiit pecypc] // Légifrance: [caitr]. URL:
https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LE-
GIARTI000019293646/2021-09-10/ (maTa obpamtenys
02.03.2022).

> Code de la route.

KaKol-1mb0 IpHU4MHe CIelVaNbHbIX 3BY-
KOBBIX CHUTHAJIOB VIM IPeyIpPeXIaloux
YCTPOJCTB, IpefHasHAYeHHDbIX /I TpPaHC-
HOPTHBIX CPEJICTB, IIPECTaB/IAIOIINX 001
UHTepec, *HaKasblBaeTCs 3a IIPaBOHApYIle-
HIA 4YETBEPTON CTENeHM, INpefycMaTpuBa-
fowert mrpad. T yCTpoiicTBa MOTYT OBITH
U3BSATHI M KOH(DUCKOBAHBI).

HesaBucumo ot Toro, B kakoit cdepe
oOHapy)XeHO HapylleHNe 3aKOHa: B CIIOp-
TYBHOM MUpe WIV JIUTePaTypHbIX Kpyrax,
B IIPaBOBBIX paMKaX, — 3alpeT HeM3MEHHO
BIMCBIBAaeTCA Kak 4acTh 3akoHa: Ces dispo-
sitifs peuvent étre saisis et confisqués* (Stu
YCTPOJICTBA MOTYT OBITb M3BATHI U KOHDU-
CKOBaHBI). YTp0O3a CaHKIMMU IIOfpasyMeBaeT
IPUTOBOP, CaMM CaHKLUY, YTO IpefIona-
raeT Ty >Ke CTelleHb 3aIpeTa, YTO M UCKIIIO-
yeHyne myTéM ocyxpeuus (bannissement,
emprisonnement, internement), a Takxe
BBeJleHJe OTBETCTBEHHOCTM IIyTEM TaK Ha-
3BIBAEMOI «CTUTMATH3ALNILY.

Bo MHOrMX IIpaBOBBIX HOpMax TepMU-
Homornveckoe Bbipakenne “il est interdit
de ...” crano npodeccronanpHpM Kiuiie. B
T0 >Xe Bpems tepmuH “linterdiction” siBysi-
eTcsi 6osmee MOMY/IAPHBIM I KBamuduka-
LVM 3alpeléHHOr0 00'beKTa MM IOBefe-
Hust. “Linterdit” nmeer cuny nmneparusa, a
“I'interdiction” popmy mpegnmcanmsi.

Ecnm samper mpepmnonaraeT IIOCTOSH-
HbIII CAMOKOHTPOJIb VI OTBETCTBEHHOCTb
3a [IPyroro, T. e. TpedyeT IOCTOAHHOTO KOH-
TPOJIsL Haf, COOO0I WK APYTUM JIUIIOM B €0
OTHOIIIEHNN B COLIMYME M K OKPYXKAOILEMY
MUPY, TO OH IIOfpasyMeBaeT HaKasaHUe 3a
HPOCTYIOK. 3alpeT CTPYKTYPUPYeT KOppe-
JIAINIO OTHOHIeHI/Iﬁ, KOHCTaTI/IpyeT «TO‘{Ky
paspbiBa» B COLMATIBHOI cdepe 1 IPaBOBOM
IPOCTPaHCTBe. VIHTepBalT MEXAY COLMATIb-
HOJ cdepoil U MPaBOBBIM MPOCTPAHCTBOM
MMeeT CYLIeCTBEHHOe 3HadeHue I COLM-
yMa n OHpeﬂeHHeT «Ky}'II)Typy». OTtMmeTuM
TAKXXe, 4TO Ta6y n 3aHpeT HE BBIIIOJIHAKT
OJIMHAKOBYIO (PYHKIUIO.

* Presentation de ' AGRASC [9nexTponnbiit pecypc] //
Ministeére de la Justice: [caiit]. URL: http://www.jus-
tice.gouv.fr/justice-penale-11330/agrasc-12207/ (para
obpamennst: 04.03.2022).
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3aknoueHune

B pesynbrare npoBeREHHOrO MCCIENOBa-
HYA CnefyeT 3aK/II04YNTD, YTO IIEPEBON ITpa-
BOBBIX [JJOKYMEHTOB TpebyeT 0COOeHHOro
BHVMaHJIA, IIOCKOJIbKY OH IVTaBHbIM O6pa30M
OCHOBbBIBA€TCA Ha a6CTpaKTHI)IX IIOHATUAX,
IIPOYHO YKOPEHMBIIMXCA B OTeYeCTBEHHOM
KY/IBType, U1 BIeY€T 3a c060I1 Iepexoy U3 Of-
HOIT JIMHBOKY/IBTYPBI B IPYI'YIO.

Kpome rtoro, momstus “interdit” u
“interdiction” uMel0T pas3Hble 3HaYEHUA
B 3aBUCUMOCTI OT BpEMEHU, MeECTa, IIpPO-
CTpaHCTBA.

STy ABa C7I0Ba MPOVCXOAAT OT OLHOTO I
TOTO XK€ IVIATOJIa «3allpellaTh», OJHAKO OHU
HE ABJIAIOTCA HU 3KBUBAJICHTAMU, HU CUHO-
HUMaMMU.

Tepmun “interdiction” HeM3MeHHO sIBIsI-
eTCsl OOIIMM CYIeCTBUTENbHBIM, KOTOpOe
MOXET CKIOHATHCA B €OMHCTBECHHOM WJIN
BO MHOXKECTBEHHOM 4IiciIe; c1oBo “interdit’,

C [Ipyroil CTOPOHBI, MO)XHO IIOHMMATb II0-
PasHOMY: IO OTHOLIEHUIO K ITIATOMY, CIIPsI-
raeMOMY OT HACTOSIIEr0 M3BSIBUTENIBHOTO
HAK/IOHEHMsI 10 HECOBEPIIEHHOTO COC/Iara-
TENILHOTO HAK/IOHEHWs], KaK YTOYHsIOIIee,
AIIO3UTUBHOE WIM OTINIATOIbHOE IIpyIa-
raTesibHOE U KaK 001Iiee CyIeCTBUTEIbHOE.

Takum o6pasom, TtepmmH “interdic-
tion” B CMBIC/IOBOM OTHOIIEHNUV BBIpaXkKa-
erT 6osee oOllee MOHATUE U MOXKET OBITH
odopMIeH KaK B efUHCTBEHHOM, TaK U BO
MHOXXeCTBeHHOM uucie. Tepmun “interdit”
UCIIONIBb3YeTCsl B GOpMe HACTOSIIIEr0 BpeMe-
HY U3BSIBUTENBHOTO HAKIOHEHWS U B (op-
Me HEeCOBEpIIEHHOTO BI/Ia COCTaraTe/IbHOTO
HAKJIOHEHMsI, A TaKKe B (PYHKLUM YTOUHS-
IOLIETO  OIpeeNeHs], HPUIOKEHNs WK
OTIJIaTOJIBHOTO CYIeCTBUTENBHOTO, I JJaXKe
CaMoro CYIeCTBUTEIbHOTO.

Jama nocmynnenus 6 pedaxyuio 25.04.2022
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HAYYHAA XXWU3Hb

POMAHCKWE A3bIKW: NPATMATUKA U AUCKYPC
(CNOCOBbbl BbIPAXEHWUA U COQEPXXAHUE)
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THE ROMANCE LANGUAGES: PRAGMATICS AND DISCOURSE
(MODES OF EXPRESSION AND CONTENTS)

1. V. Skuratov
Moscow Region State Pedagogical University

ulitsa Very Voloshinoy 24, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

28-29 wuions 2022 roma B MOCKOBCKOM
TOCYZapCTBEHHOM OOJIaCTHOM YHUBEPCU-
tete npoxopguna VIII MexnyHaponHas Ha-
yuHasg KoH(pepeHUMs «Pomanckue A3biKu:
npazmamuka u ouckypc (cnocobwvl evipaice-
HUST U coOepicaruer).

Kak rosopun IIéTp Basemckuii:

«f3viK ecmb ucnoeedb Hapooa:
B Hem crvimumcs e2o npupooa,
Ee0 0ywa u 6vim pooHoti»

Ha xoHbepeHuun 6bUIM paccMOTpeHBI
aKTya/lbHble BOIIPOCHI POMAaHCKUX SI3bIKOB
C TIO3UINIT IPAarMaTUKYU U AUCKYPCa, CAeIaH
aKIeHT Ha COBPEMEHHbIE IIOJXOAbI K W3-
YUYEHUIO JIEKCUKY, (POHOTOTUY, (HPOHETUKN,
opdorpadumn, Heomornn u Heorpaduu, co-
L[MOIHTBUCTUKY, KOHTPACTUBHOI TMHIBY-
CTMKU, KOMMYHMKATUBHOI TMHTBUCTUKY, &
TaK)Ke 3aTPOHYTA PO/b MHTETPAIIIOHHBIX
IPOLIECCOB, CBS3AHHBIX C VICIO/Nb30BaHVEM

© CC BY Ckypatos 1. B., 2023.

HOBBIX MH(OPMAIIOHHO-KOMMYHUKAIIVIOH-
HBIX TEXHOJIOTMII B IpPENOfiaBaHUM POMaH-
CKMX A3BIKOB.

B pabore KOH(pepeHINN IPUHSIN yda-
CTHE M3BECTHbIE OTEYECTBEHHbIE Y4EHDIE-
POMaHMCTBI, a TAK)Xe 3apyOe>KHbIe KOJIETH
n3 Opanuny, lBeitapun, bpasunmn.

Ha mreHapHOM 3acemaHuy ObUIM IIpefi-
CTaBJIEHbl JIOK/TaJbl TOCTENl M3 JaJTbHETO
3apybexxps. TocTbsa us bpaswmmm, rocrnoxa
Pura pe Kaccma IlaitBa 3arpoHnyma mpo-
61eMy TpenofaBaHus MHOCTPAHHOTO s3bI-
Ka JI/iA COLMAIBHO YA3BUMONM MOJIOAEXM Ha
IpuMepe ABYA3BIYHOTO IpoekTa I'VAMA,
CYTb KOTOPOT'O 3aK/II09aeTCsl B TOM, 4TO Ha-
pARy ¢ oOyueHMEeM TIpa>kZaHCTBEHHOCTU /
KPUTUYECKOM  TPaMOTHOCTM  y4alllMMCs
MIpeJIaraloTCsl YPOKM MCIIAHCKOTO C BNA-
HIEM aMEpPUKAHCKOTO fI3bIKa U KY/IbTYPBbI,
YTO, IO MHEHMIO aBTOpa, ITOMOXET MOJIO-
IbIM JIIO[AM BBIITY Ha PBIHOK TPYZA.

BricTynieHne Hay4HOrO COTPyZHMKA
JIvreuctudeckoro Lentpa nmenn JlrocbeHa
Tenbepa (besancon, Opanius) rpaxaHnHa
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[IBeriapun ViBona Boppe 65110 mOCBsIIIe-
HO JMCTOPUM HpenofaBanysa (HpaHIy3CKOro
A3BIKA C IPEBHOCTH [0 HAIINX JHEIL.

Vi3BecTHBIT ~ (DpaHI[y3CKMIT  YIEHBII
Apwmenn-’Kake AHapué mnocBaATHIA CBOE
cooblieHNe CBA3Y JTMHIBUCTUKU C Hepo-
¢dusmosorueit, a TakxKe HOBOMY IHOAXOAY K
OBJIQfIEHNI0 IVMHAMUYECKUMM (PYHKIMAMU
A3BIKOBOV KOMMYHMKALIA.

JloKmampl OTeYeCTBEHHBIX YYEHBIX-PO-
MaHJCTOB MMeNM SKCIPECCHMBHBIN U IIpar-
Matndecknii 9¢eKT, OKa3bIBAIMIT BO3-
IeVICTBUE Ha MHTENIEKTYaNnbHYIO, BOTIEBYIO
Y 9MOLIMOHA/IBHYIO Cepbl TMYHOCTI HOCU-
Tenst s3bika. Tak, npodeccop Boituyk E. V.
MO3HAKOMM/IA CIIyIIATeNIeNl C PUTMUYECKON
CTPYKTYpPOJl TEKCTa, KOTOPbIN IIO3BOJAET
0Tpa3uTh Haubosee ApKue aKIeHThbl B pedn
Ha IpuMepe obparennii npesupenra Opan-
uyy 3. MakpoHa K HallMM.

JloKTOp IefarornyecKux Hayk, mpodec-
cop IpuropwenaE. f. nmpencrasuna nusu-
JIN3alIIMOHHBIE CMMBOJIbI (DpaH]_H/H/I B JIMHT-
BOKY/IBTYPOZIOTMIE€CKOM 3HAYEHUL.

[Tpodeccop Emmdannesa H.T. cocpe-
[0TO4YNM/Ia BHMMAaHMNE YYaCTHUKOB KOH(l)e-
PEHIUY Ha OIIpefielleHN M JacTepevHOro CTa-
Tyca MeXXJOMeT!A BO (PPAHITY3CKOM S3BIKE.

JIoxTop ¢umonornyeckux Hayk, IIpo-
¢deccop 3arpsaskuna T. FO. ocsermna Bo-
IIPOC, Kacalolmiica NposBIeHus ¢akTopa
hybridité / rubpugHOCT B HpOCTpaHCTBE
S3bIKa M KYIIbTYPBI.

[Tpodeccop Opunnnukosa I. B. mocssi-
TUIa CBOE BBICTYIIZIEHVIE€ PA3BUTNIO TEOPpUN
H. M. BacunibeBoi1 0 AmanormyecKux emyH-
CTBaX, YTO IOCIY>KUJIO OTIIPABHONM TOYKOI
IS MCCTEOBAaHNA WHTEPaKIUI M MexX-
KyIbTypHOTO BSaI/IMO}IeI}‘[CTBI/IH Ha npuMepe
nepepopHoro npoussenenus JI. H. Toncro-
ro «JleTcTBO» Ha (PPAHITY3CKMII A3DIK.

B coobumennn mnpodeccopa Ppoko-
Boit JI. II. b1t paccMOTpeHBI HEKOTOpbIe
rpamMmaTndeckue Gopmbl  (HpaHIY3CKOro
S3bIKa, IparMaTNdecKye XapaKTepUCTUKN
KOTOPBIX BbBIABIAKTCA B KOHTEKCTE UX JIC-
MO/Tb30BaHMA.

Toxnap 3aBepylomiero kadegpoit poMaH-
CKOI1 HYJIONOrNY, FOKTOPa (GUIOTIOTMYeCKIX

HayK, nmpodeccopa Ckyparosa I. B. sarpo-
HYJI Ipo6JIeMy KpeaTMBHOCTH, KOTOpas fAB-
JIACTCA yHI/IBepca}IbHOﬁ IJIA A3bIKA Y€/I0OBEKa
U CIIOCOOCTBYeET MOATOTOBKE IMpodeccioHa-
7a K CAMOCTOATETbHOMY MBIIIIEHNIO 1 pas-
BUTUIO HABBIKOB B C(bepe S3bIKa M KY/IbTYPBI.

Hokrop ¢unonornyecknx Hayk TyHui-
kas E. JI. ocraHOBUIaCh Ha aKaJileMUYECKOM
IIPaBOBOM JIUCKypCe ¥ cienyduke yrnorpe-
6/1eHNA CO103a Si B JAHHOM JIUCKYPCe, ITie OH
MIVPOKO JMICIIONMB3YETCA IIPpY apryMeHTalum
B nepyepuitHOM 3HaYeHNI.

[Tpodeccop Penenxo H. A. npoananu-
31pOBaja peanyi-peruoHannu3Mbl, 0603Ha-
Yalolye MpefAMeTbl TPagULMOHHON Hapoj-
HOll ofexapl llenTpanbHo-YepHO3eMHOTO
pernona Poccuy, 1 0co6€HHOCTU X peHO-
MUHAIL[MM B Ipoliecce IepeBofa Ha QpaH-
LY3CKUII A3BIK.

ITpodeccop IIpri6osa JI. A. cKoOHIeH-
TpypoBajia BHYMaHME YIaCTHUKOB MEXAY-
HapOJHOJ KOoH(epeHLMy Ha 3alMCTBOBA-
HUAX U3 aHIIUICKOTO sI3bIKa B POMaHCKUX
A3BIKAX.

Jokrop wncropmyeckux Hayk bapuno-
Ba Jl. K. nopenmmiach HOBBIMU TOHATUAMU B
COBpEMEHHOI PPaHITy3CKOI IEKCUKOTpaduL.

Hokrop mepgarormyecknx Hayk Ka-
mykx C. M. IpofieMOHCTpMUpOBasa MHHOBA-
LVIOHHBIN MOAXOJ, K PACCMOTPEHUIO TEPMU-
Ha «KOMMYHUKalVisA» B paMKax 06yquI/m
VMHOCTpPaHHbBIM S3bIKaM.

CocrosBuragcsa KoHpepeHINA IOATBep-
Ausa MbIC/Ib O TOM, YTO IIparMaTm4eckKune
UCCNIeOBaHNA OCHOBAaHBI Ha TPafUINAX,
CITOXMBIIMXCA B KOHKPETHOM HallVIOHa/Ib-
HO-TePPUTOPUATTBHOM IIPOCTPAHCTBE, YTO,
0e3yC/lIOBHO, Ipefolpefe/nieT HaIVOHA/Ib-
HO-crenyduieckue O0COOEHHOCTYM JIVMHI-
BUCTMYECKON IparMaTukn. ViccmemosaHms
IUCKypca KaK 0co0o0Ji KaTeropumm OCHO-
BBIBAeTCA Ha K/IIOYEBBIX 3HaYeHMAX QpaH-
IY3CKOJ Hay4YHOI TpafuLUi, CBA3aHHON C
M. ®yxo, K. K. Jlakanom, M. Tlemé, IT. Ce-
pMO U BhIpakaromlelica B MOMUTUKO-UJEO0-
TIOTMYECKOM, MCTOPUYECKOM ¥ COLMOKY/Ib-
TYpHOM acleKTax. [IVCKypCUBHBIN aHann3
oTpaxkaeT o0IiMe IPOLECCHl M TeHAEHLUN
KOMMYHUKaTUBHO-PE4eBOIl IeATeTbHOCTH.
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BAPWATUBHOCTb B A3bIKE U KYNIbTYPE. COBPEMEHHbIE MPOB/EMDbI
(0 MEXXOYHAPOAHOW HAYYHO-NPAKTUYECKON KOHMEPEHLINN,

WINMK Mronmny, 2 1EKAbPA 2022 T.)
Abpamosa E. ., LlabaHosa B. I1.

MockoBckuii rocyaapcTBeHHbIN 0671aCTHOV EAArOrNYECKNIA YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas o6nacte, r. Meituiu, yn. Beper BonowmHon, 4. 24, Pocewniickas @egepauymns

VARIATION IN LANGUAGE AND CULTURE. MODERN PROBLEMS

(ABOUT THE INTERNATIONAL SCIENTIFIC AND PRACTICAL CONFERENCE,
INSTITUTE OF LINGUISTICS AND INTERCULTURAL COMMUNICATION,
MOSCOW REGION STATE PEDAGOGICAL UNIVERSITY, DECEMBER 2, 2022)

E. Abramova, V. Shabanova
Moscow Region State Pedagogical University

ulitsa Very Voloshinoy 24, Mytishchi 141014, Moscow region, Russian Federation

HayyHoe Mepomnpusarue, coCTOSBIIe-
eca B VIHCTUTYyTe NMHIBUCTUKM U MEX-
KY/IbTYPHOI ~ KOMMyHMKaluu  MocKkoB-
CKOTO  TOCYAAQpPCTBEHHOTO  OO/IacTHOTO
[IeJarOTMYeCKOr0  YHUBEPCUTETa,  ObLIO
[OCBAIIEHO Npo6reMaM BapMaTMBHOCTU B
A3bIKe U Kynbrype. Oprannsaropom KoHpe-
PEeHIUM BBICTYIWIA Kadempa aHIIMIICKON
¢unonornn. ABTOpamyu upeM ¥ BIOXHO-
BUTE/IAMU HAyYHOTO MEPOIPUATUA CTalIn
mpodeccop Kadenpsl aHITIUIICKOI HUITONO-
run MT'OITY B. B. Omenxosa u mpogeccop
MI'Y 3. T IIpomnHa. ITo pesynbTataM KOH-
(epeHIMM K TyONMMKALMU TOTOBUTCS cOOp-
HUK MaTepuasoB, Iie OyAyT paccMOTpeHBI
pasiMyHble ACHeKTbl BapMaTMBHOCTY Ha
Pa3HBIX A3bIKOBBIX YPOBHAX.

Ha neHapHOM 3acefaHMM ¥ CeKLMAX
BBICTYIIM/IN CIIELMaZINCTBI U3 ToponoB Poc-
cniickoit Pepepaniuy 1 3apyOe>KHBIX CTPaH:
Mocksa, TBeps, YnbsHoBck, Burebek, Ipon-
Ho, [ley, Tupacnons, Cysankn. Bcero B KoH-
(depeHIMM TPUHAIM y4acTie 55 demoBeK
u3 4eTbIpéx ctpaH (Poccus, benmapycs, Ben-
rpus, [IpugHecTpoBbe).

© CC BY A6pamosa E. 1., Illa6anosa B. I1., 2023.

OTMeTUM BBICOKMII YPOBEHb HAyYHOIO
CTaTyca yYaCTHMKOB KOH(epeHINHU, Cpenn
KOTOPBIX 8 JOKTOPOB HayK, 20 KaHJUJaTOB
HayK. AKTHBHOe y4acTue B pabore KoH(e-
peHLMM NPUHANM ACHMPAHTBI, MaruCcTpaH-
THI U CTYAEHTHI 6aKanaBpuara — 14 4eoBex.

BeIcOKMIT Hay4HBII YPOBEHb OOCYXpe-
HYsI IpO0OJIeMbl BapMaTUBHOCTU ObUI 3afiaH
Ha IUIEHAPDHOM 3acefjaHNM, Ha KOTOPOM C
MHTEePEeCHbIMI JJOK/IalaMV BBICTYIINM/IN IIPO-
deccopa 3. IIpommnua, B.H. basbures,
A. A.boponnn, C.B.Ipunés-Ipunesny nu
3. A., CopoknHa, B. V. Kapacuk, B. A. Mac-
nmoBa, JI. A. Tenerun, pouentsr P. CaBoBa
n E.M. MacnrennukoBa.  BrolcTymienue
B. H. BassineBa 6but0 mOCBsAILIEHO uto-
copCKMM BOIIPOCAM OTEYECTBEHHOTO S3BI-
KosHaHuA (1922-2022), B KOTOpPOM Bapwu-
aTMBHOCTb pacCcMaTpMBaeTcsl KaK OfMH U3
(aKTOpPOB SI3BIKOBOTO PA3BUTHSL.

ITpodeccop C. B. Ipunes-IpnueBna u
npogeccop . A. COpoKMHa IOFUEPKHYIIN,
YTO IIOHSATIE «BAPUATVBHOCTD» SIBILIETCS 00-
mednrocodckuM poOIEMHBIM OHSTIEM,
006yCIIOB/IEHHBIM Pa3HOBUJHOCTBIO BCEX 00'b-
€KTOB M3y4aeMOro Mypa. BapuaTuBHOCTDb B
sI3bIKE CTPEMUTCS OTPASUTD PU3NUECKYIO Ba-
PMATMBHOCTD OKPY>KAIOIIero HaC MaTepuasb-
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HOTO MMpa ¥ MMeeT B KaX[OM HallMOHa/Ib-
HOM f3bIKe CBOM OCOOEHHOCTH, CBS3aHHbIE
C HAIMOHA/IbHBIM MEHTAa/IMTETOM, XapaKTe-
pOM, HOpPMaMy A3BIKOBOTO CTPOUTEIbCTBA,
HAI[MOHATBbHBIMI 0COOEHHOCTIMU (POpMI-
poBanus u passurus. Ocoboe BHUMaHUE B
BBICTYIUICHUY OBUIO Y[e/IeHO BapuUaTMBHO-
CTH B OTPACIeBOM NPOQeCCHOHATIBHOM SA3bI-
ke (SICLI) kak OTpa’keHUI0 MCTOPUYECKOTO
PasBUTUA OTPAC/IU U Pe3y/IbTaTy KOHTAKTH-
POBaHMA OTPACIIU CO CMEKHBIMY OTPACTIAMH,
IPYTUMMHU C/IOBaMM, OTPaKEHMIO KOJUIEKTIB-
HOTO IIPOgeCCHOHANbHOrO U MHANBU/YaIb-
HOTO TUIIOB MBIIUIEHVIA.

B rmrenapoM poxmage mpodeccopa
MI'Y 3.I IlpommnHoli, OFHOTO M3 BJOX-
HOBUTeNel KOH(QepeHLM, peyb LA O
JMHTBOMETOfMYeCKoit mapapgurme World
Englishes Paradigm, cBA3aHHOIT ¢ I7106aIb-
HBIM  pacIpOCTpaHeHMeM  aHIIMIICKOTO
sI3bIKA B MUPE 1 ero AvBepcudukanumeit. [lo-
KIIag4mMK OTMETUII AUCTUHKTVBHBIC HpI/I3Ha—
K/ BapMAHTOB AHITIMIICKOTO SI3BIKA, KOTO-
pre OHI/IpaIOTCH Ha CBOI HI/IHI‘BOKY}II)TYPI)I,
OTpa)KaIOH_U/Ie MEHTA/INUTET U KapTI/IHy MI/Ipa
VX ITOJIb30BaTeEN.

Beicrynnenne mpodeccopa JI. A. Tene-
rmHa u cTapurero mpemnopasartens [I. A. Te-
JIETMHOM OBIIO IOCBAIEHO SA3BIKOBON Ba-
pI/IaTI/IBHOCTI/I KakK O6'I)CKTI/IBHOMY CBOI‘/’ICTBY
SI3BIKOBOII CHCTEMBI, 3aTPAruBaIoOLIE BCe
BbIJIC/IAEMbIC B A3BIKE IMOACUCTEMbBI U €OM-
HUIbI B IIJIAaHE BI)Ipa)KeHI/IH n IIVZIaHE CO-
Iep>xaHysA. BapmatuBHOCTb — 3TO dopma
CyII_[eCTBOBaHI/IH A3BIKOBBIX €OVHIII. ABTO-
Pbl MCCIEOBAIN BO3JIE/ICTBIE PA3TMYHBIX
(bakTOpOB BApMATMBHOCTH, TAKUX KaK Me-
Taresa, ycedeHNe CTPYKTYPBI, YepefoBaHIe
U paclielieHye 3BYKOB, Ha CEMaHTUYECKU
CXOXKM€ C/IOBA PA3HBIX S3bIKOB.

E. M. MacneHHMKOBa IIOCBATHUIA CBOE
BbICTyHHeH]/Ie HpO6TIeMe OTKpI)ITOCTI/I TEK-
CTa oA I/IHTepHpeTaLU/H/I n OCO6CHHOCT${M
HO]Iy‘IeHI/IH YUTATETbCKOM HpoeKI_U/H/I TEK-
cra. JIoKIagunia mofuepKHya, 9TO MpUH-
OUIIMaabHAA A3BIKOBaAA BapI/IaTI/IBHOCTI)
IeaeT BO3MOXKHBIM COXpaHEHNE WHBapH-
AHTHOTO CMBIC/Ia OPUTHMHAIA PA3HBIMU CPEJ-
CTBaMIU IlepeBofAmlero Asbika. OgHaKo Ipu

HeCOOTBeTCTBUM (HEeCOBHIALeHUN) MOfenen
MUpa y aBTOpa M y YMTATeNsd KOMMYHMKa-
1S SIBSIETCS HETOTHOIeHHO.

Bonbuoit mHTEpeC y mccnenoBaresneit
BBI3bIBaeT (DeHOMEH BapMaTUBHOCTHU B JVC-
Kypce u B KoMMyHukaumu. ITpodeccop
B. M. Kapacuk Ha I1IeHapHOM 3acefjaHuK
PaccMOTpeN JUCKYPCUBHbBIE BEKTOPBI A3bI-
KOBOI1 BapMaTUBHOCTU. I11eHapHbI JOK/Iaz
npocdeccopa A. A. BopoHnHa 6bUT 1OCBsI-
IIEH OHTOJIOTMYECKOV MHBAPUAHTHOCTU
B Bep0Oa/ibHOJI KOMMYHMKAIlMM B paMKax
NMMOJIOTUYECKOTO  ToAxofia.  JoKmagumk
aKLEHTUPOBAJ, YTO CIOBECHas KOMMYHM-
Kalys, peaqn3yoliaicsa B pasHOOOPa3HbIX
IesATETbHOCTHBIX KOHTEKCTaX B paMKax Te-
TE€POTEHHOV CEMUOTUYECKON Cpefibl, Npef-
cTaBAeT co60i KOMOMHAIVIN U3 3HAYMMbBIX
JMaKyH ¥ CEMaHTUYECKMX €[VHUI] JIMMO-
JIOTMYECKOro  xapakrepa. A. A. boponun
BBIJIBUTAET TUIIOTE3Y O XapaKTepe B3aMO-
IeficTBUA JBYX 0a30BBIX JUCKYPCUBHBIX
KaTeropuii, JIe>Xallx B OCHOBe BepOaIbHOI
KOMMYHMKaIVN.

Ha cekuMOHHBIX 3aceflaHUAX TEMY JIUC-
Kypca npopommkun A. b. Anexcees. OH pac-
CMOTpE PasiINdHble KPUTEPUM BbIJIENIEHNSA
IMCKYPCUBHBIX IPOCTPAHCTB M OTMETWII,
YTO CYLIECTBYeT TOYKA 3PEHus, COITaC-
HO KOTOpOIi, €CTh TONbKO HaIlVIOHAa/IbHBIi
IMCKYPC, @ OCTa/IbHble BUJIbI JUCKYpCa sB-
nA10TCA ero BapuaumAMm. A. B. Anexcees
(dokycupyeTcsa Ha OJHOM BUJe JUCKypca —
HOJIMTeIHMEHT, KOTOPBIil AB/IACTCA THOPUL-
HOJT (OPMOIi, NOCKOJIBKY B COBPEMEHHON
CUTYallMM KaTeropusanus JAMUCKYpPCUBHBIX
npakTukK 3arpypHeHa. JI. H. Benukosa B
CBOEM BBICTYIIEHUMM PacCMOTpena IUCh-
MEHHbIE BapMAHTHl MHCTUTYLMOHATbHOTO
TaMOXKEHHOTO JIMCKypca U TIPEeJIOKIIA
ABTOPCKYI0  TUIIOJIOTMIO  AHIJIOSA3BIYHOTO
TaMOXKEHHOTO McKypca. Jlokmaguuma nog-
YepPKHYJIA, YTO BbIABJIE€HHbIE BapMaHThI Ta-
MO>KEHHOTO IMCKYpCa IIPefCTaB/AI0T cOO0I
ruOpusbl, KOHTAMMUHMPOBAHHBIC 3/IeMeH-
TaMIl «COINPSDKEHHBIX» IUCKYpPCOB. B fo-
kimame H. B. bamkaroBoit oTMedaeTcs, 4To
Macc-MeamitHaa cdepa dopmmpyercs pas-
JMMYHBIMU BUJAMM JUCKYPCOB, HalpuMep:
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oduIMaNbHO-e/IOBBIM, XY/I0)KECTBEHHBIM,
PEUTMO3HBIM, CIPaBOYHBIM, HAYYHBIM,
U, KOHEYHOTO XK€, PasrOBOPHBIM. ABTOP
[IpOaHa/IM3MPOBala TIPaHMIBI  CBEPXKO-
POTKMX TEKCTOB Pa3rOBOPHOTO JVICKypca U
VX MHTETpalMIo B MacC-MefuaabHOe IIpO-
crpanctBo. E. I. VBanosa, T. A. Ko63una u
H. A. Ckutnna B CBOEM BBICTYIUIEHUN IIPO-
CTIeMVIUIN, 32 CYET KaKMX A3BIKOBBIX CPEHCTB
IPONCXOAUT VICKOKEHUe MeJuacoObITIsA,
YTO IPUBOJUT K IBYCMBICIEHHOCTU B Me-
mmnapuckypee. Jokman B. C. 3ababypxunoii
HOCBAILIEH BapMaTMBHOCTU peIlpe3eHTa-
LM TeHfiepa B MEMHCTPYMHOM aMepyKaH-
CKOM  MYJIBTUIUIMKAIIIOHHOM  JMCKYpCe,
KOTOPBII, 10 MHEHMIO aBTOPA, HOCTUTALTCS
JIMHTBUCTUYECKMMY CPEACTBAMM IIPY HOIy-
IeHny OMHAPHOTO IOAX0Aa K IeHjepy Kak
COIMa/IbHOM KaTeTOPUIU U CEMUOTIYECKIIMU
SKCTPATMHIBUCTUYECKUMM CPEfICTBAMM /IS
KOHCTPYMPOBAHsI TeHepa.

BapI/IaTI/IBHOCTb IIPUCYTCTBYET Ha BCEX
YPOBHAX SI3BIKOBOII CHUCTEMDBI, HA JIEKCUYEe-
CKOM ¥ TpaMMAaTI4ecKoM. B psife moxmagos
aHAM3MPOBAMCh BApPUMAHTBL OHMMOB. Jlo-
xap E. V. AGpamoBoit 6bUI NOCBAIIEH Ba-
PUATUBHOCTM B TOIIOHMMUI HIOTHaH,[U/H/I,
KOTOpass IpOABNAETCA B MCIIO/Ib30BaAHUN
Pa3HOA3DPIYHBIX TOIIOHMMOB B pPa3HbIX pe-
YE€BbIX CUTyalUAX 1A HOMMHaIIMM OJHOTO
obbekTa. [lokIagumia onycana CoyanbHO-
TTOIUTUYECKUI TIOAXO], K MiepapXny PasHosA-
3bIYHDBIX TOTIOHVMOB Ha JOPOXXHbIX 3HaKaX "
clienajia BBIBOJ, O HEOOXOIMMOCTH CTaHzap-
TU3aluuy BapMaHTOB TOIIOHMMOB C y‘{éTOM
COLIMA/IbHOTO, MCTOPUYECKOTO M IIOMUTH-
yeckoro ¢axropos. B. B. [labexxa mpoana-
NUSMPOBAa BapUATUBHOCTD KaTeHNAPHBIX
UMEH Ha mpumepe UMEH Imumpuii i Imu-
Mpu KaK rpadryecKux BapuaHToB (a1I0HM-
MOB) OJJHOTO ) TOTO € MY>KCKOTO VIMEHH,
MIMeIOMINX OOIIIYIO 9TUMOTIOINIO, CTPYKTYPY
u 3Hadyenue. Vima Imumpuii - HopMupoBaH-
HO€, UMA JImumpu — BapuaHT, BOSHUKILNII B
CITY LIMPOKOTO PaCIpPOCTPAaHEHNs MMEHN 1
€ro BUOOV3MEHEHVA B Pa3/IMYHbIX A3bIKaX.
O6a VIMEHJ paBHOIIPpABHbI, MOT'YT MCIIOJIb-
30BaTbCA B O(l)I/II_U/Ia}'IbHI)IX JOKYMEHTAaX, 3a-
xmounna B. B. [lebexa.

B psane BrIcTyIUIEHNIT PeYb II/IA O TEKCU-
yeckoll BapmatuBHOCTH. E.]I.IlaBibrueBa
paccMoTpena posib Kauile KakK SA3bIKOBOTO
Cpe[iCTBa BbIPa3UTEIbHOCTY B BHICTYII/IEHM -
SIX QHITIOA3bIYHBIX NTOJIUTUYECKIX AesATernell,
€r0 BapMaTMBHOCTb UM NPAarMaTUYHOCTb. B
Bpictynnenun 0. C. Copokunoii aHanmsm-
pyeTcs AABJieHNUE JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKO
BapUAaTMBHOCTU (Ppa3eosloTMYecKNX efu-
HUI, COBIAJAIONIMX IIO CBOEl CTPYKType,
¢dbopMe ¥ KOHCTaHTHO-PPa3OBOMY 3Hadve-
HMIO. ABTOp paccMaTpuBaeT (eHOMeH Ba-
PUATMBHOCTM Ha IpUMEpPEe TEKCTOB COBpe-
MEHHBIX aHI/IOSA3bIYHBIX IOy PHBIX ITeCeH
Yl IPUBOANT IpUMepPbl Hanbojiee XapakTep-
HBIX [JI 9TUX TeKCTOB (pa3eoornyecKux
eVHNL] C JIeKCUYEeCKMM, IpaMMaTUYeCKUM
U JIEKCUKO-IPaMMaTN4eCKIM BapbMpPOBaHNU-
eM. BapuaTBHOCTb MeXAY ABYMs sI3bIKaMU
COIEPXXNUT Pas3/MYHbIe CIIOCOOBI Iepefaun
JIEKCMYEeCKUX 3HadeHui. B manHOM ciyvae
AHITIMVICKUI A3BIK ABJIAETCA B MIEPBYIO OYe-
penb mcrounmkom nporpecca. O. 0. Hyx-
nuHa u A. A.TonoBneBa MOCBATUIN CBOE
BBICTYIIJIEHME MCC/IEOBAHMIO HOBOM JIEK-
CMYeCKOil BapMaTMBHOCTU B 3IOXy ITI00a-
IM3alUM  aHTTIMICKOTo s3bika. A. A. Jloch
paccMoTpena BapuaTUBHOCTh PYCCKUX JIEK-
ceM, OIMCBIBAIOUIVX 3KBMBa/JIEHTHbIE TaK-
TUJIbHBIE IPU3HAKM B AHIIMIICKOM AA3BIKE, U
II0Ka3aJjia Pa3/InunsA B CMBIC/IAX, IlepefjaBae-
MBIX Pa3HbIMU PYCCKMMM JIEKCMYECKVMH Ba-
pUaHTaMM, COOTBETCTBYIOIIMMIU KaXKIOMY
U3 aHIIIMICKUX 00O3HAYeHUI! IeplelTUB-
HBIX IIPM3HAKOB.

B moxnaze A. A. IlapduHenko ommcaHo
SIBJIEHIE SI3bIKOBOJI BAPMAHTHOCTY Ha MOP-
(donornveckoM ypoBHe, COIPOBOX/AIOLIEN
IPOLECC A3BIKOBOTO M3MEHEHMA Ha MaTePH-
aJie aHITIMIICKOTO A3bIKa. Ocoboe BHUMaHMe
TOK/TauUK YAeNAeT aHaIN3Y JIeICTBUA A3bI-
KOBOJl aHa/OTUM KaK BHYTPUCUCTEMHOTO
a/IalTallIOHHOTO MEXaHMU3Ma.

He ocranoch 6e3 BHMMaHMA UCCIIEOBA-
HI€ BapMAaTMBHOCTM B CMEXHBIX HayKax —
JINTepaTypOBeleHUN U TMHTBOJULAKTUIKE.
E. 10. IlyraueBa u Y. M. Hanas mocBATUIN
CBO€ BBICTYIIEHME JIEKCUKO-CTUINCTIYE-
CKOMY QaHalM3y BHYTPEHHETO MMpa IbeC
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Yunpama llexkcninpa «CoH B IETHIO HOYb»
u «Bypa». ABTOpBI chemamm mMTepary-
poBefuecKye BBIBOADBI, YTO B TBOPYECTBE
[Mlexcnmpa OFHOI M3 CIOXKETOOOPA3YIOLINX
byHKUMIT ABIAeTCA PYHKINA CHA: OHA IIPO-
XOIWUT KPAacHO} HUTHIO IO BCEMY TBOpYe-
CKOMY IIyTH U OTpabaTbIBaeTCs B KaX[ol
HOC/IeYIOIeil TTbece C HOBBIMM BapuanmsA-
mu Ha temy. IO. 3. brisosa u E. B. IlaBnoBa
BBICTYIW/IN C TOK/ITAIOM O BapMaTUBHOCTH
MOfIXONOB B JMHTBOAVWJAKTMKE U UX B3aM-
MOJIEVICTBUY TIPU M3YYeHUU MHOCTPAHHOTO
sI3pIKa (Ha IIpUMepe aHIJIMIICKOTO s3BIKA).

PesynbraThl paboThl HAyYHOTO Mepo-
NpPUATUSA Y CHEKTP OXBAadeHHBIX BOIIPOCOB,
CBA3AHHBIX C BapMaTMBHOCTBIO, MTOATBEPK-
[AI0T, YTO BapMATUMBHOCTb IpelCcTaBiseT
co00il aKTyaJlbHYI0 IpOOIEMY, CBA3aHHYIO
C IO3HAHVEM MUpa I OTpaXkaolyo GyH/a-
MeHTaJIbHOE CBOMCTBO SI3BIKOBOV CUCTEMBI.
BonbIIMHCTBO  BBICTYMAOMINX OTMETUIN
HEOOXOAVMMOCTD IIPOJO/KEHNST IUCKYCCUM
O BAapUATMBHOCTU B A3bIKE U KYIbType U
BOCTPeOOBAHHOCTD JJA/IbHENIIIET0 Pa3BUTIS
HAy4YHBIX MCCIEOBAaHNIT IpoOIeMbl Bapua-
TUBHOCTH.
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